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อาจารยที่ปรึกษา : รองศาสตราจารย ดร.บญุเลิศ ศุภดิลก 

 

บทคัดยอ 

การวิจยันี้เปนการวิจยัเชิงสํารวจ มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา การปรับตัวทางวัฒนธรรม 
ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทย ของชาวตางชาติทีอ่าศัยอยูในเขต
กรุงเทพมหานคร รวมทั้งรูปแบบความสามารถทางการสื่อสารของชาวตางชาติที่มีระดับขั้นตอน
การปรับตัวทางวัฒนธรรมแตกตางกัน โดยใชแบบสอบถามกับชาวตางชาติที่อาศัยอยูใน
กรุงเทพมหานคร จํานวน 100 คน ทําการประมวลผลและวิเคราะหขอมูลดวยโปรแกรม SPSS for 
Windows สถิติที่ใช คือ คารอยละ, คาเฉลี่ย, การแจกแจงความถี่ ผลการวิจัยพบวา 

1. ชาวตางชาตทิี่ศึกษาเปนเพศชายมากกวาเพศหญิง มีอายรุะหวาง 25-34 ปมากที่สุด มี
สัญชาติอเมริกามากที่สุด มากกวาครึ่งมาจากประเทศในกลุมตะวันตกและมีสถานภาพแตงงานแลว 
มีการศึกษาอยูในระดบัปริญญาตรีหรือเทียบเทามากที่สุด สวนใหญประกอบอาชีพนกัเรียน/
นักศึกษา และ มีรายไดมากกวา 70,000 บาทตอเดือน มีระยะเวลาที่พํานักอยูในประเทศไทยเปนเวลา 
1-3 ป และมากกวาครึ่งที่มีประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศกอนที่จะเขามาพํานักอยูใน
ประเทศไทย 

2. ปจจัยดานระยะเวลาที่ชาวตางชาติอาศัยอยูในประเทศไทย มีความสมัพันธกับระดบัขั้น
การปรับตัวของชาวตางชาต ิ

3. ชาวตางชาตทิี่อยูในระดับขั้นตอนการปรับตัวที่แตกตางกันจะมีความสามารถทางการ
ส่ือสารภายใตวัฒนธรรมไทยแตกตางกัน โดย  



 

 

ผูที่อยูในระดบัขั้นตอนที่ 1 ขั้นตื่นตาตื่นใจกับวัฒนธรรมใหม (Honeymoon Stage) 
ชาวตางชาติจะมีความสามารถในการสื่อสารทางอารมณสูง โดยมีอารมณสะทอนถึงความสนใจที่
จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย และ รองลงมา คือ มีความสนใจที่จะเรียนภาษาไทย  

ผูที่อยูในระดบัขั้นตอนที่ 2 ขั้นหงุดหงิดใจ (Frustration Stage) ชาวตางชาติจะมี
ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณลดลงเมื่อเทียบกบัผูที่อยูในระดับขั้นตอนที่ 1 โดย
ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณที่ลดลงมากที่สุดเมื่อเทียบกับผูที่อยูในระดบัขั้นตอนที่ 1 คือ 
ความสนใจทีจ่ะเรียนภาษาไทย และรองลงมา คือ ความสนใจที่จะปรบัตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/
สังคมไทย  

ผูที่อยูในระดบัขั้นตอนที่ 3 ขั้นหาหนทางในการปรับตวั (Readjustment Stage) 
ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณจะเพิ่มขึ้นอีกครั้ง โดยชาวตางชาติมีอารมณทีส่ะทอนถึง
ความสนใจทีจ่ะลองรับประทานอาหารไทยเพิ่มขึ้นมากทีสุ่ด เชนเดยีวกบัความสามารถในการ
ส่ือสารทางความคิด ในดานความเขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวฒันธรรมของคนไทย ดาน
ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ ดานของการทํางานรวมกับคนไทย ซ่ึงมีคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้น
มากที่สุด สวน  

ผูที่อยูในระดบัขั้นตอนที่ 4 ขั้นที่สามารถหาทางออกใหกับการปรับตวัไดแลว (Resolution 
Stage) เปนจดุที่ความสามารถทางการสื่อสารเกิดจดุสมดลุมากที่สุดระหวางความสามารถในการ
ส่ือสารทางความคิด ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ และความสามารถในการสื่อสาร
ทางการปฏิบัติ 

 



ฉ 

กิติกรรมประกาศ 

 สารนิพนธฉบับนี้ สําเร็จลุลวงไปไดดวยความชวยเหลืออยางดียิ่งของ รองศาสตราจารย  
ดร.บุญเลิศ ศุภดิลก อาจารยทีป่รึกษาสารนพินธ ตั้งแตทีท่านไดใหโอกาสผูวิจัยในการศึกษาเรื่องที่
ผูวิจัยสนใน ตลอดจนใหคําแนะนําปรกึษาและใหขอคิดเห็นตางๆ ในการวิจัยและอื่นๆดวยดีมา
ตลอด อีกทั้งสละเวลาในการตรวจแกใหมีความถูกตองจนกระทั่งสําเร็จเปนรูปเลม จึงขอกราบ
ขอบพระคุณทานดวยความเคารพนับและนับถือ  

 ขอกราบขอบพระคุณอาจารยภาควิชานิเทศนศาสตร บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยกรุงเทพ
ทุกๆทานที่ไดประสิทธิ์ประสารทวิชาความรู จนทําใหสารนิพนธฉบับนี้สําเร็จเปนความภาคภูมิใจ
ทางการศึกษาของผูวิจัยอีกครั้งหนึ่ง 

 ขอขอบพระคุณทาน รองผูบัญชาการสํานักงานตรวจคนเขาเมือง กรุงเทพมหานคร ที่ไดให
ความอนุเคราะหในการใชสถานที่เพื่อเก็บขอมูลจากชาวตางชาติที่อาศัยอยูในกรุงเทพมหานคร และ 
ขอขอบคุณ บุคคล องคกรณ อ่ืนๆที่อนุเคราะหขอมูลและเอื้อเฟอดานสถานที่ รวมถึงชาวตางชาตทิุก
ทานที่สละเวลาในการตอบแบบสอบถามใหกับขาพเจา ซ่ึงถาไมไดรับความกรุณาดังกลาว คงไมเกดิ
เปนความสําเรจ็ขึ้นในวันนี ้

 ขอขอบคุณ คุณพอ คุณแม ที่คอยสนับสนุน คอยเปนกําลังใจใหลูกเสมอมา และที่สําคัญที่
จะลืมไมได คือ คําขอบคุณที่ตั้งใจจะมอบใหกับเพื่อนรัก (ชาชา พี่พลอย พี่เมย พี่ทราย พี่โบว พีฟ่า 
ชิด พี่แบงค ปาลม พี่เปล พี่แซง) สําหรับความชวยเหลือ และกําลังใจทีม่ีใหแกกนัและกันตลอดเวลา
ในชวงเวลาของการเรียนในระดับปริญญาโท ขอบคุณเพื่อนรวมรุนทุกคน ที่ชวยเติมเตม็ความสุขใน
ระหวางการเรยีน และเปนสวนหนึ่งของความสําเร็จในวนันี ้

 ขอบคุณสําหรับทุกๆพลังใจ ที่คอยขับเคลื่อนใหขาพเจามพีลังกาย ขอบคุณสําหรับทุกๆ
ความรัก ทุกๆความหวงใย ที่ขาพเจาไดรับจากผูซ่ึงรักขาพเจาอยางแทจริง 

ธัชชา วิทยวิโรจน 

                                                                                                                              (ผูวิจัย) 



ช 

สารบัญ 

หนา 

บทคัดยอ             ง 

กิตติกรรมประกาศ          ฉ 

สารบัญตาราง           ฌ 

สารบัญภาพ          ฎ 

บทที่ 1 บทนํา 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา     1 

วัตถุประสงคในการวจิัย       6 

ปญหานําวจิัย       6 

ขอบเขตของการวิจัย       6 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ      7 

คํานิยามศัพทเฉพาะ       7 

2  แนวคดิ ทฤษฎี และงานวิจยัที่เกี่ยวของ 

ทฤษฎีการปรับตัวทางวัฒนธรรม       9 

แนวคดิการสือ่สารตางวัฒนธรรม     23 

      แนวคดิเกีย่วกบัความสามารถทางการสื่อสาร   27 

ภายใตวัฒนธรรมเจาบาน 

งานวิจยัที่เกี่ยวของ       31 

3  ระเบียบวิธีวิจยั  

  ประเภทของงานวิจยั      36 



ซ 

สารบัญ (ตอ) 
หนา 

บทท่ี 
กลุมประชากร        36 

ขนาดกลุมตัวอยางและวิธีสุมตัวอยาง     36 

การสรางแบบสอบถาม       37 

การทดสอบความนาเชื่อถือของแบบสอบถาม    38 

การเก็บรวบรวมขอมูล       38 

วิธีการวิเคราะหขอมูล       39 

4 ผลการวิจัย 

ผลการวิเคราะหความถี่เบื้องตน     41 

ผลการศึกษาแจกแจงตามปญหานําวจิัย    51 

5 สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

สรุปผลการวิจัย        83 

อภิปรายผลการวิจัย       87 

ขอเสนอแนะทั่วไป      94 

ขอเสนอแนะงานวิจยั       94 

บรรณานุกรม          97 

ภาคผนวก  

 

 

 



ฌ 

สารบัญตาราง 

ตาราง                   หนา 

1 จํานวนคนตางดาวที่ตั้งถ่ินฐานอยูในประเทศไทย จําแนกตามรายภาคและเพศ  2 

ในป พ.ศ.2546 และ พ.ศ.2547 

2 จํานวนคนตางดาวที่ตั้งถ่ินฐานอยูในประเทศไทย จําแนกตามสัญชาติในป   3 

พ.ศ.2546 และ พ.ศ.2547 

3 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามเพศ    41 

4 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามอาย ุ    42 

5 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามสัญชาติ   43 

6 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามกลุมของสัญชาติ  45 

7 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามสถานภาพ   46 

8 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามระดับการศึกษา  47 

9 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามอาชีพ    48 

10 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามรายได    49 

11 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามระยะเวลาที่พํานกั  50 

ในประเทศไทย 

12 แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามประสบการณ   51 

ในการเดินทางไปตางประเทศกอนมาพํานักในประเทศไทย 

 



ญ 

สารบัญตาราง (ตอ) 

ตาราง                     หนา 

13 จํานวน รอยละ และคาเฉลี่ยของกลุมตัวอยาง จําแนกตามระดับขั้น   52 

ของการปรับตัวของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

14 แสดงผลการวเิคราะหความสัมพันธระหวางระยะเวลาทีช่าวตางชาต ิ   55 

อาศัยอยูในประเทศไทยและระดับขั้นของการปรับตัว 

15 วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางทีเ่ปนชาวตางชาติ  58 

ที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร ทั้งหมด จํานวน 100 คน 

16 แสดงจํานวน รอยละ จําแนกตามระดับความสามารถทางการสื่อสาร   62 

ของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

17 วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาต ิ   63 

ที่มีระดับขั้นการปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage)  

18 แสดงจํานวน คาเฉลี่ยจําแนกตามความสามารถทางการสื่อสารในแตละดาน   67 

ของกลุมตัวอยางชาวตางชาตทิี่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 1  

(Honeymoon Stage) 

19 วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาต ิ   68 

ที่มีระดับขั้นการปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) 

20 แสดงจํานวน คาเฉลี่ยจําแนกตามความสามารถทางการสื่อสารในแตละดาน                 72  

ของกลุมตัวอยางที่อยูในระดบัขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) 

21 วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาต ิ   73 

ที่มีระดับขั้นการปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) 



ฎ 

สารบัญตาราง (ตอ) 

ตาราง                     หนา 

22 แสดงจํานวน คาเฉลี่ยจําแนกตามความสามารถทางการสื่อสารในแตละดาน   77 

ของกลุมตัวอยางที่อยูในระดบัขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) 

23 วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาต ิ                78 
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บทท่ี 1 

บทนํา 

 

ความเปนมาและความสําคญัของปญหา 

 ปจจุบันสังคมมนุษยไดเปลี่ยนจากสังคมเดีย่ว หรือเปลี่ยนจากการติดตอส่ือสารเฉพาะกลุม
จากคนที่มาจากวัฒนธรรมเดยีวกันมาเปนการติดตอส่ือสารขามกลุม ขามพรมแดนกับบุคคลอื่นๆ
มากขึ้น ทั้งกลุมหรือบุคคลที่มีวัฒนธรรมเหมือนหรือใกลเคียงกัน และบุคคลหรือกลุมที่มีวัฒนธรรม
แตกตางกัน  ดงันั้นในภาวะปจจุบัน มนษุยจึงจําเปนตองติดตอส่ือสารหรือพบปะกับผูคนจาก
หลากหลายวฒันธรรม  (Jandt, 1998) ในชวงครึ่งหลังของศตวรรษที่ 20 หลังจากที่โลกไดเขาสู ยุค
โลกาภิวัตน (Globalization) โลกของเราจึงเปรียบเสมือนกับ “สถานที่เดียวกัน” มกีารเชื่อมตอระดบั
โลกเพิ่มขึ้นอยางไมเคยมีมากอน ทั้งในดานการคมนาคมขนสงและการตดิตอส่ือสาร มี
ปรากฏการณบางอยางเกดิขึ้นทั่วโลกในเวลาเดียวกัน และดําเนินการไดทั่วโลกในพริบตา 
(Transworld Instantaneity) กลาวคือ ปรากฏการณบางอยางเคลื่อนไปไดทุกจดุทั่วโลกไดในชัว่
พริบตา เชน เครือขายโทรศัพทที่สามารถเชื่อมโยงการสื่อสารขามมหาสมุทรจากคนในทวีปหนึ่งไป
ยังอีกทวีปหนึง่ไดเร็วเทาๆ กบัขามฟากถนน, การเดินทางจากประเทศหนึ่งไปยังอีกประเทศหนึ่งที่
สามารถทําไดงายและรวดเรว็ จะเหน็ไดวาโลกมีการเคลื่อนไหวเพื่อเชือ่โยงกันเปนโลกเดียวตาม
สภาพพัฒนาการของการคมนาคม เทคโนโลยีการสื่อสาร และความรวดเร็วของขอมลูขาวสาร   
(Jan Aart scholte, 2005) และดวยศักยภาพของเทคโนโลยีการสื่อสารและการคมนาคมนี้เอง จึง
เอื้ออํานวยใหผูคนในตางพรหมแดน ตางวฒันธรรม สามารถติดตอส่ือสารและไปมาหาสูกันได
อยางงายดายมากยิ่งขึ้น 

มนุษยทกุคนจงึลวนแตจะตองพบกระบวนการปรับตัวทางวัฒนธรรม โดยเริ่มตั้งแตวยัเดก็
เมื่อคนเราเกิดจนโต ตางก็ตองผานกระบวนการขัดเกลาทางสังคม  (Socialization) ซ่ึงเปนการเรียนรู
ส่ิงตางๆรอบๆตัว และเลียนรูแบบแผน พฤติกรรมตางๆ ทางสังคมที่ถูกกําหนดโดยวัฒนธรรม 
(เมตตา ววิัฒนานุกูล, 2548) ทั้งวิธีการคิด วิธีการปฎิบัติ รวมถึงประเพณีหรือคานยิม ไมวาจะเปน
การเรียนรูผานทางครอบครัว โรงเรียน เพื่อน หรือส่ือตางๆ ซ่ึงทุกคนตางเรียนรูเพื่อนําสิ่งที่ไดเรียนรู
ไปประพฤติ ปฎิบัติ เพื่อที่จะไดเปนทีย่อมรบัของคนในสงัคมนั้นๆ การเรียนรูที่จะอยูในสังคมหรือ
วัฒนธรรมที่ตนเกิดและเติบโตมาจึงเปนการเขาสูวัฒนธรรมของตน  (Enculturation) ซ่ึงเปน
กระบวนการแรกในกระบวนการปรับตัวทางวัฒนธรรม ดังนั้น วัฒนธรรมของตนเองที่ไดเรียนรูมา
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นั้นจึงเปรยีบเสมือนบาน เปรียบเสมือนวฒันธรรมหลักที่ยึดเปนแบบแผนในการตัดสินการ
ประพฤติปฎิบัติของตนเอง และบุคคลอื่นๆ ดังนั้น เมื่อบุคคลไดพบวัฒนธรรมที่แตกตางออกไปจาก
ที่เคยไดเรียนรูมาก็จะทําใหเกิดความไมเขาใจ ผูที่เดินทางไปในสถานที่ที่มีวัฒนธรรมที่แตกตางจาก
ตนเอง ไมวาจะเปนการทองเที่ยวช่ัวคราว หรือ ยายไปอยูอยางถาวร เมือ่เผชิญกับวัฒนธรรมใหม ก็
จะเกิดการเรยีนรูพฤติกรรม เรียนรูคานิยมและ ประเพณขีองสถานที่นั้นๆ เพื่อใหสามารถนําไป
ประพฤติปฎิบัติ ใหเขากับวฒันธรรมใหมของเจาบานทีต่นไดยายเขาไปอยู ซ่ึงกระบวนการนี้ เปน
อีกสวนหนึ่งของกระบวนการปรับตัวทางวฒันธรรมเชนกัน  

เมื่อไดเขาไปอยูอาศัยในวฒันธรรมที่แตกตางจากวัฒนธรรมเดิม การปรับตัวจึงเปนเรื่องที่
คนตางถ่ิน หรือชาวตางชาตทิุกๆคนจะตองเผชิญ ทั้งในบริบทของการทองเที่ยว, การทํางาน, การ
แตงงาน, การประกอบธุรกจิ, การศึกษาและการเขาโรงเรียน (Cushner and Brislin, 1996) ซ่ึงมนุษย
ทุกคนลวนมแีรงผลักดันในการปรับตัวเพือ่ใหเขากับสังคมที่ตนยายเขาไปอยู การปรบัตัวทาง
วัฒนธรรมในการเขาสูวัฒนธรรมใหมนั้นเปนขั้นตอนทีซั่บซอน และเปนกระบวนการปรับตัวที่
กระทําผานกระบวนการสื่อสาร (Kim, 1995) การเขามาอาศัยอยูในประเทศไทยของชาวตางชาติ ทัง้
ในบริบทของการเขามาทํางาน การแตงงาน การศึกษา การประกอบธุรกิจ ชาวตางชาติทุกคนลวน
จะตองมีการปรับตัวทางวัฒนธรรมทั้งส้ิน รวมถึงในประเทศไทย เราจะเห็นไดวาในปจจุบัน
ประเทศไทยมชีาวตางชาติเขามาอาศัยอยูเปนจํานวนมาก  ทั้งในกรุงเทพมหานคร และ ทั่วทุกภาค
ของประเทศ  

ตารางที่ 1 : จํานวนคนตางดาวที่ตั้งถ่ินฐานอยูในประเทศไทย จําแนกตามรายภาคและเพศ ในป  
                   พ.ศ.2546 และ พ.ศ.2547 
 

ภาค พ.ศ.2546 พ.ศ.2547 

รวมยอด ชาย หญิง รวมยอด ชาย หญิง 

ท่ัวราชอาณาจักร 257,474 166,077 91,397 257,583 166,003 91,580 

กรุงเทพมหานคร 135,498 82,408 53,090 134,812 82,071 52,741 

(ตารางมีตอ) 
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ตารางที่ 1 (ตอ) : จํานวนคนตางดาวที่ตั้งถ่ินฐานอยูในประเทศไทย จําแนกตามรายภาคและเพศ  
                           ในป พ.ศ.2546 และ พ.ศ.2547 
 

ภาค พ.ศ.2546 พ.ศ.2547 

รวมยอด ชาย หญิง รวมยอด ชาย หญิง 

ปริมณฑล 14,750 9,505 5,245 14,666 9,469 5,197 

ภาคกลาง 9,304 7,175 2,129 9,234 7,132 2,102 

ภาคตะวันออก 15,638 11,073 4,565 15,544 11,018 4,526 

ภาคตะวันตก 14,207 10,329 3,878 14,028 10,216 3,812 

ภาคเหนือ 25,801 17,011 8,790 27,452 17,758 9,694 

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 15,250 10,182 5,068 15,076 10,090 4,986 

ภาคใต 27,026 18,394 8,632 26,771 18,249 8,522 

**สมุดสถิติรายปประเทศไทย พ.ศ.2549 

ตารางที่ 2 : จํานวนคนตางดาวที่ตั้งถ่ินฐานอยูในประเทศไทย จําแนกตามสัญชาติในป พ.ศ.2546 
                   และ พ.ศ.2547 
 

สัญชาติ พ.ศ. 2546 พ.ศ.2547 

จีน 205,942 203,858 

อินเดีย 6,472 6,570 

สหราชอาณาจักร 5,621 5,657 

เวียดนาม 2,823 2,805 

       (ตารางมีตอ) 
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ตารางที่ 2 (ตอ) : จํานวนคนตางดาวที่ตั้งถ่ินฐานอยูในประเทศไทยจําแนกตามสัญชาติในป  
                           พ.ศ.2546 และ พ.ศ.2547 
 

สัญชาติ พ.ศ. 2546 พ.ศ. 2547 

ญี่ปุน 2,719 2,762 

สหรัฐอเมริกา 2,430 2,449 

เยอรมนี 1,317 1,336 

โปรตุเกส 1,188 1,187 

ฟลิปปนส 1,113 1,113 

พมา 1,174 1,186 

**สมุดสถิติรายปประเทศไทย พ.ศ.2549 

จากตารางดังกลาว จะเห็นไดวาในปที่ผานมามีจํานวนชาวตางชาติเขามาอาศัยอยูใน
ประเทศไทยเพิ่มมากขึ้น ซ่ึงในจํานวนชาวตางชาติทั้งหมดนั้น มีจํานวนมากกวาครึ่งทีอ่าศัยอยูใน
เขตกรุงเทพมหานคร และ 10 อันดับสัญชาติ ที่อาศัยอยูในประเทศไทยมากที่สุดไดแก จีน อินเดีย 
สหราชอาณาจกัร เวยีดนาม ญี่ปุน สหรัฐอเมริกา เยอรมน ีโปรตุเกส ฟลิปปนส และพมา 

ชาวตางชาติที่เขามาอาศัยอยูในประเทศไทย ตางตองเผชญิกับการปรับตัวทางวัฒนธรรม 
ซ่ึงในการปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติจะผานขั้นตอนตางๆที่เรียกวาลําดบัขั้นของการ
ปรับตัว ทั้งการปรับตัวในการใชชีวิตในประเทศไทย การพบเจอกับสิ่งตางๆที่ไมคุนเคย ภาษา 
อาหาร ผูคน คานิยม ขนบธรรมเนียม ประเพณีตางๆ ของคนไทยทีแ่ตกตางจากวัฒนธรรมเดิมของ
ตน การปรับตวัทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติจะแตกตางกันไปในแตละบุคคล ทั้งนี้ขึ้นอยูกับ
ระยะเวลาที่ชาวตางชาติไดเขามาอยูอาศัยในประเทศไทยและความแตกตางระหวางวฒันธรรมเดิม
กับวัฒนธรรมใหม รวมถึงทศันคติ พฤติกรรม ของแตละบุคคล 

การสื่อสารเปนสิ่งหนึ่งที่เกดิขึ้นในกระบวนการปรับตวัทางวัฒนธรรม ที่เปนเชนนัน้เพราะ
การสื่อสารและวัฒนธรรมมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด การสื่อสารจะเกิดขึ้นในบริบทของ
วัฒนธรรม ทั้งการสื่อสารในแบบวัจนะภาษาหรืออวจันะภาษา ในการสื่อสารระหวางสังคมที่มี
วัฒนธรรมแตกตางกันนั้น กจ็ะทําใหเกดิการรับรู ตีความพฤติกรรมและภาษาของบุคคลที่เรามี
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ปฏิสัมพันธดวยแตกตางกันออกไป การกระทําบางอยางในสังคมหนึ่งอาจเห็นวาเหมาะสม แตในอีก
สังคมหนึ่งอาจเห็นวาเปนสิ่งที่ไมถูกตองหรือไมควรปฏิบัติ (เมตตา วิวัฒนานุกูล, 2548) ความ
แตกตางของวจันภาษาในการสื่อสารตางวัฒนธรรมนั้นเนื่องมาจากการที่ภาษาทุกภาษาลวนมี
ลักษณะเฉพาะของตนอง ในแตละวัฒนธรรมจะมีการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร ซ่ึงรวบรวมสัญลักษณ
ที่กลุมคนในวฒันธรรมนั้นๆใชและเขาใจ รวมถึงกฏเกณฑตางๆ เชน การใชเสียง ไวยากรณ 
มารยาทในการพูด รูปแบบการใชภาษาทีด่แีละเหมาะสม ฯลฯ ดังนั้นเมือ่เราตองการสื่อสารในอีก
ภาษาหนึ่ง ส่ิงสําคัญที่เราตองทราบจึงไมใชแตเพยีงคําศพัทและสัญลักษณของภาษานั้นทานั้น แต
ตองเขาใจถึง วัฒนธรรม กฏเกณฑทางการสื่อสารและสภาพแวดลอมทางสังคมดวย (Berko, 1998) 
การสื่อสารในแตละวัฒนธรรมจะสะทอนใหเห็นถึงสภาพสังคม วิถีชีวติ วิธีคิดและการมองโลกที่
แตกตางกัน สวนความแตกตางทางวัฒนธรรมในดานของอวัจนภาษานัน้ อวัจนภาษาคือส่ิงที่ส่ือ
หรือถายทอดความคิดและความรูสึกซึ่งไมใชถอยคํา ขอความหรือคําพดู ถาเราไมสามารถพูดภาษา
ของคูส่ือสารของเรา เราจะใช “ภาษาทาทาง” หรือ “ภาษากาย” ในการสื่อความหมายแทน ซ่ึงคําพูด
ขางตนอาจถูกตองและเรามกัทําอยูบอยๆและไดผลเนื่องจากเราและคูส่ือสารสามารถเขาใจภาษา
ทาทางหรือสัญลักษณบางอยางรวมกนั บอยครั้งที่คนในแตละวัฒนธรรมจะสื่อสารกับคนตาง
วัฒนธรรมไดดวยอวัจนภาษาที่ดูเหมือนมลัีกษณะเปนสากล เชน พยกัหนาแทนการตอบรับ ฯลฯ แต
ในความเปนจริงอวัจภาษาตางๆ ลวนสัมพันธกับวัฒนธรรมทั้งส้ิน การแสดงออกทางพฤติกรรมของ
มนุษยในวัฒนธรรมหนึ่งเพื่อส่ือความหมายจะมีความแตกตางกันในอีกวฒันธรรมหนึ่ง ทั้งนี้ การ
แสดงออกทาง อวัจนภาษาจะเปลี่ยนแปลงไปตามวัฒนธรรม ซ่ึงความแตกตางทีห่ลากหลายนีจ้ะทํา
ใหเกิดอุปสรรคการตีความทีผิ่ดพลาด (Judee Burgoon, 1986) การสื่อสารดวยอวัจนภาษาไม
สามารถระบุไดตายตวัวาการกระทํานั้นมคีวามหมายวาอะไร แตตองดูวาเขาใชอวัจนภาษานั้นๆใน
วัฒนธรรมใด รูปแบบของอวัจนภาษาลวนไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรม และสภาพแวดลอม บางที
การใชกิริยาทาทางแบบเดยีวกัน แตสามารถสื่อความหมายแตกตางกันไปในแตละวฒันธรรม แมแต
การพยักหนา ก็มีวัฒนธรรมที่มีความหมายตรงขาม คือ หมายถึงการปฏิเสธ เปนตน ทั้งนี้ในบริบท
ของการปรับตัวทางวัฒนธรรม การสื่อสารทั้งในดานวัจนภาษา และอวัจนภาษาจะเปนปจจยัหนึ่งที่
ทําใหเกิดความแตกตาง (Kim, 1995) ซ่ึง การปรับตัวทีแ่ตกตางกันนัน้ จะสามารถอธิบายไดจากการ
ส่ือสารที่เกิดขึ้น การสื่อสารถือเปนหัวใจของการปรับตัวทางวัฒนธรรม เพราะการปรับตัวจะเกิดขึน้
ไดดวยการสื่อสารระหวางผูมาใหมกับสภาพแวดลอมที่เขาเขาไปอยู การสื่อสารเปนเพียงหนทาง
เดียวเทานัน้ ทีจ่ะทําใหผูมาใหมเรียนรูสัญลักษณตางๆ และสามารถทํากิจกรรมของตนเอง และ
กิจกรรมรวมกบัผูอ่ืนไดอยางประสบความสําเร็จ (ธิดารัตน กนษิฐนาคะ, 2541) 
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จะเห็นไดวาในการปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติจะเชื่อมโยงกับการสื่อสาร ทั้งนี้
ในการปรับตวัทางวัฒนธรรม ชาวตางชาตทิี่ไมสามารถปรับตัวไดก็จะมผีลกระทบทั้ง อาการทาง
กาย และอาการทางจิตใจ ไมวาจะเปนความวิตกกังวลเกีย่วกับความสะอาด หรือ ความปลอดภัย 
ความกลัวในการสัมผัสกับผูคนในวัฒนธรรมใหม ความเหงา ความโดดเดี่ยว ความสิ้นหวัง รูสึกไม
มีพวก ซ่ึงทั้งหมดลวนสงผลกระทบตอการใชชีวิตในประเทศไทยทั้งส้ิน  

ดวยความสําคญัของการปรับตัวทางวัฒนธรรม ผูวิจัยจึงมีความสนใจที่จะศึกษาเกีย่วกับการ
ปรับตัวทางวฒันธรรมและความสามารถทางการสื่อสาร ของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขต
กรุงเทพมหานคร โดยศึกษาถึงความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของชาวตางชาติ 
ที่มีการปรับตัวอยูในระดับขั้นตอนที่แตกตางกัน 

 

วัตถุประสงคในการวิจัย 

1.เพื่อศึกษาถึงการปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

2.เพื่อศึกษาถึงความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของชาวตางชาติที่อาศัย
อยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

 

ปญหานําวิจัย 

 1.การปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานครเปนอยางไร 

2.ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของชาวตางชาติทีอ่าศัยอยูในเขต
กรุงเทพมหานครเปนอยางไร 

 

ขอบเขตของการวิจัย 

 ในการวิจัยคร้ังนี้มุงศึกษาเฉพาะชาวตางชาติที่ไดรับอนญุาติใหเขามาในราชอาณาจกัรเปน
การชั่วคราวหรือถาวรตามกฏหมายวาดวยคนเขาเมือง โดยมิใชไดรับอนุญาติใหเขามาในฐานะ
นักทองเที่ยว หรือผูเดินทางผาน และศึกษาเฉพาะชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 
เทานั้น 
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ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

 ขอมูลที่ไดจากการวิจยัในครัง้นี้จะเปนประโยชนทั้งตอการศึกษาในเรื่องการปรับตัวทาง
วัฒนธรรม โดยชวยใหเขาใจรูปแบบความสามารถทางการสื่อสารของชาวตางชาติในการปรับตัวสู
วัฒนธรรมไทย รวมถึงจะเปนแนวทางใหกับบริษัท มหาวิทยาลัย หนวยงานหรือองคกรที่เกี่ยวของ
กับบุคคลากรตางชาติ ที่จะสามารถนําผลการวิจยัที่ไดในครั้งนี้ไปใชเปนแนวทางในการฝกอบรม
ทางวัฒนธรรม เพื่อชวยเหลือใหชาวตางชาติสามารถใชชีวิตอยูในประเทศไทยไดอยางมีความสุข
และมีคุณภาพชีวิตที่ดี อีกทั้งผูวิจัยหวังวา งานวิจยันีจ้ะสามารถนําไปใชประโยชนในการศึกษา
หัวขออ่ืนๆที่เกี่ยวของกับการปรับตัวทางวฒันธรรมตอไป 

 

คํานิยามศพัทเฉพาะ 

ชาวตางชาติ หมายถึง ผูที่มีสัญชาติตามกฎหมายอื่นๆ ที่มใิชสัญชาติไทย ไดรับอนุญาติให
เขามาในราชอาณาจักรตามกฏหมายวาดวยคนเขาเมือง โดยมิใชไดรับอนุญาติใหเขามาในฐานะ
นักทองเที่ยวหรือผูเดินทางผาน อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

การปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติ หมายถึง การที่ชาวตางชาติ สามารถสื่อสาร
และอยูรวมสังคมกับคนไทย ยอมรับในความแตกตางทางวัฒนธรรม สามารถที่จะยอมรับ และ
ปฎิบัติตนใหเขากับสังคมและวัฒนธรรมไทยได 

ขั้นตอนการปรับตัวทางวฒันธรรมของชาวตางชาติ หมายถึง ระดับขั้นในการปรับตวัทาง
วัฒนธรรมของชาวตางชาติ ซ่ึงแบงเปน 4 ขั้นตอน ไดแก ความตื่นตาตืน่ใจในวฒันธรรมใหม 
(Honeymoon Stage) ความหงุดหงิดที่เกิดขึน้ในวัฒนธรรมใหม (Frustration Stage) การหาทาง
ปรับตัวใหเหมาะสม (Readjustment Stage) และผลที่เกิดขึน้จากการหาทางปรับตัว (Resolution 
Stage) 

ความสามารถทางการสื่อสาร หมายถึง  ความสามารถทางการสื่อสารของผูแปลกหนา
ภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน ในการเขารหัสและถอดรหัสของขอมูลท่ีเกี่ยวของกับการสื่อสารใน
ชีวิตจริง ในการมีปฎิสัมพันธกับเจาบาน แบงออกไดเปน 3 ประเภท ไดแก  

1. ความสามารถทางความคิด (Cognitive competence) คือ ความสามารถภายในของแตละ
บุคคล ที่จะเขาใจความหมายของสิ่งตางๆภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน เชน ความรูที่เกี่ยวของกับ
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วัฒนธรรมของเจาบาน ภาษาของเจาบาน ประวัติศาสตร ความเชื่อ บรรทัดฐาน และกฎเกณฑในการ
ส่ือสารระหวางบุคคล ซ่ึงความสามารถทางความคิดนี้จะสะทอนใหเหน็ถึงความสามารถในการ
แสดงออกและความเขาใจ ในการสื่อสารระหวางกันภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน ความสามารถ
ทางดานความคิดนี้จะเกีย่วของกับระดับความซับซอนภายในความคิดของแตละบุคคล (Cognitive 
complexity) 

2. ความสามารถทางการแสดงความรูสึก (Affective competence) คือ ความสามารถในการ
รับรูและแสดงอารมณที่เหมาะสมในวัฒนธรรมเจาบาน รวมถึงความตั้งใจที่จะเรียนรูและ
เปลี่ยนแปลงตนเอง จากวัฒนธรรมเกาที่ตนเองยึดถืออยู รวมไปถึงความสามารถในการเขาใจ ซึม
ซาบ มีสวนรวมในสุนทรียลักษณของวัฒนธรรมเจาบาน และมีอารมณสะทอนออกมาไดเมื่อรูสึก
สนุกสนาน เสียใจ โกรธ ในลักษณะของวฒันธรรมเจาบาน 

3. ความสามารถในการปฎบิัติตน (Operational competence) คือ ความสามารถที่จะเลือก
แสดงพฤติกรรมทั้งวัจนะและอวัจนะภาษาไดอยางเหมาะสมเพื่อที่จะรูสึกเปนอันหนึ่งอันเดียวกนั
กับวัฒนธรรมเจาบาน ซ่ึงเปนผลพวงมาจากความสามารถทางความคิดและความสามารถในการ
แสดงความรูสึก 

ผูแปลกหนา หมายถึง ผูที่มาจากตางวัฒนธรรมและไดยายเขามาอยูในประเทศอื่น (ประเทศ
เจาบาน) โดยมีวัตถุประสงคบางอยาง เชน ทํางาน ทําการศึกษา แตงงาน ทองเที่ยว ฯลฯ ซ่ึงในที่นีก้็
คือชาวตางชาติที่เขามาอาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 
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บทท่ี  2 
 

แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 

• ทฤษฎีเกี่ยวกับการปรับตัวทางวัฒนธรรม 

• แนวคดิเกีย่วกบัการสื่อสารตางวัฒนธรรม 

• แนวคดิเกีย่วกบัความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน 

• งานวิจยัที่เกี่ยวของ 

1. ทฤษฎีเก่ียวกับการปรับตวัทางวัฒนธรรม 

 การปรับตัวทางวัฒนธรรม  (Acculturation) เปนกระบวนการเรียบรูเพื่อเขาสูวัฒนธรรม
ใหม เปนการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมทั้งสวนบคุคลและพฤติกรรมทางสังคม เปนการเรียนรูวิธีคิด 
รูสึก และวิธีแสดงพฤติกรรมในแบบแผนใหมเพื่อใหเขากับวัฒนธรรมเจาบาน (เมตตา วิวัฒนานกุลู, 
2548)   

ตั้งแตเมื่อเราเกดิจนโตเราตองเรียนรูส่ิงตางๆรอบๆตัวเรา แบบแผน พฤติกรรมตางๆทาง
สังคมซึ่งถูกกําหนดโดยวฒันธรรม การเรียนรูที่จะอยูในสังคมหรือวัฒนธรรมที่ตนเกดิหรือเติบโต
มารวมกับผูอ่ืนจึงเปนการเขาสูวัฒนธรรมของตนเอง หรือ “Enculturation” วัฒนธรรมที่บุคคล
คุนเคยจึงเปรยีบเสมือนบานของเขา และในทางตรงกันขาม วัฒนธรรมที่ตางออกไปกจ็ะทําใหเขา
ไมคุนเคยหรือไมเขาใจ และเมื่อคนคนหนึ่งไดรับการขัดเกลาทางสังคมมาในวฒันธรรมแบบหนึ่ง 
แตตองเขาไปสูวัฒนธรรมใหมที่แตกตางไปจากเดิม และตองมีปฎิสัมพันธกับสิ่งแวดลอมใหม 
กระบวนการทีจ่ะเรียนรูเพื่อปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมใหมจึงเริ่มขึน้ หรือเรียกวา “Acculturation” 
คนคนนั้นจะเริ่มคนหาวิธีคดิและพฤติกรรมในรูปแบบใหมและจะสรางการปรับตัวข้ึนแบบคอยๆ
เปนคอยๆไป ซ่ึงจะทําใหคุนเคยเกดิการยอมรับบรรทัดฐานหรือคานิยมบางประการของสังคมเจา
บาน วัฒนธรรมเดิมบางอยางจึงอาจถูกลืมไป หรืออยางนอยที่สุดก็มีการตอบสนองตอเหตุการณตาง
ไปจากเดิม ซ่ึงเราเรียกกระบวนการออกจากวัฒนธรรมเดมินี้วา “Deculturation” 
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ภาพที่  1 :  ภาพแบบจําลอง กระบวนการปรับตัวทางวัฒนธรรม (เมตตา วิวัฒนานุกูล, 2548) 
 

 

 

 

 

 

 

 

สําหรับผูที่เขามาอยูใหมนั้นการปรับตัวเองใหเขากับสิ่งแวดลอมจะเปนไปไดมากวาการ
ปรับสิ่งแวดลอมของเจาบานใหเขากับผูมาอยูใหม คนสวนมากจะเปรียบเทียบวัฒนธรรมของตนเอง
กับวัฒนธรรมของเจาบาน เพราะสังคมและวัฒนธรรมของเจาบานนัน้มีอิทธิพลอยางมากตอการ
ดํารงชีวิตประจําวันและบทบาทหนาที่ของเขาซึ่งเปนแรงกดดันใหตองปรับตัวใหเขากับระบบ
วัฒนธรรมในสังคมใหม (เมตตา วิวฒันานกุูล, 2548)   

 ในการปรับตวัมักจะเกิดปญหาตางๆ โดยเฉพาะเกดิความวิตกกังวลและความเครยีด การลด
ความไมแนใจ (uncertainly) ความเครียดและความกังวล (anxiety) ที่มีอยูจะชวยเพิ่มประสิทธิภาพ
ในการปรับตวัใหดยีิ่งขึ้น (Gudykunst and Hammer, 1988)  

 

ทฤษฎีลําดับขั้นการปรับตัวของผูที่ไปอยูตางวัฒนธรรม 

 การที่บุคคลจากวัฒนธรรมหนึ่งเขาไปอยูในสังคมที่มีวัฒนธรรมแตกตางกับตน มักจะเกิด
ปญหาตางๆ  Kim (1994) มองวา การเขาสูวัฒนธรรมใหมและเผชิญหนากับสิ่งที่แตกตางและไม
คุนเคยนัน้จะกอใหเกดิความเครียด (Stress) ความเครียดนีจ้ะกระตุนใหผูที่เขามาอยูใหมพยายาม
หาทางออก เพือ่นําไปสูการปรับตัว ผูเขามาใหมจะตองมกีารเปดรับการเรียนรูใหมๆ ปรับความคิด
และพฤติกรรม ซ่ึงการปรับตัวนี้จะทําใหผูที่เขามาใหมสามารถเขาใจถึงวัฒนธรรมเจาบานไดดีขึน้ 
และสามารถแสดงออกถึงส่ิงที่ตนตองการออกมาได 
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ภาพที่  2  : ภาพแบบจําลอง Stress-Adaptation-Growth ของ Kim (1994) 

 
 

 

 

  

 

 

 

 

        จากแบบจําลองของ Kim (1994) ขางตน จะเห็นไดวามีปจจัยอยูสามปจจัย นั้นก็คือ 
ทั้งนี้ปจจยัทั้ง 3 คือ ความเครียด (Stress) การปรับตัว (Adaptation) และ ความกาวหนา (Growth) 
โดยการปรับตวันี้ Kim กลาววา จะนําไปสูความกาวหนาภายใน (Internal Growth) คือ นอกจากผู
เขามาใหมจะสามารถปรับทิศทางในการปฎิบัติตัวของตนใหเหมาะสมกับวัฒนธรรมใหมแลว ยังมี
ผลตอสุขภาพจิตที่ดีอีกดวย เชนเดียวกนักับชาวตางชาติที่เขามาอาศัยอยูในกรุงเทพมหานคร ถา
ชาวตางชาติสามารถปรับตัวไดก็จะมีสุขภาพจิตที่ดี และสามารถใชชีวิตในประเทศไทยไดอยางมี
ความสุข  

อยางไรก็ตามในชวงแรกของการเขามาอยูในวัฒนธรรมใหมนั้น ผูที่เขามาอยูใหมจะตอง
เผชิญกับปญหาตางๆ ในการปรับตัวทางวฒันธรรม ไมวาจะเปน ความเครียด ความกงัวล ความไม
แนใจในการสื่อสารกับคนตางวัฒนธรรม รวมถึงส่ิงที่เราเรียกวา “ความตระหนกทางวฒันธรรม” 
(Culture Shock)  

Kalvern Oberg (1960, อางถึงใน เมตตา วิวฒันานุกูล, 2548, หนา 218) อธิบายวา ความ
ตระหนกทางวฒันธรรมนั้นมักเกิดขึน้อยางเฉียบพลัน หรือเกิดขึ้นหลังเขาไปอยูไดสักพัก เปน
ความรูสึกกังวลใจ ซ่ึงเปนผลมาจากการสูญเสียสัญลักษณบางอยางที่คุนเคยในการตดิตอหรือมีปฎิ
สัมพันธทางสังคม สัญลักษณเหลานี้รวมไปถึงวิธีการปฎิบัติตนในบริบทตางๆ มากมายใน
ชีวิตประจําวันดวย เชน การทักทาย การจบัมือเมื่อเราเจอคนรูจัก การใหทิป การสั่งงาน การยอมรบั
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หรือการปฎิเสธคําเชื้อเชิญ เปนตน หรือสัญลักษณเหลานี้อาจจะเปนพวกคําพดู ทาทาง สีหนา 
ประเพณี บรรทัดฐาน ส่ิงตางซึ่งเปนสิ่งที่เราไดรับมาตั้งแตเกดิและโตมากับมัน  

งามพิศ สัตยสงวน (2542, อางถึงใน เมตตา วิวัฒนานุกูล, 2548, หนา 219) ก็ไดตั้งขอสังเกต
ในทิศทางเดยีวกันวา การตกตะลึงทางวัฒนธรรมเกิดจากการเขามาอยูอาศัยในวัฒนธรรมที่ไม
คุนเคย เปนความไมสบายกาย ไมสบายใจ ในการเขามาอยูอาศัยในโลกที่คาดการณไมได รวมทั้ง
การสูญเสียความสะดวกสบายในสังคมสวนตัว 

ความตระหนกทางวัฒนธรรมจึงเกิดขึ้นเมื่อคนคนหนึ่งตองพบอุปสรรคของสิ่งเราใหเรา
เกิดการรับรูใหม ซ่ึงเปนเรื่องยากที่จะตีความไดเนื่องจากบริบททางวัฒนธรรมไดเปลี่ยนไป 
นอกจากนี้ความตระหนกทางวัฒนธรรมยังเปนผลมาจากสิ่งที่เราคาดคิดในวัฒนธรรมหนึ่ง ไมตรง
กับสิ่งที่เราพบเห็นจริงๆ ผูที่เขามาใหมจะเกิดความเครียดสูงขึ้น เพราะ ไมสามารถสื่อสาร ไม
สามารถเขาใจสิ่งที่เห็นรอบๆตัว วาทําไมคนในวัฒนธรรมนั้นจึงปฎิบตัิเชนนั้น ตืน่ตระหนกวาทําไม
คนในวัฒนธรรมใหมที่ตนเขาไปอยูจึงปฎิบตัิแตกตางจากตน ซ่ึงผลกระทบของความตระหนกทาง
วัฒนธรรมนั้น จะมากหรือจะนอย ขึน้อยูกบัความรุนแรงของความตระหนก และความยืดหยุนของ
แตละคน บางคนอาจจะปรบัตัวไดภายใน 4-5 เดือน แตบางคนอาจมีความเจ็บปวยจากความ
ตระหนกมากจนตองกลับบานเกิดทนัที ไมสามารถอาศัยอยูได  

นักวิชาการสวนใหญเชื่อวา ความตระหนกทางวัฒนธรรมนั้นจะเกีย่วของกับการปรับตัว 
Morris Fill กลาววา ในการเขาสูวัฒนธรรมใหมนัน้จะตองผานขั้นตอนตางๆ ดังนี ้

1. ขั้นที่ 1 Discovery เปนชวงที่รูสึกตื่นเตนในสิ่งแวดลอมใหมๆ รูสึกยินดีในประเทศทีเ่รา
ไปอยู หลงไหลในสิ่งที่พบเห็น บุคคลจะตื่นเตนเมื่อไดพบกับวัฒนธรรมที่คลายคลึงกับวัฒนธรรม
เดิมของตนมากกวาจะตืน่เตนในความแตกตางระหวางวัฒนธรรม 

2. ขั้นที่ 2 Self-Alignment ในชวงนีเ้ปนชวงที่บุคคลจะเริ่มหันมาสนใจกับความแตกตาง
และส่ิงตางๆที่ไมคุนเคยหลังจากผานชวงของความตื่นตาตื่นใจ บุคคลจะรูสึกเหมือนเปนคนแปลก
ถ่ิน รูสึกไมสบายกายไมสบายใจ ความตระหนกทางวฒันธรรมจะเกดิขึ้นในชวงนี้ หรือเกิดตั้งแตยาง
กาวเขาสูวฒันธรรมใหม 

3. ขั้นที่ 3 Participation บุคคลจะเริ่มเปดรบัและเรียนรูเกีย่วกับวัฒนธรรม ประเพณี ของ
ประเทศเจาบานที่ตนไดไปอยู พยายามพัฒนาทักษะการสื่อสาร เร่ิมตนผูกมิตรกับคนในทองถ่ิน
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ในชวงนี้ความรูสึกดีๆจะเริ่มกลับมาอีกครั้ง เร่ิมเขาใจและคนพบคุณคาของการไดรับประสบการณ
และการเรียนรูใหมๆจากการที่อาศัยอยูในทองถ่ินนั้น 

4. ขั้นที่ 4 Devolution เปนขัน้ตอนสุดทายที่บุคคลสามารถปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมใหม
ที่ตนไดเขาไปอยูโดยสมบูรณ โดยในขั้นนี้บุคคลจะแสดงจุดเดนของวัฒนธรรมของทองถ่ินที่ไดไป
พบเห็นมา สามารถผูกมิตรสรางความสัมพันธอ่ืนๆกับคนในสังคมได 

โดยในขัน้ตอนการปรับตัวนั้น นักวิชาการหลายทานกไ็ดใหช่ือ หรือระบุขั้นตอนทั้ง 4 
แตกตางกันไป Ruben & Steward (1999) ไดกลาวถึงแนวคิดในลําดับขัน้ของการปรับตัวทาง
วัฒนธรรม โดยปรับจากแนวคิดของนักวิชาการกอนหนานี้ เชน Oberg, Foster โดยกลาวถึงระดับ
ของการปรับตัวทางวัฒนธรรม (Stages of cultural adaptation) ทั้ง 4 ขั้นไววา 

ระดับที่ 1 ขั้นตื่นตาตื่นใจกบัวัฒนธรรมใหม (Honeymoon Stage) เปนชวงที่ผูแปลกหนาจะ
รูสึกตื่นเตนถึงความแปลกใหมของวัฒนธรรมเจาบาน ส่ิงแวดลอมและสถานการณใหมๆ  

ระดับที่ 2 ขั้นหงุดหงดิใจ (Frustration Stage) เปนชวงทีค่วามนาสนใจและความแปลกใหม
ของวัฒนธรรมเจาบานกลายเปนสิ่งที่สรางความหงุดหงดิและความกังวลใจใหแกผูแปลกหนา ความ
ไมคุนเคยกับสิ่งแวดลอมใหมเร่ิมเดนชัดขึน้ 

ระดับที่ 3 ขั้นหาหนทางในการปรับตัว (Readjustment Stage) เปนชวงที่เร่ิมปรับตัว ผู
แปลกหนาจะพัฒนาวิธีการจัดการกับความหงุดหงดิในใจ และเผชิญความทาทายในสถานการณ
ใหม 

ระดับที่ 4 ขั้นที่สามารถหาทางออกใหกับการปรับตัวไดแลว (Resolution Stage) เปนชวงที่
การปรับตัวยังคงดําเนนิตอไป โดยผูแปลกหนาแตละคนจะมีอาการแตกตางกัน  

- Full participation เปนการทีผู่แปลกหนาคุนเคยกับสภาพแวดลอมใหม เขาใจ
วัฒนธรรมเจาบานมากขึ้น สามารถปรับตัวอยูในวัฒนธรรมของเจาบานไดอยางสมดลุ 

- Accommodation เปนการที่ผูแปลกหนาไมสามารถยอมรับวัฒนธรรมใหมไดทั้งหมด 
แตก็สามารถที่จะจดัการกับชวีิตตัวเองใหอยูไดอยางมีความสุขในสวนที่จะตองเผชิญ
กับวัฒนธรรมใหมได 

- Fight เปนการที่ผูแปลกหนาพยายามหาหนทางที่จะอยูรอดในวัฒนธรรมใหม แม
จะตองอยูอยางไมสบายใจกต็าม 
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- Flight เปนการที่ผูแปลกหนาไมสามารถที่จะปรับตัวอยูในวัฒนธรรมใหมไดเลยและ
ตองยายออกไป 

ภาพที่  3 :  ภาพแสดงลําดับขั้นการปรับตัวแบบ U-Curve (Ruben & Steward, 1999) 
 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

ซ่ึงจากขั้นตอนการปรับตัวของในวัฒนธรรมใหมจากแนวคิดของนกัวิชาการหลายๆทาน 
พอจะสรุปไดวา เมื่อมีการยายเขามาอยูในวัฒนธรรมใหมนั้นผูแปลกหนาจะเกิดการตื่นตระหนก
ทางวัฒนธรรม โดยในตอนแรกจะมีความแปลกใจและสนใจวัฒนธรรมใหม ตอมาก็จะเกิด
ความเครียดซึง่จะไปกอใหเกิดการเรยีนรูเพื่อปรับตัวใหสามารถอยูในวัฒนธรรมใหมในที่สุด ซ่ึงใน
การวิจยัคร้ังนีไ้ดนําแนวความคิดของ Ruben และ Steward (1999) มาเปนกรอบเพื่อใชในงานวิจยั 
รวมกับแนวคดิในเรื่องความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของ Kim (1994) 

นอกจากนี้ Gullahorn & Gullahorn (1963, อางถึงใน เมตตา วิวัฒนานกุลู, 2548) ยังได
เสนอแบบจําลองรูปตัว W (W-Shaped Model) ที่มักจะใชกับผูที่ไมไดอาศัยอยูในวัฒนธรรมใหม
อยางถาวร โดยแบงขั้นตอนการปรับตัวออกเปน 7 สวน เพิ่มจากเดิมขึ้นมาอีก 3 สวน ดังนี ้
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ภาพที่  4 : ภาพแสดงลําดับขั้นการปรับตัวแบบ W-curve ของ Gullahorn & Gullahorn (1963)  
                 และ Ting-Toomey (1999) 
 

 

 

1. Honeymoon Stage เปนชวงที่ผูเขามาใหมตื่นตาตืน่ใจ และอยากรูอยากเห็นวัฒนธรรม
สภาพแวดลอมใหมๆที่ตนเพิ่งเขามาอยู แมจะรูสึกคิดถึงบานบางเล็กนอยก็ตาม 

2. Hostility Stage เปนชวงทีบุ่คคลรูสึกสับสน แปลกแยก เครียด และทาํอะไรไมถูกใน
วัฒนธรรมใหมจน ขาดความมั่นใจ และทอแทที่จะมีปฎสัิมพันธกับคนของวัฒนธรรมเจาบาน 

3. Humorous Stage เปนชวงที่บุคคลรูสึกเขาที่เขาทางมากขึ้นในวัฒนธรรมใหม ไดเรียนรู 
ทําความเขาใจความแตกตางทางวัฒนธรรมจากสิ่งที่ผานมา 

4. In-Sync Stage เปนชวงทีบุ่คคลรูสึกวาวฒันธรรมใหมเปนเหมือนบานของตนเอง รูสึก
ปลอดภัยและเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมเจาบาน 

5. Ambivalence Stage เปนชวงกอนที่บุคคลนั้นจะตองกลับไปสูวัฒนธรรมเดิมของตนเอง 
จึงรูสึกใจหายและอาลัยวฒันธรรมใหม ประกอบกับความรูสึกตื่นเตนที่จะไดกลับบาน 

6. Reentry Culture Shock Stage เปนชวงทีบุ่คคลกลับสูวัฒนธรรมเดิมของตนแลวแตกลับ
รูสึกวาวัฒนธรรมเกาแตกตางไปจากความคาดหวังและตางจากที่เคยเปน 

7. Re-socialization Stage เปนชวงที่บุคคลคอยๆปรับตัวกลับเขาสูวัฒนธรรมเดิมของตน 
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จากแนวคิดของนักวิชาการหลายๆทานในเรื่องขั้นตอนการปรับตัวของผูเขาไปอยูใน
วัฒนธรรมใหมนั้น พบวาขั้นตอนของการปรับตัวจะเริม่ดวยความตืน่ตาตื่นใจในวฒันธรรมใหม 
แลวก็จะเริ่มเกดิความเครียดในการที่ตองอยูในวัฒนธรรมใหม แลวผูแปลกหนากจ็ะหาหนทางที่จะ
ปรับตัวและนาํไปสูขั้นผลที่เกิดจากการปรบัตัวในที่สุด ซ่ึงแนวคิดนี้ตางก็สอดคลองกับแนวคิดของ 
Ruben และ Steward จึงไดนาํแนวคดินี้มาเปนกรอบแนวคิดในการวิจยัครั้งนี้ 

ซ่ึงปจจยัตางๆที่มีผลตอการปรับตัวนั้น เมตตา วิวฒันานกุูล ไดกลาวถึง ปจจัยที่มีผลตอ
ระดับความตระหนกทางวฒันธรรมและการปรับตัวไววา 

 การที่บุคคลเกิดความตระหนกทางวัฒนธรรมตางกันและสามารถปรับตัวไดมากหรือนอย
จะเกิดจากความแตกตางของปจจัยตางๆ ดังตอไปนี ้

1. พื้นฐาน ลักษณะสวนบุคคล ส่ิงที่ติดตัวหรือเตรียมไวลวงหนา (Predisposition)  

 - บุคลิกนิสัย ถาบุคคลเปนคนมองโลกในแงดี เขากับคนงาย ชางสังเกต ชอบเรียนรู เปด
กวาง และยดืหยุนก็จะมีโอกาสประสบกบัปญหาความตระหนกทางวฒันธรรมนอยลง หรือถา
ประสบก็จะมคีวามรุนแรงของความตระหนกทางวัฒนธรรมนั้นไมมาก ในขณะที่ถาบุคคลนั้นมี
นิสัยมองโลกในแงราย เขากบัคนยาก ไมรูจักยดืหยุน บุคคลนั้นก็อาจจะประสบกับความตระหนก
ทางวัฒนธรรมอยางรุนแรงได เพราะเมื่อพบกับความตางทางวัฒนธรรม คนที่มองโลกในแงราย จะ
รูสึกแย ระแวง และวิตกมากกวาคนที่มองโลกในแงด ี

 - ทัศนคติ อคติ การมองแบบเหมารวม (Stereotype) การมีทัศนคติในทางบวกตอประเทศ
หรือที่ที่ตนจะเขาไปอยู มีสวนชวยใหบุคคลปรับตัวไดงายขึ้น 

 - ความคาดหวงั ถาเรามีความคาดหวังตอวฒันธรรมเจาบานไวอยางดี แตกลับไมไดพบกับ
ส่ิงที่คาดหวังเอาไว กจ็ะเกิดความตระหนกทางวัฒนธรรมไดมากกวา 

 - ระดับการเตรียมตัว ความรู การไดเรียนรูและมีขอมูลเกีย่วกับวัฒนธรรมเจาบานมากอน ก็
ชวยลดความตระหนกทางวฒันธรรมได ทั้งนี้รวมถึงการแสวงหาขอมลูเพื่อชวยในการปรับตัว
ระหวางที่อยูในวัฒนธรรมใหมดวย 

 - ความแตกตาง ความแตกตางนั้นมีทั้งความแตกตางดานความคิดสวนบุคคล และความ
แตกตางดานความคิดที่ไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรม ซ่ึงไมวาจะเปนความแตกตางดานใดก็ตาม ถามี
ความแตกตางกันมากเทาใด ยอมกอใหเกดิความตระหนกทางวัฒนธรรมมากขึ้น 
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 - ทักษะการสือ่สาร การใชภาษา การมีทักษะการสื่อสารที่ดี และสามารถใชภาษาของ
เจาของวัฒนธรรมได ยอมชวยลดปญหาความไมเขาใจกบัเจาของภาษาได อีกทั้งชวยใหการปรับตวั
งายขึ้น 

 - ภูมิหลัง หากบุคคลมีโอกาสไดติดตอกับคนตางชาติบอย ไดคุนเคยหรอืศึกษาวัฒนธรรม
อ่ืนๆมากอน จะชวยลดความตระหนกทางวฒันธรรมและปรับตัวไดงายขึ้น 

 2. สภาพแวดลอมของประเทศเจาบาน (Host Environment) 

 - ลักษณะวัฒนธรรม วัฒนธรรมของเจาของบานมีสวนสาํคัญอยางมากตอการทําใหเกิด
ความตระหนกทางวัฒนธรรมและเปนปจจัยที่มีผลตอการปรับตัว ระดบัความแตกตางของ
วัฒนธรรมเจาบานกับวัฒนธรรมของตนก็สงผลกระทบตอระดับความตระหนกทางวฒันธรรมที่
เกิดขึ้น 

 - ความประทบัใจแรกพบตอวัฒนธรรมเจาบาน (First Impression) ถาเปนไปในแงบวก 
ยอมชวยใหเราสุขสบายใจที่จะอยูในวัฒนธรรมนั้น กลับกนัถาเปนไปในแงลบก็จะทําใหเกิดอคตแิก
วัฒนธรรมเจาบานได 

 - การชวยเหลือจากกลุมคนในสังคม (Group Support) ถาคนในสังคมใหความชวยเหลือ 
ยอมรับเราดี ปญหาความตระหนกทางวัฒนธรรมยิ่งนอยลง นอกจากนี้การมีเครือขายการ
ติดตอส่ือสาร รวมกันกับสมาชิกในกลุมสังคมนั้นก็จะชวยใหปรับตวัไดเร็วขึ้น 

 - โอกาส ความถี่ในการสื่อสาร แมจะยังเกิดคําถามวา การสื่อสารมากชวยใหคนเราเขาใจ
มากหรือยิ่งสรางปญหาใหมากขึ้น แตถึงกระนั้นหากบุคคลที่เขามาในวฒันธรรมใหมมีโอกาสพูดคุย
และติดตอส่ือสารกับเจาของวัฒนธรรมมาก ยอมมีโอกาสชวยลดการปดกั้นตวัเองและลดความ
ตระหนกทางวฒันธรรมได 

 3. บทบาทสื่อมวลชน กฏหมาย ศาสนา 

 - บทบาทของสื่อมวลชน เชน บทบาทของสื่อในการรณรงคใหคนในประเทศเจาบานทํา
หนาที่เปนเจาบานที่ดีในการตอนรับนักทองเที่ยวดวยความเปนมิตร ไมขูดรีด เอาเปรยีบชาวตางชาติ 
สรางภาพลักษณที่ดี ใหขอมลูความรูและสรางทัศนคติที่ถูกตองกับประเทศของเราใหคนอื่นเห็น 
เมื่อชาวตางชาติเดินทางมาประเทศของเราจะไมเกิดความตระหนกทางวัฒนธรรมที่เกิดจากการ
เขาใจที่ผิด 
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 - บทบาทของกฏหมาย เชน ถากฏหมายของวัฒนธรรมเจาบานมีบทลงโทษโดยเฉพาะ
พฤติกรรมที่เบี่ยงเบนจากที่ยอมรับทั่วไป เรายอมมีความหวาดระแวงตลอดเวลา โดยเฉพาะ
บทลงโทษที่อาจสรางความตระหนกทางวฒันธรรมไดงาย 

 - บทบาทของศาสนา หมายถึง บทบาทในการสรางอิทธิพลเหนือความคิดของคนในสังคม 
เชนสอนใหมคีวามยดืหยุน รักเพื่อนมนษุยทุกคน เครงครดัในกรอบที่ถูกกาํหนดอยางเขมงวด เปนตน 
 

ธิดารัตน กนษิฐนาคะ ไดกลาวถึงปจจยัที่มผีลตอการสื่อสารเพื่อการปรับตัว ดังตอไปนี้ 

 - การเตรียมการปรับตัวลวงหนามากอน 

 ปจจัยทีจ่ะทําใหเขาใจถึงการปรับตัวทางวฒันธรรม คือ ระดับความคลายคลึงกัน หรือความ
แตกตางระหวางวัฒนธรรมเดิม กับวัฒนธรรมของประเทศที่เขาไปอยูของผูแปลกหนา ตัวอยางเชน 
ผูที่มาจากสัญชาติอเมริกาจะมีศักยภาพในการปรับตัวไดดีกวาเมื่อยายไปอยูในประเทศแคนาดา เมื่อ
เปรียบเทียบกบัการยายมาประเทศไทย การปรับตัวเพียงเล็กนอยจึงเกิดขึ้นเมื่อรูปแบบวัฒนธรรม
เดิม กับวัฒนธรรมใหมสามารถเขากันไดดี และในทํานองเดียวกัน เมื่อวฒันธรรมทั้งสองมีความ
แตกตางกันมาก ความยากลําบากในการปรับตัวก็จะมีมากขึ้น พรอมกับชองวางทางวฒันธรรมก็จะ
มากขึ้นดวย 

 ปจจัยอีกอยางหนึ่งที่มีความสําคัญตอการปรับตัวคือ การเตรียมพรอมสําหรับการ
เปลี่ยนแปลงกอนที่จะเขาไปยังสภาพแวดลอมใหม การมคีวามรูเกี่ยวกบัภาษา บรรทดัฐาน ประเพณี 
ประวัติศาสตร ศิลปะ ระบบสังคม เศรษฐกิจและการปกครองของประเทศที่จะเขาไปอยู จะเปนสวน
ชวยเสริมความสามารถในการปรับตัวได 

 นอกจากนี้ ลักษณะทางประชากรก็มีสวนชวยใหเกิดศักยภาพในการปรับตัวเพิ่มขึ้น เชน 
ระดับการศึกษา การศึกษาจะชวยขยายความสามาถในการเรียนรูส่ิงใหมๆ และการใชชีวิตโดยทัว่ไป
ใหกับผูที่เขาไปอยูในวัฒนธรรมใหมได 

 - สภาพแวดลอมของประเทศที่เขาไปอยู 

 กระบวนการในการปรับตัว นอกจากจะไดรับอิทธิพลจากการเตรียมการปรับตัวลวงหนา
แลว ยังไดรับอิทธิพลจากเงือ่นไขตางๆที่มีอยู หรือที่กําลังดําเนินอยูในสังคมใหมนัน้ดวย 
ประสบการณในการปรับตวัของสองบุคคลที่มีความคลายคลึงกันมาก อาจจะแตกตางกันไดใน
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สภาพแวดลอมที่แตกตางกนั เงื่อนไขทางสภาพแวดลอมที่สําคัญอยางหนึ่งเรียกวา ศักยภาพในการป
ปฏิสัมพันธ ซ่ึงก็คือ ระดับของโอกาสที่จะทําใหผูที่มาจากอีกวัฒนธรรมหนึ่งไดใชเพือ่ส่ือสารกับ
บุคคลที่เปนเจาบาน 

 การที่ผูที่เขาไปอยูในอกีวัฒนธรรมหนึ่งมคีวามแตกตางกันในการปรบัตัว สามารถอธิบาย
ไดจากการสื่อสารที่เกิดขึ้น ซ่ึงการสื่อสารนี้ถือไดวาเปนหัวใจของการปรับตัวทางวฒันธรรม เพราะ
การปรับตัวจะเกิดขึ้นไดดวยการสื่อสารระหวางผูมาใหมกับสภาพแวดลอมที่เขาเขาไปอยู การ
ส่ือสารเปนเพียงหนทางเดยีวเทานัน้ ที่จะทําใหผูมาใหมเรียนรูสัญลักษณตางๆ และสามารถทํา
กิจกรรมของตนเอง และกิจกรรมรวมกับผูอ่ืนไดอยางประสบความสําเร็จ 

 นอกจากนี้ Baek (1989) ยังไดกลาวไวเชนกันวา ปจจยัทางดานลักษณะทางประชากร เชน 
ในดาน เพศ อายุ การศึกษา ความสามารถทางภาษา สัญชาติ ระยะเวลาที่อาศัย และความแตกตาง
ระหวางบุคคล เปนปจจยัที่มผีลตอระดับของการปรับตัวทางวัฒนธรรม ทั้งการปรับตัวใน
วัฒนธรรมของชาตินั้นๆที่ผูแปลกหนาไดเขาไปอาศัย และ การปรับตัวทางวัฒนธรรมองคกรณ ซ่ึง
การปรับตัวในทั้งสองแบบจะมีรูปแบบของการปรับตัวทีค่ลายกัน 

 กันทิมา กุญชร ณ อยุธยา (Kantima Kunjara, 1982) กลาววา ในการปรับตัวทางวัฒนธรรม
ของผูที่เขามาอยูใหม ผูที่เขามาอยูใหมจะมคีวามตองการที่จะควบคุมความเปลี่ยนแปลงตางๆ 
เพื่อที่จะจัดการกับสิ่งตางๆในสิ่งแวดลอมใหมใหได โดยใชการสื่อสารเปนเครื่องมือ ผูที่เขามาอยู
ใหมจะเกดิการเรียนรูและเผชิญกับสถานการณที่มีปญหาตางๆผานทางการสื่อสารทั้งในเชิงวัจนะ
และอวจันะ ทัง้ในการสื่อสารระดับบุคคลและระดับสื่อมวลชน 

 Kunjara (1982) เสนอวาการปรับตัวในเชิงการสื่อสารนั้นจะเกิดจากผลกระทบจาก
ส่ิงแวดลอม ซ่ึงส่ิงแวดลอมนั้นก็จะเปนตวักําหนดผูส่ือสารดวย ดังนัน้รูปแบบของการสื่อสารของผู
แปลกหนาในประเทศเจาบาน เปนเสมือนตวัแทนของขั้นตอนและผลที่เกิดขึ้นจากการปรับตัวของผู
แปลกหนาในสังคมเจาบาน  

ในบริบทของการปรับตัวทางวัฒนธรรม การสื่อสารจะเปนปจจยัที่ทําใหเกิดความแตกตาง 
(Kim, 1994) ดงัที่กลาวมาขางตนจะเห็นไดวาการสื่อสารไดเขามามีบทบาทในการปรบัตัวของผู
แปลกหนาทีเ่ขามาอยูในวัฒนธรรมใหมหรือในสังคมเจาบาน ซ่ึง Kim (1979, อางถึงใน Kunjara, 
1982) ยังไดกลาวถึงสัจธรรม 5 ขอที่เกี่ยวของกับการสื่อสารและการปรับตัวไวดังนี ้
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 1. กระบวนการปรับตัวทางวฒันธรรม เปนกระบวนการทางธรรมชาติที่บุคคลจะปรับตัว
เองเมื่อบุคคลนั้นถูกเลี้ยงดูและหลอหลอมมาจากสังคมหนึ่งและไดยายเขาไปอยูในอกีสังคม
วัฒนธรรมใหม 

 2. กระบวนการปรับตัวทางวฒันธรรมเกิดขึน้ผานกระบวนการสื่อสาร 

 3. รูปแบบของการสื่อสารของผูแปลกหนาจะสะทอนถึงการปรับตัวทางวัฒนธรรมของผู
แปลกหนานั้น 

 4. กระบวนการสื่อสารเพื่อการปรับตัวทางวัฒธรรมเปนขบวนการปฎิสัมพันธที่ตอเนือ่ง ที่
เกิดขึ้นผานความสัมพันธระหวางผูแปลกหนาและสภาพแวดลอมทางสังคมวัฒนธรรม 

 5. ผูแปลกหนาจะเปนสวนยอยสวนหนึ่งของสังคมเจาบาน ซ่ึงระบบยอยนี้จะเปนระบบที่
เกี่ยวของกับชวีิตประจําวันและจะมีอิทธิพลตอการปรับตัวทางวัฒนธรรมมาก และผูแปลกหนาไม
สามารถที่จะปรับตัวใหเขากบัระบบสังคมทั้งหมดของสังคมเจาบานได 

 จากแนวคิดเกีย่วกับการสื่อสารและการปรับตัวทางวัฒนธรรมของ Stella Ting-Toomey 
(1999) ไดกลาววา การปรับตัวระหวางวัฒนธรรม (Intercultural adaptation) นั้นสามารถพิจารณาได 
2 ปจจัย คือ ปจจัยเหตุที่จะกอใหเกดิการปรับตัว (Antecedent factors) และปจจยัผลที่เกิดจากการ
ปรับตัว (Outcome factors) 

 1. ปจจัยเหตุทีจ่ะกอใหเกิดการปรับตัว (Antecedent factors) คือ ปจจัยทีม่ีอิทธิพลตอการ
ปรับตัวของผูแปลกหนา ซ่ึงจะพิจารณาไดเปน 3 ระดับ คือ ปจจัยระดบัระบบ (System-level 
factors) ปจจัยระดับบุคคล (Individual-level factors) และปจจัยระดับระหวางบุคคล (Interpersonal-
level factors)  

 1.1 ปจจัยระดบัระบบ (System-level factors) คือ ปจจัยของสิ่งแวดลอมตางๆในวัฒนธรรม
ของเจาบานทีม่ีผลตอการปรับตัวของผูแปลกหนา มีองคประกอบสําคัญทั้งหมด 5 สวนดังนี ้

 - สภาพสังคมเศรษฐกิจ (Socioeconomic conditions) ในประเทศที่มีสภาพสังคมเศรษฐกิจที่
รุงเรือง บรรยากาศภายในประเทศจะชวยสงเสริมใหเกดิการปรับตัวไดงายกวาประเทศที่มีสภาพ
สังคมเศรษฐกจิที่เสื่อมโทรม เพราะประเทศแบบหลังนี้ คนตางชาติจะถูกมองวาเขาไปแยงใช
ทรัพยากรธรรมชาติที่มีอยูอยางจํากดัของประเทศนั้น  
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 - ลักษณะการตองปฏิบัติตามในเชิงวัฒนธรรม (Cultural assimilation) คือ ปจจัยที่เกี่ยวกับ
ทัศนคติหรือลักษณะวัฒนธรรมของประเทศเจาบานที่มีตอผูแปลกหนา ในสังคมที่มีลักษณะตองให
ผูแปลกหนาปรับตัว วัฒนธรรมของกลุมชนเจาบานจะเขมแข็งมาก ในขณะที่สังคมแบบพหุ
วัฒนธรรม สังคมจะยอมรับถึงความแตกตางกันของแตละบุคคล และเปดโอกาสใหมีการติดตอกนั
ระหวางวัฒนธรรมอีกดวย 

 - สถาบันทองถ่ิน (Local institutions) คือสถาบันที่เขามาเกี่ยวของกับผูแปลกหนา เชน 
โรงเรียน สถานที่ทํางาน หรือส่ือมวลชน ซ่ึงสถาบันเหลานี้จะมีผลตอการปรับตัวของผูแปลกหนา
เปนอยางมาก 

 - ความหมายของผูแปลกหนา (Host culture’s meaning definition concerning the role of 
strangers) คนแปลกหนาในแตละวัฒนธรรมยอมมีความหมายแตกตางกัน บางวัฒนธรรมมองวาคน
แปลกหนาเปนผูบุกรุก ก็จะเกิดอคติไมยอมรับคนจากตางวัฒนธรรม เปนตน 

 - ระยะหางทางวัฒนธรรม (Cultural distance) คือระดับการปรับตัวทางจิตวิทยาของผูแปลก
หนาที่จะเชื่อมความแตกตางทางวัฒนธรรมตนเองและความแตกตางทางวัฒนธรรมเจาบานเขากนั
ใหได โดยอาศยัการใชความสามารถทางการสื่อสารเพื่อชวยในการปรบัตัวระหวางวฒันธรรม 

 1.2 ปจจัยระดบับุคคล (Individual-levels factors) มีประเด็นที่จะตองพจิารณาทั้งส้ิน 4 
ประเด็นดังนี ้

 - แรงจูงใจ (Motivation Orientation) คือแรงจูงใจทีจ่ะยายออกจากวัฒนธรรมของตนเพื่อจะ
เขามาอยูในวฒันธรรมใหม 

 - ความคาดหวงั (Individual expectation) คือความคาดหวงัถึงเหตุการณที่จะเกิดขึ้นและผล
ของเหตุการณนั้น ซ่ึงความคาดหวังทีจ่ะชวยใหเกิดการปรับตัวคือความคาดหวังในเชงิบวก 

 - ความรูดานวฒันธรรม (Cultural knowledge) และความรูในเชิงปฏิสัมพันธ (Interaction-
base knowledge) เชน ความรูเกี่ยวกับประวัติศาสตร การเมืองและเศรษฐกิจของประเทศเจาบาน 
เรียนรูภาษา วธีิการสื่อสาร วิธีการบริหารงาน วิธีการแกปญหาและวิธีการตัดสินใจตามแบบ
วัฒนธรรมของเจาบาน 
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 - ลักษณะทางบุคลิกภาพ (Personality attributes) คนที่มีลักษณะอดทนตอความกํากวม 
(Tolerance for ambiguity) ยอมรับสถานการณตางๆที่ยังไมสามารถเขาใจได มีความยดืหยุน มีแรง
ขับดันและความมุงมั่นในใจ จะเปนลักษณะที่ชวยสงเสริมการปรับตัวได 

 1.3 ปจจัยระดบัระหวางบุคคล (Interpersonal-level factors) มีประเด็นทีจ่ะตองพจิารณา
ทั้งส้ิน 3 ประเด็นดังนี ้

 - เครือขายที่ตดิตอดวย (Contact network) คือ เครือขายทางสังคมที่ผูแปลกหนาติดตอดวย 
มีบทบาทสําคัญ 3 ประการคือ ชวยเหลือทางดานจิตใจและความรูสึก (Affective support) ชวยเหลือ
ดานการงาน (Instrumental support) และชวยเหลือทางดานการใหขอมลู (Information support) 

 - การเปดรับสือ่มวลชน (Mass media use) ส่ือที่เปนของวฒันธรรมเดิมของตนนั้นจะเปน
ส่ิงที่มีบทบาทในการลดความเครียดที่เกดิขึ้นมาจากการที่ตองเขามาอยูในวัฒนธรรมใหม สวนสื่อ
ของเจาบานนัน้เปนเสมือนสถานที่ที่ปลอดภัยสําหรับผูแปลกหนาในการที่จะเรยีนรูวัฒนธรรมใหม 
โดยที่ผูแปลกหนาไมตองไปเผชิญกับสถานการณจริงที่มีความเสี่ยงทีจ่ะเกิดการขายหนา 

 - ทักษะในการสื่อสารระหวางบุคคล (Adaptive interpersonal skills) คือ ทักษะทีจ่ะจัดการ
กับความเครียดภายในใจ ทกัษะทีจ่ะสื่อสารไดอยางมีประสิทธิผล และทักษะในการสราง
ความสัมพันธระหวางบุคคล 

 2. ปจจัยผลที่เกิดจากการปรบัตัว (Outcome factors) 

 ผลของการเปลี่ยนแปลงระหวางวัฒนธรรมนั้นเปนขัน้ตอนที่ซอนทับกันอยูกับขบวนการ
ในการปรับตวั เพราะขบวนการในการปรบัตัวเปนขบวนการที่เปนพลวัตร ผูแปลกหนาจะตองพบ
กับความเครียด มีความสับสนในอัตลักษณ (Identity confusion) และมีการสูญหายของอัตลักษณ 
(Identity loss) เครือขายตางๆที่ผูแปลกหนาติดตอดวยจะเขามามีบทบาทในการลดความเครียดที่ผู
แปลกหนาจะตองเผชิญ ผูแปลกหนาควรที่จะเขาไปอยูในสถานการณที่ตนรูสึกวาสําเร็จ และ
สามารถที่จะรักษาความเปนตัวตนของตนเองไวได นอกจากนี้ผูแปลกหนายังตองเรียนรูที่จะขอ
ความชวยเหลือเมื่อเกิดผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในวัฒนธรรมใหม นอกจากนี้ผู
แปลกหนาบางคนอาจจะปรบัตัวถึงขั้นมองโลกในมุมมองของวัฒนธรรมที่ 3 (3rd culture 
perspective) คือมองถึงขอดีขอเสียของวัฒนธรรมตนเองและวัฒนธรรมเจาบาน ตีความและประเมนิ
พฤติกรรมตางๆจากแนวคิดความหลากหลายทางวัฒนธรรม และนํามาปรับใชใหเหมาะสมตอไป 
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 การปรับตัวของผูแปลกหนานั้นมีการสื่อสารเขามาเกี่ยวของ หากพิจารณาตามแนวดคิดที่
ไดกลาวมานั้น ทั้งแนวคดิของ Kim ที่กลาววา การสื่อสารจะเปนปจจยัทีท่ําใหเกิดความแตกตาง 
และกลาวถึงสัจจธรรม 5 ขอของการสื่อสารและการปรับตัว แนวคิดของ Ting-toomey ที่กลาวถึง
ปจจัยที่ตองพจิารณา 3 ระดับในการปรับตัว ไดแก ปจจยัระดับระบบ (ส่ิงแวดลอมและวัฒนธรรม
ของเจาบาน) ปจจัยระดับบคุคล (ปจจัยภายใจของผูแปลกหนา) ปจจยัทางดานระหวางบุคคล (การ
ติดตอส่ือสาร การเปดรับสื่อตางๆ) จะเห็นไดวาการสื่อสารเปนปจจยัทีสํ่าคัญในกระบวนการ
ปรับตัวทางวฒันธรรม ดังนั้นการปรับตัวของผูแปลกหนาจะมกีารใชการสื่อสารเขามาเกี่ยวของ
เพื่อใหกระบวนการปรับตัวดําเนินตอไปได 

 

2. การสื่อสารตางวฒันธรรม (Intercultural Communication) 

ความหมายของการสื่อสารตางวัฒนธรรม 

Lustig และ Koster (1993, p.25)  และตีความสัญลักษณและปริบทหนึ่งๆ โดยบุคคลใน
กระบวนการสือ่สารนั้นมีความแตกตางทางวัฒนธรรมมากในระดับที่มกีารตีความและมีความ
คาดหวังเกีย่วกับพฤติกรรมที่เหมาะสมแตกตางกัน นําไปสูความหมายที่ไมเหมือนกัน 

 ความหมายของการสื่อสารตางวัฒนธรรม (Intercultural Communication) มักเนนการ
ส่ือสารระหวางบุคคล (Interpersonal Communication) ที่มาจากวฒันธรรมตางกัน แบบไมผานสื่อ 
(non-mediated) เนาการสื่อสารแบบเห็นหนาคาตา (face-to-face) และปฎิสัมพันธตอกัน 
(Interactive) ทั้งนี้ความแตกตางทางวัฒนธรรม จะตองเปนความแตกตางในระดับวฒันธรรมโดย
กวาง (cultural level) เชน ความแตกตางระหวางวัฒนธรรมไทย และวัฒนธรรมอเมริกัน เปนความ
แตกตางในระดับสังคม (socio cultural level) หรือ เปนความแตกตางในระดับวัฒนธรรมยอย (sub-
cultural level) เชนความแตกตางระหวางวฒันธรรมของคนกรุงเทพ และ คนในภาคอีสาน โดย
ความแตกตางนั้นมิใชความแตกตางในระดับปจเจกบุคคล เชน ความแตกตางทางความคิด หรือ 
นิสัยใจคอ (เมตตา วิวฒันานกุูล, 2548) 

 Lustig และ Koster (1996) กลาววา ความแตกตางทางวัฒนธรรมนั้นจะตองมากพอ ทีจ่ะ
แสดงใหเห็นพฤติกรรมและความคิดของแตละ กลุมสังคม ที่ทําใหเราสามารถทํานายและคาดเดาได
วาจะมีรูปแบบใดและเปนไปในลักษณะทศิทางใด  
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 Samovar & Porter (1995, p.58) เนนวา ความแตกตางทางวัฒนธรรมนัน้จะตองเดนชดัพอ 
ที่จะทําใหเห็นความแตกตางของการสื่อสารระหวางคูส่ือสาร 

 การเปรียบเทยีบวาความแตกตางใดเปนความแตกตางระดบัวัฒนธรรม (Cultural) หรือ
ระดับวัฒนธรรมยอย (Sub-culture) ขึ้นอยูกับวาเราจะใชวัฒนธรรมใดเปนฐานหลักในการ
เปรียบเทียบ เชน หากเราใชวัฒนธรรมไทยโดยรวมเปนหลัก วัฒนธรรมไทยกจ็ะจดัเปนวัฒนธรรม
หลัก สวนวัฒนธรรมยอยก็อาจเปนวัฒนธรรมของแตละภาค คือ ภาคเหนือ ภาคใต ภาคอีสาน หรือ 
ภาคกลาง  

 การสื่อสารตางวัฒนธรรมนัน้ จะสนใจศึกษาในดานการสรางความเขาใจเกีย่วกับความ
แตกตางของแตละวัฒนธรรม คนหาสาเหตุ และองคประกอบที่มีผลตอความแตกตางนั้น ปญหา
และแนวทางแกไข เพื่อสรางความเขาใจอนัดีระหวางบุคคลที่มาจากวัฒนธรรมที่แตกตางกัน 

 

ระดับของการศึกษาความแตกตางทางวัฒนธรรม 

 การศึกษาความแตกตางทางวัฒนธรรมที่มีผลตอการสื่อสาร มีหลายระดับ ทั้งนีเ้ราสามารถ
แยกออกไดเปน 4 ระดับ คือ  

1. ระดับบุคคล (individual Level)  

การสื่อสารระดับตัวบุคคลนี ้เปนหนอยแรกของการสื่อสารของคนเรา สววนประกอบที่
สําคัญในระบบการสื่อสารชนิดนี้ ไดแก 

- Information Acquisition ซ่ึงหมายถึง การฟง การอาน การเห็น การไดสัมผัส เปนตน 

- Information Processing ซ่ึงหมายถึง การคดิการเรียนรู และการจดจาํ เปนตน 

- Information Transmission ซ่ึงหมายถึง การพูด การเขียน ลักษณะทาทางและการ
เคล่ือนไหว เปนตน 

นอกจากนี้แลว การสื่อสาระดับนี้ยังรวมถึงแนวความคิดเห็นอื่นๆอีก เชนความเขาใจการ
พัฒนาทางดานภาษา บทบาทของตัวบุคคลในการสื่อสาร และการสื่อสารในตัวบุคคลเอง ซ่ึง
กระบวนการของการสื่อสารระดับนี้สามารถเกิดขึ้นไดในสถานการณของการสื่อสารระหวาง
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วัฒนธรรมที่แตกตางกันไดตลอดเวลา และวัฒนธรรมจะเปนสวนสําคัญที่จะแสดงใหเห็นถึงระดับ
และการสื่อสารระหวางบุคคลวาเปนอยางไร  

2. ระดับระหวางบุคคล (Interpersonal level) 

การสื่อสารระดับนี้ คือการสื่อสารระหวางคน 2 คนหรือมากกวา 2 คนขึ้นไป ทั้งนี้รวมถึง
การสื่อสารในระหวางกลุมเล็กๆ เชน การสัมภาษณ การสนทนา การประชุมหารือ หรือกลุมที่
ถกเถียงกันถึงปญหาตางๆ เปนตน จากตัวอยางที่กลาวมาในระดับการสื่อสารขั้นนี้ เราตองให
ความสําคัญทางดานการดึงดดูใจ (attraction) ความนาเชือ่ถือของแหลงสาร (source credibility) การ
ตอบสนองในทันที (immediate feedback) ความไวเนื้อเชือ่ใจ (interpersonal trust) และ
ความสัมพันธระหวางบทบาทและสถานภาพ (status relationship) เปนตน ซ่ึงส่ิงเหลานี้มีผลตอการ
ส่ือสารระดับนี้มาก  

3. ระดับองคกรณ (Organizational level) 

ในระดบันี้ เปนระดับของการสื่อสารที่ใหญและกวางกวาการสื่อสารแบบระหวางบคุคล 
แตจะเปนการสื่อสารระดับองคกรณตางๆ ซ่ึงการสื่อสารตางวัฒนธรรม ไดมีสวนเกีย่วของกับ
องคกรณ เชน องคกรณ UN, UNCTAD, G7, องคกรณสังคมประชากร ฯลฯ การสื่อสารที่เกี่ยวของ
กับองคกรณเหลานี้มีปญหาการสื่อสารเกิดขึ้นเสมอ บอยครั้งที่เราจะพบกับความยากลําบากที่ตอง
เผชิญจากการที่ไดทํางานในองคกรณเหลานี้ 

4. ระดับมวลชน (Mass level) 

การสื่อสารระดับนี้ เปนการสื่อสารหรือติดตอไปยังกลุมชนใหญๆ โดยผานสื่อมวลชน 
(mass communication) เชน โทรทัศน วิทย ุหนังสือพิมพ เปนตน ซ่ึงในปจจุบันเราจะเห็นวาในแต
ละประเทศแตละวัฒนธรรม มีการใชส่ือมวลชนเหลานี้ในการถายทอดเรือ่งราวและเหตุการณตางๆ 
ของคนจากวฒันธรรมตางๆ ซ่ึงในการตีความหมาย หรือใหคําอธิบายตอเหตกุารณที่เกิดขึ้นนั้น 
มวลชนซึ่งมีความหลากหลายทางวัฒนธรรมก็อาจมีปญหาในการตีความหมายทีแ่ตกตางกันไป  

 

บริบทของการสื่อสารตางวัฒนธรรม 

 ในความเปนจริงบริบทที่บุคคลจะมีโอกาสติดตอส่ือสารกับบุคคลที่มาจากวัฒนธรรมที่
แตกตางกันนัน้สามารถพบไดเสมอ ไมวาจเปนการพดูคยุกับแมบานหรือคนสวนที่มาจาก
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ตางจังหวัด การซื้อของหรือซ้ืออาหารเมื่อเดินทางไปทองเที่ยว การพบปะกับเพื่อนทีม่าจากภาค
ตางๆของประเทศ หรือการทํางานในองคกรณบริษัทขามชาติ 

บริบทของการสื่อสารขามวัฒนธรรมแบงออกไดเปน 5 บริบท (Cushner and Brislin, 1996) 

1. การทองเที่ยว 

2. การทํางาน 

3. การแตงงาน/การตั้งหลักแหลงครอบครัว 

4. การศึกษาและการเขาโรงเรียน 

5. การประกอบ/ติดตอทางธุรกิจ 

 นอกจากนี้ยังมสีถานการณที่เกี่ยวของกับการปรับตัวและการสื่อสารตางวัฒนธรรมอีก โดย
แบงเปน 5 กลุม (Taft, 1997) 

1.กลุมที่เดินทางออกนอกดนิแดน ประเทศ หรือถ่ินที่อยูเดิม ไปสูดินแดน ประเทศ หรือถ่ิน
ที่อยูใหม “เปนการชั่วคราว” ซ่ึงกลุมนี้จะเรียกวา “กลุมพักคางแรม” เชน ไปทองเทีย่ว ไปศกึษา 
ทํางาน ติดตอธุรกิจ หรือปฎิบัติภารกิจตางๆในตางประเทศและตางแดน เชน นกัทองเที่ยว นักเรยีน
แลกเปลี่ยน อาสาสมัคร นักธุรกิจ เปนตน ซ่ึงในกลุมแรกนี้มักเปนการเขามาสูวัฒนธรรมใหมอยางมี
เปาหมายไมวาจะตั้งใจหรือไดรับมอบหมายมาก็ตาม 

2.กลุมที่ยายจากภูมิลําเนาเดิมมาตั้งรกรากใหมในตางแดน ผูอพยพขามแดน หรือผูล้ีภัย ที่มี
ทั้งสมัครใจและไมสมัครใจทีจ่ะยายเจามาเพือ่ตองการเปนสมาชิกในสังคมใหมอยางถาวร 
เชนเดยีวกับการอพยพของคนในชนบทเขาสูตัวเมือง ซ่ึงผูที่อพยพขามประเทศไมวาจะเปนระยะสัน้
หรือระยะยาว เมื่อไปถึงประเทศนั้นใหมๆ ก็ยอมตองการการปรับตัวเพือ่ใหเขากับวัฒนธรรมใหมที่
เปลี่ยนแปลงไป สําหรับการเปลี่ยนแปลงวฒันธรรมใหมแบบกะทันหนั เชน ผูล้ีภัย เปนการยายมา
อยางรวดเรว็และไมเต็มใจ ทาํใหมีโอกาสนอยที่จะปรับจติใจเพื่อใชชีวติในสังคมใหม  

นอกจากนี้ยังรวมถึง ชนกลุมนอยตางๆ ซ่ึงถึงแมวาการยายนั้นจะมาจากความสมัครใจ แตผู
อพยพตางกม็แีรงกระตุนตางๆในการที่จะปรับตัวใหเขากับสิ่งแวดลอมใหม ซ่ึงจะขึ้นอยูกับระดับ
ความถาวรในการที่จะเขามาอยู ซ่ึงในกลุมนี้ยังรวมไปถึงคนที่แตงงานกับคนตางวัฒนธรรมและตอง
ยายมาอยูในวฒันธรรมใหมรวมกับสามีหรือภรรยาดวย 
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3.การปรับตัวภายในดนิแดนหรือประเทศเดิมของตนเอง เนื่องจากมีความเคลื่อนไหวทาง
วัฒนธรรม (subculture mobility) การสื่อสารตางวัฒนธรรมจึงเกิดขึ้นระหวางที่สามารถและไม
สามารถปรับเปลี่ยนรับวัฒนธรรมใหมได รวมทั้งชองวางระหวางคนทีย่ังคงรักษาเอกลักษณเดิมของ
ตน กับคนรุนใหมที่รับเอาวฒันธรรมหลักจนสูญเสียเอกลักษณเดิมของตน  

4.กลุมที่ตองปรับตัวอันเนื่องมาจากการเปลีย่นแปลงภายในสังคม (change in society) 
ในขณะที่กลุมที่ 3 เกิดการเปลี่ยนแปลงทางคานิยมภายในสังคมที่ตนอยู แตการเปลี่ยนแปลงในกลุม
นี้เกิดจากการเปลี่ยนแปลงโครงสรางทางสังคม ดังนั้นกลุมที่ 3 และที่ 4 จึงมีความสมัพันธและมี
ลักษณะใกลเคียงกันมากแตตางกันที่จดุเนนเทานั้น เชนในองคกรณ การนําเอานวตักรรมใหมๆเขาสู
องคกรณ จะมผีลกระทบตอรูปแบบการสื่อสารและคานิยมของคนในองคกรณ ซ่ึงการเปลี่ยนแปลง
ตางๆนี้ กอใหเกิดปญหาการสื่อสารระหวางบุคคลที่มีวัฒนธรรมตางกันได 

5.กลุมที่แยกตวัออกจากเดิมหรือเปลี่ยนสถานะเดิมของตน (segregation) เปนอีกกลุมหนึ่ง
ที่มีโอกาสเกี่ยวของกับการสือ่สารตางวัฒนธรรม เขน คนที่ปลดเกษยีณ คนที่แตงงาน คนที่เปลี่ยน
จากวยัเรียนสูวัยทํางาน การเขาสูมหาวิทยาลัย ซ่ึงในชวงที่ผละออกจากสิ่งเดิมที่ตนเคยเปนอยู บุคคล
จะตองปรับเปลี่ยนและเขาใจกับวัฒนธรรมใหม การไมปฎิบัติตัวใหสอดคลองกับความคาดหวังของ
สังคมในวัฒนธรรมใหมจึงอาจกอใหเกดิความลมเหลวในการสื่อสารได  

จากการแบงเปนกลุมทั้ง 5 กลุมนี้ จะพบวาแตละกลุมมีระยะเวลาในการพํานักหรือมปีฎิ
สัมพันธกับคนตางวัฒนธรรมในบริบทใหม และแรงจงูใจในการสื่อสารตางวัฒนธรรมตางกัน เชน 
นักทองเที่ยวเปนกลุมที่มีความตั้งใจจะมาทองเที่ยวในประเทศหรือชุมชนนั้นๆอยูแลวจึงเปนกลุมที่
มีแรงจูงใจในการคนพบสิ่งใหมๆ แตขณะเดยีวกันอาจไมมีแรงจูงใจในการปรับตวัใหเขากับคนตาง
วัฒนธรรมนั้นๆ เนื่องจากมีระยะเวลาพํานกัอยูส้ัน ในขณะทีก่ลุมอพยพ เปนกลุมที่ถูกสถานการณ
บังคับใหติดตอส่ือสารกับบุคคลเจาของวัฒนธรรม (host) เพื่อความอยูรอดเพราะตองพํานักอาศยั
เปนเวลานาน เปนตน 

ในงานวิจยัคร้ังนี้ เปนการศกึษาการสื่อสารตางวัฒนธรรมในบริบทตางๆ เชน การทํางาน 
การแตงงาน การศึกษา หรือการประกอบธรุกิจ ซ่ึงชาวตางชาติที่อาศัยอยูในกรุงเทพมหานครนั้น 
อาจเปนกลุมทีเ่ดินทางมาเพยีงชั่วคราว และตองเดินทางกลับสูประเทศของตนหลังจากจบการศึกษา 
หรือ ส้ินสุดการทํางาน หรือเปนกลุมที่ยายมาอาศัยอยูในประเทศไทยเปนการถาวร ซ่ึงตามแนวคดิ
ดังกลาว ชาวตางชาติทั้งสองกลุมก็มีแรงจูงใจในการปรับตัวแตกตางกนั 
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3. แนวคิดเก่ียวกับความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน 

เมื่อกลาวถึงนยิามดานความสามารถในการสื่อสารนั้น นักวิชาการหลายทานไดมีการกลาว
ไวแตกตางกนัออกไป ซ่ึงนิยามของความสามารถในการสื่อสารจะสะทอนถึงแนวคดิและการรับรู 
การตีความเกีย่วกับความสามารถทางการสื่อสารที่แตกตางกัน อยางไรกต็ามเมื่อพิจารณาถึง
องคประกอบที่ใชเปนกรอบในการนยิามจะแบงออกเปน 2 แนวทาง (Gudykunst & Kim, 1992) 
ดังนี้คือ 

1. ความสามารถทางการสื่อสารจะเปนองคประกอบหรอืคุณลักษณะที่เกิดขึ้นเฉพาะตัว
บุคคลของผูส่ือสาร 

2. ความสามารถทางการสื่อสารจะเปนองคประกอบที่เกดิขึ้นอยางมีปฏิสัมพันธรวมกัน
ระหวางผูส่ือสารภายใตอิทธพิลของวัฒนธรรมของผูส่ือสาร 

ในการศึกษาความสามารถในการสื่อสารของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 
เปนการศึกษาเกี่ยวกับความสามารถในการสื่อสารของชาวตางชาติที่มีลําดับขั้นการปรบัตัวอยูใน
ขั้นตอนที่แตกตากันไป ซ่ึงลําดับขั้นการปรบัตัวของชาวตางชาติที่ตางกนั จะสะทอนถึง
ความสามารถทางการสื่อสารที่แตกตางกนัออกไป ทั้งนี้การสื่อสารเปนปจจัยสําคัญทีท่ําใหเกิด
ความแตกตางในการปรับตวัของผูแปลกหนาในสังคมของเจาบาน เพราะการสื่อสารเปนชองทางที่
ผูแปลกหนาสามารถที่จะใชเรียนรูถึงลักษณะสําคัญตางๆของสังคมเจาบาน ซ่ึงตามแนวคดิของ Kim 
(1994) จะสามารถพิจารณาได 2 แงมุม นัน้ก็คือ การสื่อสารของบุคคล (Personal Communication) 
และ การสื่อสารในสังคม (Social Communication)  

การสื่อสารของบุคคล คือ กระบวนการภายในจิตใจที่แตละบุคคลจะตองจัดการใหตวัเองมี
พฤติกรรมที่ใชในการปฎิบตัิในสังคม พฒันาวิธีการมอง การฟง หรือแสดงความเขาใจและ
ตอบสนองตอส่ิงแวดลอมทีแ่ตกตางกัน คอื เมื่อผูแปลกหนาไดรับประสบการณทีแ่ตกตางกันใน
วัฒนธรรมใหม ก็จะนํามาสรางรูปแบบของการตอบสนองเพื่อจะไดเกดิความเขาใจ และสามารถที่
จะตอบสนองไปใหเจาบานเขาใจในความตั้งใจของตนได (ธานิษฎ กองแกว, 2544) 

ปจจัยทีจ่ะตองพิจารณาในแงของการสื่อสารของบุคคลนั้นมีประเดน็ทีจ่ะตองศึกษาดงันี้ 

- โครงสรางทางความคิด (Cognitive Structure) หรือ เรียกอกีอยางหนึ่งวา
กระบวนการรบัรู (Perceptual process) คือการจัดเรียงประสบการณตางๆของผู
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แปลกหนาใหอยูในรูปแบบที่ผูแปลกหนานั้สามารถที่จะจัดการกับสิ่งเราในสังคม
วัฒนธรรมใหมไดอยางมีประสิทธิผล 

- ความรู (Knowledge) คือ ความรูถึงรูปแบบและกฎเกณฑของระบบการสื่อสารของ
เจาบาน ซ่ึงความรูนี้มีผลอยางมากในการที่จะทําใหผูแปลกหนาเขาถึงชองทางการ
ส่ือสารในสังคมเจาบาน ในการสื่อสารระหวางบุคคลกับเจาบานและสื่อมวลชน
ของเจาบาน 

- ภาพลักษณของตนเอง (Self-Image) คือภาพลักษณของตนเองที่มีในสายตาเจาบาน
และในสายตาของกลุมผูแปลกหนาดวยกนั 

- แรงจูงในในการปรับตัว (Acculturation motivation) คือแรงจูงใจทีจ่ะทําใหผู
แปลกหนาเรียนรูส่ิงใหมๆ เขารวมกิจกรรมในสังคมของเจาบานและโนมเอียงไป
ยังสภาพแวดลอมใหม 

ในบริบทของการปรับตัวขามวัฒนธรรมนัน้ การสื่อสารของบุคคลสามารถอธิบายไดใน
ลักษณะของ ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน (Host Communication 
Competence) นั้นก็คือ ความสามารถทางการสื่อสารของผูแปลกหนา ในการเขารหัสและถอดรหัส
ของขอมูลที่เกี่ยวของกับการสื่อสารในชีวิตจริง ในการมีปฎิสัมพันธกับเจาบาน ซ่ึงความสามารถ
ทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมของเจาบานนั้นแบงออกไดเปน 3 ประเภท ไดแก ความสามารถ
ทางความคิด (Cognitive competence) ความสามารถทางการแสดงความรูสึก (Affective 
competence) และ ความสามารถในการปฎิบัติ (Operational competence) (Kim, 1994) 

ภาพที่  5 :  ภาพแสดงความสมัพันธของความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน  
                (KIM, 2001) 

 

 

 

 

 



30 

1. ความสามารถทางความคิด (Cognitive competence) 

ความสามารถทางความคิดภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน (Host cognitive competence) คือ 
ความสามารถภายในของแตละบุคคล ที่จะเขาใจความหมายของสิ่งตางๆภายใตวัฒนธรรมของเจา
บาน เชน ความรูที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมของเจาบาน ภาษาของเจาบาน ประวัติศาสตร ความเชื่อ 
บรรทัดฐาน และกฎเกณฑในการสื่อสารระหวางบุคคล ซ่ึงความสามารถทางความคิดนี้จะสะทอน
ใหเห็นถึงความสามารถในการแสดงออกและความเขาใจ ในการสื่อสารระหวางกันภายใต
วัฒนธรรมของเจาบาน ความสามารถทางดานความคดินี้จะเกี่ยวของกับระดับความซับซอนภายใน
ความคิดของแตละบุคคล (Cognitive complexity) 

2. ความสามารถทางการแสดงความรูสึก (Affective competence) 

ความสามารถทางการแสดงความรูสึกภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน (Host affective 
competence) คือ ความสามารถในการรับรูและแสดงอารมณที่เหมาะสมในวัฒนธรรมเจาบาน 
รวมถึงความตัง้ใจที่จะเรียนรูวัฒนธรรมใหมและเปลี่ยนแปลงตนเอง จากวัฒนธรรมเกาที่ตนเอง
ยึดถืออยู รวมไปถึงความสามารถในการเขาใจ ซึมซาบ มีสวนรวมในสนุทรียลักษณของวัฒนธรรม
เจาบาน และมอีารมณสะทอนออกมาไดเมือ่รูสึกสนุกสนาน เสียใจ โกรธ ในลักษณะของวัฒนธรรม
เจาบาน 

3. ความสามารถในการปฎบิัติตน (Operational competence) 

ความสามารถในการปฎิบัตตินภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน (Host operational 
competence) คือ ความสามารถที่จะเลือกแสดงพฤติกรรมทั้งวัจนะและอวัจนะภาษาไดอยาง
เหมาะสมเพื่อที่จะรูสึกเปนอนัหนึ่งอันเดยีวกันกับวัฒนธรรมเจาบาน ทักษะในการพดู ฟง ปฎิบัติ
ตามกฎของการปฏิสัมพันธ ทักษะในการจดัการปฏิสัมพันธในแบบของเจาบาน ซ่ึงเปนผลพวงมา
จากความสามารถทางความคิดและความสามารถในการแสดงความรูสึกนั่นเอง 

จากแนวคิดของ Kim (1994) จะเห็นไดวาปจจัยที่เปนประเด็นที่จะตองพจิารณาในการ
ปรับตัวของชาวตางชาติ ก็คือความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน พฤติกรรม
การสื่อสารของชาวตางชาติในวัฒนธรรมใหมนั้น มีสวนสําคัญในการที่จะชวยในการปรับตัวใหผู
แปลกหนาทีเ่ขามาอยูในวัฒนธรรมใหมสามารถที่จะปรับตัว มีความรูความเขาใจและแสดง
พฤติกรรมการสื่อสารที่เหมาะสมออกไปได ซ่ึงแนวคดิเกี่ยวกับการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมของเจา
บานใน 3 มิติ ที่ไดกลาวไปขางตนนี้ จะนํามาเปนกรอบแนวคิด ในการศึกษาวจิัยครั้งนี้ 
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ปจจัยที่มีผลตอความสามารถทางการสื่อสาร 

 จากการศึกษาของ Gudykunst & Hammer (1984) ปจจัยที่อาจสงผลตอความสามารถในการ
ส่ือสาร ไดแก ระยะเวลาที่ผูส่ือสารอาศัยอยูในวัฒนธรรม (Short Tern – Long Term Visitor) โดย
พบวาผูที่อาศัยอยูในวัฒนธรรมของผูส่ือสารนานกวา จะมีความรูและความสามารถในการปรับตัว
ดีกวาผูที่สัมผัสวัฒนธรรมของผูส่ือสารนอยกวา 

 นอกจากนี้ Wiseman, Hammer & Nichida (1989) กลาวา ความรูในวัฒนธรรมและทัศนคติ
ที่มีตอวัฒนธรรมของผูส่ือสารนั้นจะมีผลตอการปรับตัวและความสามารถในการสื่อสารของผู
ส่ือสารตางวัฒนธรรม เนื่องจากความรูในวฒันธรรมและทัศนคติที่มีตอวัฒนธรรมนั้นๆ จะเปน
ปจจัยสําคัญทีจ่ะใหขอมูล เพื่อทําความเขาใจตีความและคาดเดาความหมายของพฤติกรรมของผู
ส่ือสารจากวัฒนธรรมอื่น รวมไปถึงปจจัยดานภาษาทีใ่ชในการสื่สอาร เชนการประเมนิ
ความสามารถจากผูพูดทีใ่ชภาษาใดภาษาหนึ่งของเจาของภาษากับทีใ่ชภาษากลาง การสื่อ
ความหมายของทั้งสองที่ยอมที่จะแตกตาง การเขาใจและตีความยอมแตกตางกัน (Nishida, 1985) 
และการตระหนักถึงความหลากหลายของวัฒนธรรม (Varner, 2000) กลาวคือ ผูที่ส่ือสารที่มาจาก
วัฒนธรรมที่แตกตางกัน เชนการพบปะทางดานธุรกิจ เมื่อมาพบกันกจ็ะสรางวัฒนธรรมทางธุรกิจที่
แตกตางกันซึ่งวัฒนธรรมนี้จะไมคงที่ ตามสภาพเงื่อนไขและสถานที่แตกตางไป 

 

4. งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

 Kantima Kunjara (1982) ทําการศึกษาเรื่อง “รูปแบบการสื่อสารของนักเรียนไทยใน
สหรัฐอเมริกาในขั้นตอนของการปรับตัวทางวัฒนธรรม” โดยไดเสนอตัวแบบ Path (Path Model) ที่
ใชในงานวจิัน มีรายละเอียดดังนี ้
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 ไดมีการตั้งสมมุติฐานที่เกีย่วของกับตัวแบบนี้กลาววา ตวัแบบนีเ้ปนตวัแบบทีใ่ชพิจารณา
ถึงการปรับตัวทางวัฒนธรรมโดยปจจยั 4 ปจจัยทางดานซาย จะเปนปจจัยที่ทําใหผูแปลกหนาไดเขา
ไปมีสวนรวมในการใชชองทางการสื่อสารในการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมในสังคมของเจาบาน 
ซ่ึงชองทางการสื่อสารทั้งระดับระหวางบุคคลและระดับสื่อมวลชนนั้นก็จะนําไปสูการรับรูถึงความ
ซับซอนของสังคมเจาบาน (Perceptual complexity) ซ่ึงการรับรูถึงความซับซอนของสังคมเจาบานนี้
จะนําไปสูการปรับตัวทางวฒันธรรม กลาวคือ เมื่อผูแปลกหนาไดรับรูถึงความแตกตางและแงมุม
ตางๆของสังคมวัฒนธรรมเจาบานไดแลว ก็จะทําใหผูแปลกหนาสามารถปรับตัวและแสดง
พฤติกรรมที่เหมาะสมออกไปได 

 ผลการวิจัยพบวา 

- ปจจัยดานความคลองในการใชภาษาเจาบาน (Language fluency) จะมีผลตอทั้งการ
เขาถึงชองทางการสื่อสารระหวางบุคคลกบัเจาบาน และการเขาถึงส่ือมวลชนของเจา
บานในทางบวก 

- ปจจัยดานแรงจูงใจในการปรับตัว (Acculturation motivation) จะมีผลตอทั้งการเขาถึง
ชองทางการสื่อสารระหวางบุคคลกับเจาบาน และการเขาถึงส่ือมวลชนของเจาบานใน
เชิงบวก 

- ปจจัยดานโอกาสในการแสดงปฎิสัมพันธกับเจาบาน (Interpersonal interaction 
potential) มีผลตอการเขาถึงชองทางการสื่อสารระหวางบุคคลกับเจาบานในเชิงบวก 

- ปจจัยดานชองทางในการเขาถึงส่ือมวลชนของเจาบาน (Host mass media) มีผลตอการ
เปดรับสื่อมวลชนเจาบานในเชิงบวก 

 เมตตา ววิัฒนานุกูล (2536) ทําการศึกษาเรื่อง “ลักษณะและปญหาการสือ่สารตาง
วัฒนธรรมในบรรษัทนานาชาติในประเทศไทย” มีวัตถุประสงคเพื่อที่จะสํารวจคานยิมที่สัมพันธกบั
การทํางาน และปญหาการสือ่สารระหวางบุคลากรไทยและตางชาติในบริษัทนานาชาติในประเทศ
ไทย 

 ผลการวิจัยพบวา ปญหาการสื่อสารที่บุคลากรไทยและตางชาติระบุตรงกัน คือปญหาเรื่อง
การใชและการเขาใจภาษารวมกัน โดยเฉพาะเมื่อตางฝายใชภาษาอังกฤษไมคลอง และปญหาดาน
ทัศนคติ และอคติตอกัน ซ่ึงปญหานี้ บุคลากรทั้งชาวไทย และตางชาติระบุตรงกัน สวนปญหาการ
ส่ือสารและทํางานรวมกนักบับุคลากรไทยซึ่งตางชาติระบุ ไดแก การไมส่ือความหมายตามที่
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ตองการ การขาดความไววางใจและเปดเผย การไหวรูสึกตอการแสดงอวัจนภาษาบางอยาง และการ
รับรูตางกัน สวนปญหาที่บุคลากรไทยระบ ุไดแก ปญหาการสื่อสารทางเดียว การเอาตัวเองเปน
เกณฑ การขาดความยดืหยุน และมองขามความรูสึก นอกจากนีย้ังพบวา หนวยงานราชการไทยยังมี
บทบาทนอยในการเผยแพรและใหขอมูลเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยแกบริษัทนานาชาตใินประเทศไทย 

 ธิดารัตน กนษิฐนาคะ (2541) ทําการศึกษาเรื่อง “บทบาทของสื่อมวลชนและสื่อบุคคลกับ
การปรับตัวทางวัฒนธรรมของนักเรียนแลกเปลี่ยนตางชาติ โครงการเอ เอฟ เอส” มีวตัถุประสงค
เพื่อศึกษาบทบาทของสื่อมวลชนสื่อบุคคล ที่มีตอการปรับตัวทางวัฒนธรรม และศึกษาถึงรูปแบบ
การสื่อสารตางวัฒนธรรมของนักเรียน เอ เอฟ เอสตางชาติที่เดินทางมาอยูในประเทศไทย 

 ผลการวิจัยพบวา ส่ือมวลชนมีบทบาทชวยในการปรับตัวของนักเรยีนโดยเปนแหลงให
ขอมูล เปนเครื่องมือในการสรางความสัมพันธกับครอบครัวคนไทย ชวยลดความกังวลใจ เปนที่
ระบายอารมณ ใหความเพลิดเพลิน สวนบทบาทของสื่อบุคคลตอการปรับตัวนั้น จะมบีทบาทคือ 
เปนแหลงขอมูลที่ใชในการปรับตัว เปนผูสอนภาษาไทย ใหคําปรกึษา เปนผูปลอบประโลม สวน
รูปแบบการสื่อสารตางวัฒนธรรมที่นักเรียน เอ เอฟ เอส ใชระหวางอยูในประเทศไทย ไดแก 
รูปแบบการสื่อสารเพื่อแสวงหาขอมูล รูปแบบการสื่อสารเพื่อผอนคลายอารมณ รูปแบบการสื่อสาร
เพื่อสรางปฎิสัมพันธกับคนไทย และ รูปแบบการสื่อสารเพื่อเชื่อมโยงกบัครอบครัวในประเทศของ
นักเรียน 

 ฉลองรัฐ ยิ่งไพบูล (2538) ทําการศึกษาเรือ่ง “การแสวงหาขอมูลขาวสารเพื่อการปรับตัว
ของอาจารยชาวตางประเทศของสถาบันบัณฑิตยบริหารธุรกิต ศศินทร” มีวัตถุประสงคเพื่อทราบถึง
แบบแผนการแสดงหาขอมลูขาวสารของอาจารยชาวตางประเทศเมื่อมาอยูในสภาพแวดลอมใหม 
และเพื่อทราบถึงการตัดสินใจในการสํารวจขอมูล เลือกแหลงขาวสาร เลือกประเภทของขาวสาร 
และการเลือกวิธีการแสวงหาขาวสาร โดยศึกษากลุมอาจารยชาวตางประเทศของสถาบันบัณฑิตย
บริหารธุรกิต ศศินทร ที่เดินทางเขามาปฎิบัติหนาที่ในประเทศไทย เปนระยะเวลา 6 สัปดาห จํานวน 
30 คน เครื่องมือที่ใชในการรวบรวมขอมลู คือ แบบสอบถาม การสัมภาษณและการสังเกต 

 ผลการศึกษาพบวา แหลงขาวสารของอาจารยชาวตางประเทศ คือ ส่ือบุคคล รองลงมา คือ 
ส่ือมวลชนประเภทหนังสือพิมพภาษาอังกฤษ บางครั้งแมวาแหลงขาวสารแรกจะเปนแหลงอ่ืน 
อาจารยก็จะตองมาตรวจสอบความนาเชื่อถือจากสื่อบุคคลเสียกอน แหลงขาวสารมีทั้งชองทางเดยีว
และหลายชองทาง ขึ้นอยูกับสภาพการณ โอกาส ประเภทของขอมูลขาวสาร รวมทั้งระดับความยาก
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งายในการไดขอมูลมา ประเภทของสารมีทั้งปจจัยส่ี การทํางาน ความบันเทิง และขอมูลที่มี
ลักษณะเฉพาะ 

ธานิษฎ กองแกว (2544) ไดทําการศึกษาเรือ่ง “การสื่อสารและการปรับตัวของอาจารย
ตางชาติในมหาวิทยาลัยไทย” มีจุดประสงคเพื่อศึกษาถึงการปรับตัวของอาจารยตางชาติ 
ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของอาจารยตางชาต ิและ ปจจยัที่มผีลตอการ
ปรับตัวของอาจารยตางชาติ  

ผลการศึกษาพบวา ระยะเวลาที่อยูในประเทศไทยของอาจารยตางชาติ มีความสัมพันธกับ
การปรับตัว สวน สัญชาติและระยะเวลาที่อยูในประเทศไทยมีความสัมพันธกับความสามารถ
ทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทย ความสามารถทางความคิดและความสามารถทางอารมณและ
ความรูสึก ไมมีความสัมพันธกับการปรับตัวของอาจารยตางชาติ ในขณะที่ความสามารถดาน
พฤติกรรม และความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยโดยรวมมีความสมัพันธกับ
ระดับการปรับตัวของอาจารยตางชาติ  

J. Ben Cox. (2004) ทําการศกึษาเรื่อง “The role of communication, technology and 
cultural identity in repatriation adjustment” โดยศึกษาถึงความสัมพันธระหวางลักษณะทาง
ประชากรศาสตร พฤติกรรมการสื่อสาร และอัตลักษณทางวัฒนธรรมที่มีผลตอการปรับตัวเมื่อ
กลับคืนสูวัฒนธรรมเดิม โดยศึกษาจากประชากรอเมรกิันที่เปนมิชชันนารีจํานวน 101 คน ที่
เดินทางไปทํางานชั่วคราวยงัตางประเทศ จํานวน 44 ประเทศ 

ผลการศึกษาพบวา ลักษณะทางประชากรศาสตรไดแก อายุ สถานภาพการสมรส ระยะเวลา
ที่อาศัย และการรับรูขาวสารจากวัฒนธรรมเดิมของตนมคีวามสัมพันธกับการปรับตวัเมื่อกลับคืนสู
วัฒนธรรมเดิม โดยผูที่มีอายนุอย และมีสถานภาพโสดจะปรับตัวเขาสูวฒันธรรมเดิมไดยากกวา 
สวนผูที่มีระยะเวลาที่อยูส้ันและมีการรับรูขาวสารตากวฒันธรรมเดิมจะชวยใหการปรับตัวในการ
กลับสูวัฒนธรรมเดิมของตนทําไดรวดเร็วขึน้และลดความเครียดไดมาก 

ระดับใกลชิดในความสัมพันธ และความพอใจในการใชเทคโนโลยีการสื่อสารมีผลตอการ
ปรับตัวเมื่อตองคืนสูวัฒนธรรมเดิม อินเตอรเน็ตและจดหมายอิเล็กทรอนิกสเปนสื่อทีใ่ชในการ
ส่ือสารมากที่สุด มากกวาการติดตอแบบพบหนากนั สําหรับเรื่องการรักษาอัตลักษณของตนและ
การรบัวัฒนธรรมใหมพบวา บุคคลที่ผสมผสานอัตลักษณวัฒนธรรมเดิมและวัฒนธรรมใหม กับ
บุคคลที่ชอบวัฒนธรรมเดิมของตนมากวาจะสามารถปรับตัวเมื่อกลับสูวัฒนธรรมเดมิไดรวดเร็ว 
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ในขณะที่ผูที่รูสึกแปลกแยกวาตนไมใชคนในวัฒนธรรมใดเลย กับคนที่ช่ืนชอบวัฒนธรรมใหมจะ
สามารถปรับตัวไดชากวา 2 กลุมแรกมาก 

เยาวนุช ซอหะซัน (2523) ทําการศึกษาเรื่อง “ปฏิสัมพันธและการปรับตวัทางวัฒนธรรม
ของพนักงานธนาคารอิสลามแหงประเทศไทย” มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาถึงวัฒนธรรม และคานยิม
ในการทํางานของพนักงานธนาคารอิสลามฯ ศึกษาลักษณะและความสามารถในการปรับตัวของ
พนักงานธนาคารอิสลามฯ ศึกษาความสัมพันธระหวางองคประกอบตางๆ ที่มีผลตอการปรับตัว 
และศึกษาถึงปญหาและแนวทางที่จะชวยสงเสริมประสิทธิภาพการทํางานรวมกนัของ พนักงาน   
ศาสนิกอื่นกับพนักงานทีน่ับถือศาสนาอิสลาม โดยเก็บขอมูลจากพนักงานธนาคารอิสลามฯ ที่มิใช
มุสลิม ดวยแบบสอบถามจํานวน 25 ชุด และสัมภาษณผูบริหาร ผูบังคับบัญชา ที่ปรึกษาดานศาสนา 
พนักงานฝายบุคคล และพนักงานมุสลิมจํานวน 28 คน 

ผลการศึกษาพบวา ธนาคารอิสลามฯ มีวัฒนธรรมองคกรที่ดําเนินงานดานการเงินการ
ธนาคารตามหลักการของศาสนาอิสลาม อยางเครงครัด และความสัมพันธของบุคลากรภายใน
องคกรเปนแบบพี่-นอง คานิยมในการทํางานเนนอนาคต เนนการผสมผสานระหวางรูปธรรมและ
นามธรรม เนนการทํางานรวมกันเปนกลุมการปฏิบัติตามกฎขององคกร เนนการคัดเลือกบุคลากร
จากความสําเรจ็ และผลงาน เนนการสื่อสารสองทาง ไมมีการแยกงานออกจากสังคม และเนนการ
กระทําแบบโนมนาวใจ ในสวนของพนักงานที่มิใชมุสลิมของธนาคารอิสลามฯ มีการปรับตัวใน
ระดับปานกลาง และปรับตัวในลักษณะ Integration โดยพนักงานฯ มีความรู ความเขาใจ และมี
ทัศนคติที่ดีในระดับสูง ในขณะที่มีคะแนนพฤติกรรมเชิงสนับสนุนในระดับปานกลาง พบวาการ
ปรับตัวของพนักงานฯ ขึ้นกบัปจจัยทั้ง 3 ระดับ คือ ระดบัระบบ ระดับระหวางบุคคลและระดับ
บุคคล แตที่มีผลตอการปรับตัวมากที่สุดคือ วัฒนธรรมหลักขององคกร ในดานองคประกอบที่
สัมพันธกับระดับการปรับตวัคือ ความรู ความเขาใจ และทัศนคติ ความรูสึก สวนองคประกอบที่มี
ผลตอลักษณะและทิศทางการปรับตัว คือ ประสบการณการทํางานรวมกับมุสลิม การมีเพื่อนสนิท
มุสลิมกอนเขาทํางาน การเปดรับสื่อ ไดแก ส่ิงพิมพ การเปดรับสื่อบุคคล และการเรียนรูจากแหลง
อ่ืนๆ  
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บทท่ี  3 
 

ระเบียบวิธีวิจัย 
 

 การวิจยัเร่ือง “ความสามารถทางการสื่อสารและการปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติ
ที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร” เปนการศึกษาเปนการศึกษาเชิงพรรณา (Descriptive Study) ใช
แบบสอบถามเปนเครื่องมือในการเก็บรวบรวมขอมูล โดยไดกําหนดระเบียบวิธีวิจยัไว ดังนี ้

 

กลุมประชากร 

 ประชากรในการวิจัยคร้ังนี้ คอื ชาวตางชาตทิี่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร ที่ไดรับ
อนุญาติใหเขามาในราชอาณาจักรเปนการชั่วคราวหรือถาวรตามกฏหมายวาดวยคนเขาเมือง โดย
มิใชไดรับอนญุาติใหเขามาในฐานะนกัทองเที่ยว หรือผูเดินทางผาน มอีายุตั้งแต 15 ปขึ้นไป ทั้งนี้
เพื่อใหสามารถเขาใจและตอบแบบสอบถามไดอยางมีประสิทธิภาพ 

 

ขนาดกลุมตัวอยางและวิธีการสุมตัวอยาง 

 ขนาดของกลุมตัวอยาง ใชวธีิอางอิงตารางสําเร็จของ Taro Yamane จากจํานวนชาวตางชาติ
ที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร ทั้งหมด 134,812 คน กําหนดระดับความเชื่อมั่นไวที่ 90% 
จํานวนตัวอยางที่ใช คือ 100 คน 

จากจํานวนกลุมตัวอยางทีจ่ะทําการศึกษาทัง้หมดจํานวน 100 คน ไดแบงกลุมตัวอยาง
ออกเปนสัดสวนตามระดับขั้นตอนการปรับตัวทั้ง 4 ขั้นตอน คือ ระดบัที่ 1 (Honeymoon Stage) 
ระดับที่ 2 (Frustration Stage) ระดับที่ 3 (Readjustment Stage) ระดับที่ 4 (Resolution Stage) โดยให
แตละกลุมมีจํานวนประชากรกลุมละ 25 คน หรือใกลเคยีงมากที่สุด 

จากนั้นเลือกสถานที่ในการเก็บขอมูล โดยเลือกจากสถานที่ ที่ชาวตางชาติตองไปใชบริการ 
โดยใชการสุมแบบเจาะจง (Purposive Sampling) ไดสถานที่ที่ใชในการดําเนินการเกบ็ขอมูล 2 แหง 
ไดแก  
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1. กลุมตัวอยางที่ไปใชบริการเกี่ยวกับตราประทับวีซา ทีสํ่านักงานตรวจคนเขาเมือง ซอย
สวนพลู เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 

2. กลุมตัวอยางที่ไปใชบริการเกี่ยวกับการขอใบอนุญาติทํางาน ที่สํานกับริหารแรงงานตาง
ดาว ถ.มิตรไมตรี เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร  

หลังจากกําหนดสถานที่ จึงไดทําการสุมตัวอยางชาวตางชาติ โดยแจกแบบสอบถามตาม
สถานที่ ทั้ง 2 แหง จนไดครบจํานวน 100 ชุด เปนขั้นตอนสุดทาย 

 

การสรางแบบสอบถาม 

 แบบสอบถามที่ใชในการรวบรวมขอมูลในการวจิัยครั้งนี้ แบงคําถามออกเปน 4 สวน คือ 

 สวนที่ 1 ขอมูลเกี่ยวกับลักษณะทางประชากรทั่วไปของชาวตางชาติ เปนแบบเลือกตอบ 
จํานวน 9 ขอ โดยถามถึงขอมูลทางดาน เพศ, อายุ, สัญชาติ, สถานภาพ, การศึกษา, อาชีพ, รายได, 
ระยะเวลาที่อาศัยอยูในประเทศไทย, ประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศ กอนที่จะเขามา
อาศัยอยูในกรงุเทพมหานคร 

 สวนที่ 2 ขอมูลดานความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบานของชาวตางชาติ 
โดยแบบสอบถามในสวนนีไ้ดสรางคําถามขึ้น โดยใชกรอบทฤษฎีเร่ือง “ความสามารถในการ
ส่ือสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน (Host Communication Competence)” ของ Kim Young Yoon 
(1994) ซ่ึงแบงความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบานออกเปน 3 สวน คือ 
ความสามารถในการสื่อสารทางความคิด ความสามารถในการสือสารทางอารมณ และ
ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ มีคําถามจํานวนทั้งหมด 20 ขอ โดยชาวตางชาติจะ
ประเมินความสามารถในการสื่อสารดานตางๆของตนเอง ทั้ง 3 สวน มเีกณฑการประเมินแบงเปน 5 
ระดับ คือ มีความสามารถคอนขางต่ํา มีความสามารถระดับต่ํา มีความสามารถปานกลาง มี
ความสามารถคอนขางสูง มีความสามารถสูง 

 สวนที่ 3 ขอมูลดานการปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติ ซ่ึงในสวนนี้ผูวิจัยไดอธิบาย
ถึงระดับการปรับตัวในกระบวนการการปรับตัวทางวัฒนธรรมของผูที่เขาไปอยูในวัฒนธรรมใหม 
ตามแนวคิดของ Ruben & Steward ที่กลาวถึงระดับขั้นตอนการปรับตัวทางวัฒนธรรม ไวในสวน
แรก และใหชาวตางชาติประเมินระดับการปรับตัวของตนเอง วามีระดับการปรับตวัอยูในระดับใด 
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การทดสอบความนาเชื่อถือของแบบสอบถาม 

 ผูวิจัยไดนําแบบสอบถามที่จะใชในการวิจยัไปสอบถามอาจารยที่ปรึกษาเพื่อตรวจสอบ
ความเที่ยงตรงตามเนื้อหา (Content Validity) และขอคําแนะนําในการแกไขปรับปรุง จากนั้นไดมี
การนําแบบสอบถามที่จะใชในการวิจัยไปทดลองใช (Pre-Test) กับชาวตางชาติจํานวน 30 ชุด เพื่อ
ตรวจสอบวาคาํถามในแตละขอสามารถสื่อความหมายไดตรงตามที่ผูวิจยัตองการ จากนั้นนํามา
แกไขปรับปรงุเพื่อใหแบบสอบถามสามารถสื่อความหมายใหผูวิจยัและผูตอบแบบสอบถาม
สามารถเขาใจไดตรงกัน และนําแบบสอบถามที่แกไขปรับปรุงแลวไปทดสอบความเชื่อถือได 
(Reliability) โดยหาคาความเชื่อมั่นแบบสัมประสิทธิ์อัลฟา (alpha coefficient) ตามวิธีของครอ
นบาค  

ผลการทดสอบเพื่อหาคาความเชื่อมั่นของแบบสอบถาม ไดคาความเชือ่มั่น Alpha = .743 

 

การเก็บรวบรวมขอมูล 

ในการเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยและผูชวยวิจัยไดมกีารชี้แจงทําความเขาใจเกีย่วกับ
เครื่องมือที่ใชเก็บขอมูล (แบบสอบถามภาษาอังกฤษ 1 ฉบับ) กอนออกเก็บขอมูลจริง โดยเลือก
ผูชวยวจิัยที่มีความสามารถทางดานภาษาองักฤษ สามารถพูดสนทนากบัชาวตางชาตไิด จากนั้นมี
การสงจดหมายไปยัง สํานกังานตรวจคนเขาเมือง ซอยสวนพลู เขตสาทร กรุงเทพมหานคร และ 
สํานักบริหารแรงงานตางดาว ถ.มิตรไมตรี เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร เพื่อขออนุญาติใชสถานที่
ในการเก็บรวบรวมขอมูล จากนั้นทําการเก็บรวบรวมขอมูลโดยนําแบบสอบถามไปขอความรวมมือ
จากกลุมตวัอยางตามสถานที่ตางๆที่กําหนดไวใหชวยสละเวลาในการทาํแบบสอบถาม และไดฝาก
แบบสอบถามไวที่ฝายประชาสัมพันธ สํานักงานตรวจคนเขาเมือง ตั้งแตวันที่ 22 – 26 ธันวาคม 
2551 เพื่อใหกลุมตัวอยางที่มาใชบริการชวยทําแบบสอบถาม โดยมีการแจกแบบสอบถามมากกวา 
100 ชุด เพื่อปองกันการตอบแบบสอบถามผิด หรือ ตอบแบบสอบถามไมครบ เพื่อใหได
แบบสอบถามที่สมบูรณที่สุด 

จากนั้นผูวิจยัไดทําการรวบรวมแบบสอบถามที่ไดมาทั้งหมดจํานวน 156 ชุด และทําการ
เลือกแบบสอบถามที่สมบูรณที่สุดจํานวน 100 ชุด สามารถแบงตามระดับขั้นตอนการปรับตัวได
ดังนี ้
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ระดับที่ 1 (Honeymoon Stage) จํานวน 17 ชุด 

ระดับที่ 2 (Frustration Stage) จํานวน 17 ชุด 

ระดับที่ 3 (Readjustment Stage) จํานวน 26 ชุด 

ระดับที่ 4 (Resolution Stage) จํานวน 40 ชุด 

จากนั้นผูวิจยัไดนําขอมูลทั้งหมดไปวิเคราะหตอไป 

  

วิธีการวิเคราะหขอมูล 

 ผูวิจัยไดนําขอมูลที่ไดจากแบบสอบถามมาตรวจความถกูตอง และวิเคราะหขอมูลดวย
โปรแกรมสําเร็จรูป SPSS for windows เพื่อหาคาทางสถิติโดยใชสถิติดงัตอไปนี ้

1.ขอมูลความถี่เบื้องตน (Frequency Distribution) ในการแจกแจงความถี่ และคารอยละเพื่อ
อธิบายขอมูลพื้นฐานทางประชากร  

 2. ใชการเปรียบเทีบบ คาเฉลี่ย (Mean) เพื่อวิเคราะหความแตกตางของความสามารถ
ทางการสื่อสารของชาวตางชาติที่มีระดับขั้นตอนการปรับตัวแตกตางกัน ตามปญหานําวิจยั  
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บทท่ี 4 

ผลการวิจัย 

 

การเสนอรายงานการวจิัยเร่ืองเรื่อง “ความสามารถทางการสื่อสารและการปรับตัวทาง
วัฒนธรรมของชาวตางชาตทิี่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร” มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาถึง
กระบวนการปรับตัวของชาวตางชาติ และ ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของ
ชาวตางชาติ เพื่อที่จะตอบปญหานําวจิัย ผูวิจัยไดดาํเนินการศึกษาเก็บขอมูลโดยใชเครื่องมือ
แบบสอบถามกับกลุมตัวอยางที่เปนชาวตางชาติ จํานวน 100 คน ไดผลการวิเคราะหขอมูล
ตามลําดับ ดังตอไปนี ้

 

ตอนที่ 1  ผลการวิเคราะหความถี่เบื้องตน (Frequency Distribution) โดยการหาคาสถติิ
พื้นฐาน คือ การแจกแจงความถี่ และคารอยละเพื่อการวิเคราะหลักษณะทางประชากรของกลุม
ตัวอยาง ไดแก เพศ อายุ สัญชาติ สถานภาพ การศึกษา อาชีพ รายได ระยะเวลาที่พํานักในประเทศ
ไทย และประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศกอนมาพํานักในประเทศไทย 

ตอนที่ 2 ผลการศึกษาเชิงพรรณาแจกแจงตามปญหานําวจิัย 

2.1 วิเคราะหเกี่ยวกับระดับขั้นการปรับตัวของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขต
กรุงเทพมหานคร 

2.2 วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาตทิี่อาศัยอยูในเขต
กรุงเทพมหานคร 
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ผลการวิเคราะห 

 

ตอนที่ 1  ผลการวิเคราะหความถี่เบื้องตน (Frequency Distribution) 

 

 ผลการวิเคราะหดานลักษณะทางประชากร 

เปนการวเิคราะหกลุมตวัอยางที่เปนชาวตางชาติทั้งหมด 100 คนในครั้งนี้ โดยจะนําเสนอ
ขอมูลทางประชากรในเรื่องที่เกี่ยวกับ เพศ อายุ สัญชาติ สถานภาพ การศึกษา อาชีพ รายได 
ระยะเวลาที่พํานักในประเทศไทย และประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศกอนมาพํานักใน
ประเทศไทย ปรากฏผลการวิเคราะห ดังนี ้

 

ตารางที่ 3 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามเพศ 
 

เพศ จํานวน รอยละ 

ชาย 51 51.0 

หญิง 49 49.0 

รวม 100 100 

 

 จากตารางที่ 3 เมื่อจําแนกกลุมตัวอยางตามเพศที่ศึกษาจํานวน 100 คน พบวา กลุมตวัอยาง
สวนใหญเปนเพศชายมากกวาเพศหญิง โดยที่เปนเพศชายรอยละ 51.0 และเปนเพศหญงิรอยละ 49.0 
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ตารางที่ 4 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามอาย ุ
 

อาย ุ จํานวน รอยละ 

15-24 21 21.0 

25-34 31 31.0 

35-44 15 15.0 

45-54 21 21.0 

55-64 10 10.0 

64 ข้ึนไป 2 2.0 

รวม 100 100 

 

จากตารางที่ 4 กลุมตัวอยางทีม่ีอายุระหวาง 25-34 ป มีจํานวนมากที่สุด คิดเปนรอยละ 31.0
รองลงมาคือ ชวงอายุระหวาง 15-24 ป และชวงอายุระหวาง 45-54 ป คิดเปนรอยละ 21.0 จํานวน
เทากันตามลําดับ  
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ตารางที่ 5 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามสัญชาติ 
 

สัญชาติ จํานวน รอยละ 

อเมริกา 19 19.0 

อังกฤษ 9 9.0 

เยอรมัน 7 7.0 

ออสเตรเลีย 7 7.0 

ฟลิปปนส 6 6.0 

ฝรั่งเศส 5 5.0 

นิวซีแลนด 4 4.0 

ญี่ปุน 4 4.0 

เวียดนาม 4 4.0 

สวีเดน 3 3.0 

อินเดีย 3 3.0 

สเปน 3 3.0 

เนปาล 3 3.0 

จีน 2 2.0 

เกาหลี 2 2.0 

แคนาดา 2 2.0 

ฟนแลนด 2 2.0 

                     (ตารางมีตอ) 
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ตารางที่ 5 (ตอ) : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจําแนกตามสัญชาติ  
 

สัญชาติ จํานวน รอยละ 

เนเธอรแลนด 2 2.0 

ไนจีเรีย 1 1.0 

อิตาลี 1 1.0 

ทานซาเนีย 1 1.0 

พมา 1 1.0 

อิสราเอล 1 1.0 

เดนมารค 1 1.0 

สโลวักเกีย 1 1.0 

รัสเซีย 1 1.0 

ศรีลังกา 1 1.0 

สิงคโปร 1 1.0 

เม็กซิโก 1 1.0 

ไตหวัน 1 1.0 

ยูเครน 1 1.0 

รวม 100 100 
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จากตารางที่ 5 กลุมตัวอยางทีม่ีสัญชาติอเมริกันจํานวนมากที่สุด คิดเปนรอย 19.0 รองลงมา
คือ สัญชาติอังกฤษ คิดเปนรอยละ 9.0 สัญชาติเยอรมันและออสเตรเลีย มีจํานวนเทากนั คิดเปนรอย
ละ 7.0 ตามลําดับ  
 

ตารางที่ 6 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามกลุมของสัญชาติ 
 

กลุมของสัญชาติ จํานวน รอยละ 

กลุมตะวันตก 71 71.0 

กลุมตะวันออก 29 29.0 

รวม 100 100 

 

จากตารางที่ 6 กลุมตัวอยางสวนใหญเปนสญัชาติในกลุมตะวนัตกมากกวากลุมตะวนัออก 
กลาวคือ สัญชาติกลุมตะวนัตก คิดเปนรอยละ 71.0 สวนสัญชาติกลมตะวนัออก คิดเปนรอยละ 29.0 
ตามลําดับ  
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ตารางที่ 7 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามสถานภาพ 
 

สถานภาพ จํานวน รอยละ 

แตงงาน 51 51.0 

โสด 41 41.0 

แยกกันอยู 2 2.0 

หยา 6 6.0 

รวม 100 100 

 

จากตารางที่ 7 กลุมตัวอยางมสีถานภาพแตงงานแลวจาํนวนมากที่สุด คิดเปนรอยละ 51.0
รองลงมาคือ สถานภาพโสด คิดเปนรอยละ 41.0 และสถานภาพหยาแลว คิดเปนรอยละ 6.0 
ตามลําดับ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



47 

ตารางที่ 8 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามระดบัการศึกษา 

 

การศึกษา จํานวน รอยละ 

มัธยมศึกษาตอนตนและต่ํากวา 0 0.0 

มัธยมศึกษาตอนปลาย / ปวช. หรือเทียบเทา 11 11.0 

อนุปริญญา / ปวส. หรือเทียบเทา 14 14.0 

ปริญญาตรี หรือเทียบเทา 47 47.0 

ปริญญาโท หรือเทียบเทา 22 22.0 

สูงกวาปริญญาโท 6 6.0 

รวม 100 100 

 

จากตารางที่ 8 กลุมตัวอยางมรีะดับการศึกษาอยูที่ระดับปรญิญาตรีหรือเทียบเทามากทีสุ่ด 
คิดเปนรอยละ 47.0 รองลงมาคือ การศึกษาอยูที่ระดับปรญิญาโทหรือเทียบเทา คิดเปนรอยละ 22.0 
และการศึกษาอยูที่ระดับอนปุริญญา / ปวส.หรือเทียบเทา คิดเปนรอยละ 14.0 ตามลําดับ  
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ตารางที่ 9 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามอาชพี 

 

อาชีพ จํานวน รอยละ 

วิชาชีพช้ันสูง (วิศวกร/ทนายความ/แพทย/ครู) 18 18.0 

เจาของกิจการ 10 10.0 

พนักงานบริษัทเอกชน 7 7.0 

รับราชการ 7 7.0 

ขายแรงงาน 0 0.0 

ฝายบริหารและจัดการ 6 6.0 

แมบาน 8 8.0 

นักเรียน / นักศึกษา 25 25.0 

ผูเกษียณอายุ / ผูท่ีไมไดทํางาน 5 5.0 

อื่นๆ 14 14.0 

รวม 100 100 

 

จากตารางที่ 9 กลุมตัวอยางมอีาชีพนักเรียน / นักศึกษาจํานวนมากที่สุด คิดเปนรอยละ 25.0
รองลงมาคือ ประกอบวิชาชีพช้ันสูง (วิศวกร/ทนายความ/แพทย/ครู) คิดเปนรอยละ 18.0 และ
ประกอบอาชพีอ่ืนๆ คือ วางงาน ไมไดประกอบอาชีพ คดิเปนรอยละ 14.0 ตามลําดับ  
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ตารางที่ 10 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามรายได 
 

รายได จํานวน รอยละ 

นอยกวา 10,00 บาท 22 22.0 

10,001 – 25,000 บาท 11 11.0 

25,001 – 40,000 บาท 13 13.0 

40,001 – 55,000 บาท 10 10.0 

55,001 – 70,000 บาท 14 14.0 

มากกวา 70,001 บาท 30 30.0 

รวม 100 100 

 

จากตารางที่ 10 กลุมตัวอยางมีรายไดมากกวา 70,000 บาทจํานวนมากที่สุด คิดเปนรอยละ 
30.0 รองลงมาคือ มีรายไดนอยกวา 10,000 บาท คิดเปนรอยละ 22.0 และมีรายได 55,001 – 70,000 
บาท คิดเปนรอยละ 14.0 ตามลําดับ  
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ตารางที่ 11 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามระยะเวลาที่พํานักใน 
                     ประเทศไทย 
 

ระยะเวลาที่พํานักในประเทศไทย จํานวน รอยละ 

นอยกวา 1 ป 14 14.0 

1 – 3 ป 35 35.0 

3 – 5 ป 22 22.0 

5 – 10 ป 19 19.0 

มากกวา 10 ป 10 10.0 

รวม 100 100 

 

จากตารางที่ 11 กลุมตัวอยางมีระยะเวลาในการพํานักอยูในประเทศไทยเปนเวลา 1 – 3 ป
จํานวนมากทีสุ่ด คิดเปนรอยละ 35.0 รองลงมาคือ พํานักอยูในประเทศไทยเปนเวลา 3 - 5 ป คิดเปน
รอยละ 22.0 และพํานักอยูในประเทศไทยเปนเวลา 5 – 10 ป คิดเปนรอยละ 19.0 ตามลําดับ  
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ตารางที่ 12 : แสดงจํานวน และรอยละของกลุมตัวอยางจาํแนกตามประสบการณในการเดินทาง 
                      ไปตางประเทศกอนมาพํานกัในประเทศไทย 

 

ประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศ จํานวน รอยละ 

มีประสบการณ 76 76.0 

ไมมีประสบการณ 24 24.0 

รวม 100 100 

 

จากตารางที่ 12 เมื่อจําแนกกลุมตัวอยางสวนใหญมีประสบการณในการเดินทางไป
ตางประเทศกอนมาพํานักในประเทศไทยมากกวาไมเคยมีประสบการณในการเดนิทางไป
ตางประเทศกอนมาพํานักในประเทศไทย โดยที่มีประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศ 
รอยละ 76.0 และไมเคยมีประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศรอยละ 49.0 ตามลําดับ 

 

ตอนที่ 2   ผลการศึกษาแจกแจงตามประเด็นปญหานําวจัิย 

 

2.1 ปญหานําวจัิยขอท่ี 1 การปรับตัวทางวฒันธรรมของชาวตางชาติท่ีอาศัยอยูในเขต
กรุงเทพมหานครเปนอยางไร  

 

ในสวนนี้จะเปนผลการวิเคราะหระดับขั้นการปรับตัวของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อาศัย
อยูในเขตกรุงเทพมหานครทัง้หมด จํานวน 100 คน 
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ตารางที่ 13 : จํานวน รอยละ และคาเฉลี่ยของกลุมตัวอยาง จําแนกตามระดับขั้นของการปรับตัว 
                     ของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 
 

ระดับขั้นของการปรับตัว จํานวน รอยละ 

ระดับที่ 1 Honeymoon 17 17.0 

ระดับที่ 2 Frustration 17 17.0 

ระดับที่ 3 Readjustment 26 26.0 

ระดับที่ 4 Resolution  

________________ 

(Full participation) 

(Accommodation) 

(Fight) 

(Flight) 

40 

________________ 

(23) 

(16) 

(1) 

(0) 

40.0 

________________ 

(23.0) 

(16.0) 

(1.0) 

(0.0) 

รวม 100 100.0 

 

การปรับตัวของกลุมตัวอยางชาวตางชาติทีอ่าศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร ตามแนวคิด
เร่ิองระดับการปรับตัวของ Ruben & Steward (1999) นั้น สามารถที่จะแบงกลุมชาวตางชาติออกได
ทั้งหมด 4 กลุมดวยกัน กลุมที่ 1 คือกลุมที่มีระดับการปรบัตัวอยูในขั้นที่มีความตื่นตาตื่นใจใน
วัฒนธรรมไทย (Honeymoon Stage) กลุมที่ 2 คือกลุมที่มีระดับการปรบัตัวอยูในขั้นหงุดหงดิกับ
วัฒนธรรมใหม รูสึกวาตนเองไมสามารถคาดเดาพฤติกรรมและสิ่งตางๆรอบตัวได (Frustration 
Stage) กลุมที่ 3 คือ กลุมที่แสวงหาวิธีที่จะจัดการกับความหงุดหงดิในใจที่เกดิขึ้น และกลุมที่ 4 คือ
กลุมที่สามารถหาทางออกที่จะปรับตัวไดแลว 
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ซ่ึงในกลุมสุดทายนี้ยังสามารถจําแนกแนวทางในการปรบัตัวของชาวตางชาติออกไดอีก 4 
ประเภทดวยกนั คือ กลุมที่ 4.1 คือกลุมที่สามารถปรับตัวไดอยางสมบูรณ (Full participation) คือ
กลุมที่เขาใจและยอมรับวัฒนธรรมไทยไดทั้งหมด และมคีวามสุขที่ไดอยูในประเทศไทย กลุมที่ 4.2 
คือกลุมที่รูสึกวาสามารถจะปรับตัวได (Accommodation) คือเขากับวฒันธรรมไทยไดบาง มี
ความสุขที่ไดอยูในประเทศไทยแมจะไมสามารถยอมรับวัฒนธรรมไทยไดทั้งหมด กลุมที่ 4.3 คือ 
กลุมที่ยังรูสึกวาไมยอมรับวฒันธรรมไทยแตกย็ังสามารถที่จะใชชีวิตอยูในประเทศไทยไดแม
จะตองรูสึกตอสูกับวัฒนธรรมไทยอยูบาง (Fight) และกลุมที่ 4.4 คือกลุมที่ไมสามารถอยูใน
วัฒนธรรมไทยไดแลวและมคีวามคิดที่จะออกจากประเทศไทย 

 จากตารางที่ 13 พบวา จากกลุมตัวอยางชาวตางชาติทั้งหมด 100 คนนัน้ มีระดับขั้นของ
การปรับตัวอยูที่ระดับที่ 4 คือ ขั้นที่สามารถหาทางออกใหกับการปรับตัวไดแลว (Resolution Stage) 
มากที่สุด คิดเปนรอยละ 40.0 ซ่ึงในชวง Resolution นี้ แนวทางการปรบัตัวของกลุมตัวอยางที่เปน
ชาวตางชาติสวนใหญมีการปรับตัวไดแบบสมบูรณ (Full Participation) กลาวคือ คุนเคยกับ
สภาพแวดลอมของไทย เขาใจวัฒนธรรมไทย สามารถยอมรับวัฒนธรรมไทยไดทั้งหมด และอยูใน
ประเทศไทยไดอยางมีความสุข และ รองลงมาจะมีแนวทางการปรับตัวแบบมีแนวโนมที่จะปรับตัว
ได (Accommodation) กลาวคือ ชาวตางชาติสามารถที่จะจัดการใชชีวิตอยูในประเทศไทยได มี
ความสุขที่ไดใชชีวิตอยูในประเทศไทย แมจะยังไมสามารถยอมรับวัฒนธรรมไทยไดทั้งหมด สวน
ในการปรับตวัแบบที่รูสึกตอสูอยูตลอดเวลา (Fight) คือกลุมที่ยังรูสึกวาไมยอมรับวัฒนธรรมไทย
แตกย็ังสามารถที่จะใชชีวิตอยูในประเทศไทยไดแมจะตองรูสึกตอสูกับวัฒนธรรมไทยอยูบาง จะ
พบเพียงคนเดยีวเทานั้น  

สวนการปรับตัวในระดับรองลงมา ไดแก ระดับที่ 3 คือ ขั้นหาหนทางในการปรับตวั 
(Readjustment Stage) คิดเปนรอยละ 26.0 ซ่ึงการปรับตัวในระดบัที่ 3 นี้ จะเปนชวงที่ชาวตางชาติ
กําลังเริ่มที่จะปรับตัวเขาสูวฒันธรรมไทย โดยชาวตางชาติจะมีการพฒันาวิธีการจดัการกับความ
หงุดหงดิในใจ และสามารถเผชิญกับความทาทายในสถานการณที่ตองพบกับวัฒนธรรมไทย 
ในชวงนี้เปนชวงที่ความรูสึกดีๆจะเริ่มเกิดขึน้กอนที่นําจะไปสูการปรับตัวในขัน้ที่ 4 ชาวตางชาติจะ
เร่ิมเปดใจรับรูและเรียนรูเกีย่วกับวัฒนธรรม ประเพณี ของไทย พยายามพัฒนาความสามารถการ
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ส่ือสารเพื่อผูกมิตรกับผูคนในทองถ่ิน และชาวตางชาติจะเริ่มเขาใจ คนพบคุณคาของการไดรับ
ประสบการณและการเรียนรูใหมจากการทีไ่ดมาอาศัยอยูในประเทศไทย 

ในสวนของการปรับตัวระดบัที่ 1 ขั้นตื่นตาตื่นใจกับวัฒนธรรมใหม (Honeymoon Stage) 
และ ระดับที่ 2 ขั้นหงุดหงิดใจ (Frustration Stage) นั้น มีจาํนวนเทากัน โดยคิดเปนรอยละ 17.0 ซ่ึง
ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับการปรับตัวระดบัที่ 1 นั้น เปนชวงที่ชาวตางชาตเิพิ่งเดนิทางมาถึงหรือเพิ่ง
มาอาศัยอยูในเมืองไทยไดยังไมนาน เปนชวงที่ชาวตางชาติยังมีความรูสึกตื่นเดนถึงความแปลกใหม
ของวัฒนธรรมไทย ส่ิงแวดลอมแลถสถานการณใหมๆในสังคมไทย ในชวงนี้ชาวตางชาติจะมี
ความรูสึกยินดทีี่ไดเขามาอยูในประเทศไทย มีความหลงไหลในสิ่งตางๆที่ไดพบเห็น และจะตืน่เตน
เมื่อไดพบกับวัฒนธรรมที่คลายคลึงกับวฒันธรรมเดิมของตนมากกวาจะตื่นเตนในความแตกตาง
ระหวางวัฒนธรรม 

สวนในการปรับตัวระดบัที่ 2 นั้น เปนชวงตอจากขั้นตื่นตาตื่นใจกับวัฒนธรรมใหม 
(Honeymoon Stage) กลาวคอื เปนชวงที่ความนาสนใจและความแปลกใหมของวัฒนธรรมไทยที่ได
พบเห็นในชวงแรก กลับกลายเปนสิ่งที่สรางความหงุดหงิดและความกงัวลใจใหแกชาวตางชาต ิ
ความไมคุนเคยกับสิ่งแวดลอมใหมเร่ิมจะเริ่มเดนชัดขึ้น ในชวงนี้เปนชวงที่ชาวตางชาติจะเริ่มหันมา
สนใจกับความแตกตางกับสิ่งตางๆที่ไมคุนเคยหลังจากผานชวงของความตื่นตาตืน่ใจ ชาวตางชาติ
จะมีความรูสึกเหมือนเปนคนแปลกถิ่น รูสึกไมสบายกายไมสบายใจ ความตระหนกทางวัฒนธรรม 
(Culture Shock) จะเกิดขึ้นในชวงนี้  

 ทั้งนี้ ในแตละระดับขั้นการปรับตัวทางวฒันธรรมของชาวตางชาตินัน้ การปรับตัวตามแบบ 
U-Curve ของ Ruben & Steward จะแสดงใหเห็นไดวากระบวนการปรับตัวในแตละขั้นตอน ตั้งแต
ขั้นตอนที่ 1 ขั้นตื่นตาตื่นใจกับวัฒนธรรมใหม (Honeymoon Stage) ไปจนถึงขั้นตอนที่ 4 ขั้นที่
สามารถหาทางออกใหกับการปรับตัวไดแลว (Resolution Stage) นั้น การปรับตัวจะดาํเนินไปโดยมี
ความสัมพันธกับปจจยัทางดานระยะเวลาที่ผูแปลกหนาไดเขามาอยูในวฒันธรรมใหม  

ในผลการวิจยัสวนตอไปจึงจะนําเสนอโดยแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธระหวางระดับของ
การปรับตัวและปจจยัทางดานระยะเวลา โดยนําเสนอในประเด็นของ “ความสัมพันธระหวาง
ระยะเวลาที่ชาวตางชาติอาศยัอยูในประเทศไทยและระดบัขั้นของการปรับตัว  
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• ระยะเวลาที่ชาวตางชาติอาศยัอยูในประเทศไทย 
 

ตารางที่ 14 : แสดงผลการวิเคราะหความสมัพันธระหวางระยะเวลาที่ชาวตางชาติอาศยัอยูใน  
                     ประเทศไทยและระดับขั้นของการปรับตัว 
 

ระดับขั้นของ 
การปรับตัว 

 

 

ระยะเวลา 

ระดับที่ 1 ระดับที่ 2 ระดับที่ 3 ระดับที่ 4.1 ระดับที่ 4.2 ระดับที่ 4.3 รวม 

χ2 Sig. จํา 
นวน 

รอย
ละ 

จํา 
นวน 

รอย
ละ 

จํา 
นวน 

รอย
ละ 

จํา 
นวน 

รอย
ละ 

จํา 
นวน 

รอย
ละ 

จํา 
นวน 

รอย
ละ 

จํา 
นวน 

รอย
ละ 

นอยกวา 1 ป 10 10.0 2 2.0 1 1.0 0 0.0 1 1.0 0 0.0 14 14.0 

114.518 .000* 

1 – 3 ป 7 7.0 14 14.0 9 9.0 1 1.0 4 4.0 0 0.0 25 25.0 

3 – 5 ป 0 0.0 1 1.0 14 14.0 2 2.0 5 5.0 0 0.0 22 22.0 

5 – 10 ป 0 0.0 0 0.0 2 2.0 12 12.0 4 4.0 1 1.0 19 19.0 

มากกวา 10 ป 0 0.0 0 0.0 0 0.0 8 8.0 2 2.0 0 0.0 10 10.0 

รวม 17 17.0 17 17.0 26 26.0 23 23.0 16 16.0 1 1.0 100 100 

 

 * มีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 

ชาวตางชาติท่ีมีระยะเวลาในการพํานักอยูในประเทศไทยนอยกวา 1 ป จะมีระดับขั้นในการ
ปรับตัว อยูในระดับที่ 1 Honeymoon มากกวาขั้นอื่นๆ คือ มีจํานวน 10 คน คิดเปนรอยละ 10.0 
รองลงมา คือ มีระดับขั้นในการปรับตัว อยูในระดับที่ 2 Frustration จํานวน 2 คน คดิเปนรอยละ 2.0 
และระดับขัน้ในการปรับตวั อยูในระดับที่ 3 Readjustment และระดับที ่4.2 Resolution 
(Accommodation) ซ่ึงมีจํานวนเทาๆ กนั คอื จํานวน 1 คน คิดเปนรอยละ 1.0 ตามลําดับ 
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ชาวตางชาติท่ีมีระยะเวลาในการพํานักอยูในประเทศไทย 1-3 ป พบวา มีระดับขั้นในการ
ปรับตัว อยูในระดับที่ 2 Frustration มากกวาขั้นอื่นๆ คือ มีจํานวน 14 คน คิดเปนรอยละ 14.0 
รองลงมา คือ มีระดับขั้นในการปรับตัว อยูในระดับที่ 3 Readjustment จํานวน 9 คน คิดเปนรอยละ 
9.0 และระดับขั้นในการปรบัตัว อยูในระดับที่ 1 Honeymoon จํานวน 7 คน คิดเปนรอยละ 7.0 
ตามลําดับ 

กลุมตัวอยางทีมี่ระยะเวลาในการพํานักอยูในประเทศไทย 3-5 ป พบวา มีระดับขั้นในการ
ปรับตัว อยูในระดับที่ 3 Readjustment มากกวาขัน้อื่นๆ คือ มีจํานวน 14 คน คิดเปนรอยละ 14.0 
รองลงมา คือ มีระดับขั้นในการปรับตัว อยูในระดับที่ 4.2 Resolution (Accommodation) จํานวน 5 
คน คิดเปนรอยละ 5.0 และระดับขั้นในการปรับตัว อยูในระดับที่ 4.1 Resolution (Full 
participation) จํานวน 2 คน คิดเปนรอยละ 2.0 ตามลําดับ 

กลุมตัวอยางทีมี่ระยะเวลาในการพํานักอยูในประเทศไทย 5-10 ป พบวา มีระดับขั้นในการ
ปรับตัว อยูในระดับที่ 4.1 Resolution (Full participation) มากกวาขั้นอืน่ๆ คือ มีจํานวน 12 คน คิด
เปนรอยละ 12.0 รองลงมา คือ มีระดับขั้นในการปรับตัว อยูในระดับที่ 4.2 Resolution 
(Accommodation) จํานวน 4 คน คิดเปนรอยละ 4.0 และระดับขั้นในการปรับตัว อยูในระดับที่ 3 
Readjustment จํานวน 2 คน คิดเปนรอยละ 2.0 ตามลําดับ 

กลุมตัวอยางทีมี่ระยะเวลาในการพํานักอยูในประเทศไทยมากกวา 10 ป พบวา มีระดับขั้น
ในการปรับตวั อยูในระดับที่ 4.1 Resolution (Full participation) มากกวาขั้นอื่นๆ คือ มีจํานวน 8 
คน คิดเปนรอยละ 8.0 รองลงมา คือ มีระดบัขั้นในการปรับตัว อยูในระดับที่ 4.2 Resolution 
(Accommodation) จํานวน 2 คน คิดเปนรอยละ 2.0 สวนระดับอื่นๆ ของระดับในการปรับตัวมี
จํานวน 0 คนเทาๆ กัน คดิเปนรอยละ 0.0 ตามลําดับ 

จากการทดสอบดวยคาสถิติไค-แสควร พบวา ที่ระดับนัยสําคัญ 0.05 ระยะเวลาที่
ชาวตางชาติอาศัยอยูในประเทศไทย มีความสัมพันธกับระดับขั้นของการปรับตัว กลาวคือ 
ชาวตางชาติทีอ่าศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานครที่เขามาอาศัยอยูในประเทศไทยในระยะเวลาที ่
นานกวา จะมกีารปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมไทยไดในระดบัขั้นที่สูงกวาชาวตางชาติทีม่ีระยะเวลาการ
พํานักอยูในประเทศไทยนอยกวา 
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2.2 ปญหานําวจัิยขอท่ี 2 ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของ
ชาวตางชาติท่ีอาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานครเปนอยางไร  

 จากแนวคิดเกีย่วกับความสามารถในการสื่อสารภายใตวฒันธรรมไทยของ Kim (1994) 
สามารถพิจารณาความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติได 3 มิติ คือ 
ความสามารถในการสื่อสารทางความคิด (Cognitive Dimension) ความสามารถในการสื่อสารทาง
ความรูสึก (Affective Dimension) และ ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ (Operational 
Dimension) 

ในสวนแรกนีจ้ะเปนการวเิคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางที่เปน
ชาวตางชาติทีอ่าศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร ซ่ึงจากผลการสํารวจชาวตางชาติจํานวน 100 คน 
สามารถจําแนกผลตามตาราง และสรุปผลการวิจยัไดดังตอไปนี ้
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ตารางที่ 15 : วเิคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางทีเ่ปนชาวตางชาติที่อาศัยอยู 
                     ในเขตกรุงเทพมหานคร ทั้งหมด จํานวน 100 คน  

   (ตารางมีตอ) 

สถานการณ 

1 2 3 4 5 คา 

เฉลี่ย 

(1-5) 

SD 

ตํ่า
มาก 

ตํ่า ปาน
กลาง 

สูง สูง
มาก 

1) เขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรม
ของคนไทย 

5 

(5.0) 

16 

(16.0) 

43 

(43.0) 

27 

(27.0) 

9 

(9.0) 
3.19 .981 

2) เขาใจคุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย 
5 

(5.0) 

18 

(18.0) 

39 

(39.0) 

27 

(27.0) 

11 

(11.0) 
3.21 1.027 

3) เขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสาร
ของคนไทยในการสื่อสารแบบวัจนภาษา 

11 

(11.0) 

27 

(27.0) 

40 

(40.0) 

19 

(19.0) 

3 

(3.0) 
2.76 .985 

4) เขาใจลักษณะการใชความคิดของคนไทย   
9 

(9.0) 

30 

(30.0) 

35 

(35.0) 

15 

(15.0) 

11 

(11.0) 
2.89 1.118 

5) สามารถรับรู เขาใจและแสดงอารมณที่
เหมาะสม ในแบบของคนไทย ในการสื่อสาร
แบบอวัจนะภาษา เชน การแสดงออกทางสีหนา 
หรือทาทาง (ภาษากาย) 

5 

(5.0) 

30 

(30.0) 

42 

(42.0) 

17 

(17.0) 

6 

(6.0) 
2.89 .952 

6) สนใจที่จะเรียนรูและเขาใจ การคิดและปฎิบัติ
ของคนไทย 

3 

(3.0) 

8 

(8.0) 

33 

(33.0) 

27 

(27.0) 

29 

(29.0) 
3.71 1.066 

7) สนใจที่จะมีเพ่ือนเปนคนไทย 
3 

(3.0) 

5 

(5.0) 

36 

(36.0) 

33 

(33.0) 

23 

(23.0) 
3.68 .983 

8) สนใจที่จะรับรูเกี่ยวกับสถานการณดาน
การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ที่เกิดข้ึนปจจุบัน 
ในประเทศไทย 

5 

(5.0) 

11 

(11.0) 

22 

(22.0) 

19 

(19.0) 

43 

(43.0) 
3.84 1.236 
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ตารางที่ 15 (ตอ) : วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางที่เปนชาวตางชาติที่อาศัย 
                              อยูในเขตกรุงเทพมหานคร ทั้งหมด จํานวน 100 คน  
 

   (ตารางมีตอ) 

สถานการณ 

1 2 3 4 5 คา 

เฉลี่ย 

(1-5) 

SD 

ตํ่า
มาก 

ตํ่า ปาน
กลาง 

สูง สูง
มาก 

9) สนใจที่จะเรียนภาษาไทย 
5 

(5.0) 

14 

(14.0) 

27 

(27.0) 

27 

(27.0) 

27 

(27.0) 
3.57 1.174 

10) สนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย 

 

3 

(3.0) 

7 

(7.0) 

29 

(29.) 

33 

(33.0) 

28 

(28.0) 
3.76 1.035 

11) สนใจที่จะปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/

สังคมไทย 

5 

(5.0) 

9 

(9.0) 

31 

(31.0) 

26 

(26.0) 

29 

(29.0) 
3.65 1.140 

12) สนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย 
0 

(0.0) 

6 

(6.0) 

30 

(30.0) 

32 

(32.0) 

32 

(32.0) 
3.90 .926 

13) สนใจที่จะเขารวมในประเพณีไทย เชน 
ประเพณีสงกรานต ประเพณีลอยกระทง งาน
แตงงาน งานศพ ฯลฯ  

4 

(4.0) 

6 

(6.0) 

42 

(42.0) 

29 

(29.0) 

19 

(19.0) 
3.53 .999 

14) สามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยได
อยางเปนธรรมชาติ  

37 

(37.0) 

24 

(24.0) 

17 

(17.0) 

10 

(10.0) 

12 

(12.0) 
2.36 1.381 

15) สามารถสนทนาทางโทรศัพทกับคนไทย โดย
ใชภาษาไทย 

41 

(41.0) 

24 

(24.0) 

17 

(17.0) 

10 

(10.0) 

12 

(12.0) 
2.22 1.322 

16) สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่
เกิดข้ึนกับคนไทยได 

22 

(22.0) 

29 

(29.0) 

26 

(26.0) 

13 

(13.0) 

10 

(10.0) 
2.60 1.247 

17) สามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 

18 

(18.0) 

21 

(21.) 

24 

(24.0) 

24 

(24.0) 

13 

(13.0) 
2.93 1.304 
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ตารางที่ 15 (ตอ) : วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางที่เปนชาวตางชาติที่ 
                              อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร ทั้งหมด จํานวน 100 คน  
 

 

จากตารางที่ 15 พบวา กลุมตวัอยางที่เปนชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 
ทั้งหมด จํานวน 100 คน โดยรวมมีความสามารถทางการสื่อสารที่แสดงออกมาอยางเดนชัดที่สุด 
คือ ความสามารถในการสื่อสารทางความรูสึก โดยกลุมตัวอยางสวนใหญนั้นมีความสนใจที่จะลอง
รับประทานอาหารไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากบั 3.90 รองลงมาคือ สนใจทีจ่ะรับรูเกีย่วกบัสถานการณ
ดานการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ที่เกิดขึ้นปจจุบัน ในประเทศไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.84 
และสนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.76 ซ่ึงโดยรวมแลวมีความสามารถ
ในการสื่อสารทางความรูสึกของกลุมตัวอยางชาวตางชาตนิั้นจะอยูในระดับ “สูง” สวน
ความสามารถทางการสื่อสารที่กลุมตัวอยางชาวตางชาตนิั้นม ี

รองลองมา ไดแก ความสามารถในการสื่อสารทางความคิด คือ กลุมตวัอยางชาวตางชาติมี
ความสามารถที่จะเขาใจคุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.21 รองลงมา คือ 
เขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.19 และเขาใจ

สถานการณ 

1 2 3 4 5 คา 

เฉลี่ย 

(1-5) 

SD 

ตํ่า
มาก 

ตํ่า ปาน
กลาง 

สูง สูง
มาก 

18) สามารถเขาใจขาวตางๆที่ไดฟงผานวิทยุ 
และชมผานโทรทัศน 

52 

(52.0) 

21 

(21.0) 

15 

(15.0) 

6 

(6.0) 

6 

(6.0) 
1.93 1.208 

19) สามารถอานหนังสือพิมพภาษาไทย 
71 

(71.0) 

13 

(13.0) 

9 

(9.0) 

3 

(3.0) 

4 

(4.0) 
1.56 1.047 

20) สามารถเขียนภาษาไทย 
73 

(73.0) 

14 

(14.0) 

6 

(6.0) 

3 

(3.0) 

4 

(4.0) 
1.51 1.019 
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ลักษณะการใชความคิดของคนไทย  คิดเปนคาเฉลี่ยเทากบั 2.89 ตามลําดับ ซ่ึงจัดอยูในระดับ  
“ปานกลาง”  

สวนทางดาน ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัต ิจะเห็นไดอยางชัดเจนวามีคาเฉลี่ย
นอยกวาความสามารถในทางการสื่อสารทางอารมณและความคิดเปนอยางมาก แมแตความสามารถ
ทางการสื่อสารทางการปฏิบัติที่มีคาเฉลี่ยมาก 3 อันดับแรกนั้น ไดแก สามารถทํางานกับคนไทยได
อยางมีประสิทธิภาพ คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.93 รองลงมา คือ สามารถถามคําถามและจัดการปญหา
ตางๆที่เกิดขึ้นกับคนไทยได คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.60 และสามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทย
ไดอยางเปนธรรมชาติ คิดเปนคาเฉลี่ยเทากบั 2.36 ก็ยังมีคาเฉลี่ยที่แตกตางกับความสามารถในการ
ส่ือสารทางความรูสึกและความสามารในการสื่อสารทางความคิดเปนอยางมาก โดยเฉพาะ
ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ ในการอานและเขียนภาษาไทยจะเหน็วามีคาเฉลี่ยต่ํามาก 
เพียง1.56 และ 1.51 เทานั้น ซ่ึงมาจากการที่ภาษาไทยเปนภาษาที่คอนขางยากเมื่อเทยีบกับ
ภาษาอังกฤษ จึงทําใหกลุมตัวอยางที่เปนชาวตางชาติมีความสามารถในดานนี้อยูในระดับที่ต่ําเมื่อ
เทียบกับดานอืน่ๆ  
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ตารางที่ 16 : แสดงจํานวน รอยละ จําแนกตามระดับความสามารถทางการสื่อสารของชาวตางชาต ิ
                     ที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

 

ระดับความสามารถทางการสื่อสาร จํานวน รอยละ 

ระดับความสามารถทางการสื่อสารต่ํามาก 0 0.0 

ระดับความสามารถทางการสื่อสารต่ํา 23 23.0 

ระดับความสามารถทางการสื่อสารปานกลาง 57 57.0 

ระดับความสามารถทางการสื่อสารสูง 16 16.0 

ระดับความสามารถทางการสื่อสารสูงมาก 4 4.0 

รวม 100 100.0 

   

*คาเฉลี่ย = 3.01 (ระดับปานกลาง) คาความเบี่ยงเบนมาตรฐาน = .745 

 

จากตารางที่ 16 เมื่อมองในภาพรวมจะ พบวา กลุมตัวอยางชาวตางชาตทิี่ไดศึกษาสวนใหญ 
ซ่ึงมีจํานวนมากที่สุด มีความสามารถทางการสื่อสารอยูในระดับ “ปานกลาง” คิดเปนรอยละ 57.0 

อยางไรก็ตามความสามารถทางการสื่อสารก็ยังไมสามารถสรุปไดวาเปนเหตุที่ทําให
ชาวตางชาติสามารถปรับตัวได หรือ เปนผลที่มาจากการปรับตัวของชาวตางชาต ิซ่ึงในกลุมของ
ชาวตางชาติทีม่ีระดับขั้นของการปรับตัวแตกตางกัน ก็ยอมจะมีความสามารถทางการสื่อสาร
แตกตางกัน  
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สําหรับผลการศึกษาในสวนตอไป จะแสดงใหเห็นถึงความแตกตางของความสามารถ
ทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มีระดับขั้นของการปรับตัวแตกตางกัน โดยจะ
นําเสนอเปน ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของกลุมตัวอยางชาวตางชาติ ที่อยู
ในระดบัขั้นการปรับตัวทั้ง 4 กลุม ตามทฤษฎีลําดับขั้นการปรับตัว (U-curve) ของ Ruben & 
Steward ไดแก ชาวตางชาตทิี่มีการปรับตัวอยูในระดับขั้นที่ 1 (Honeymoon) ชาวตางชาติที่มีการ
ปรับตัวอยูในระดับขั้นที่ 2 (Frustration Stage) ชาวตางชาติที่มีการปรับตัวอยูในระดับขั้นที่ 3 
(Readjustment Stage) และ ชาวตางชาติทีม่ีการปรับตัวอยูในระดับขั้นที่ 4 (Resolution Stage) 

 

ตารางที่ 17 : วเิคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มรีะดับขั้นการ 
                     ปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) ทั้งหมด จํานวน 17 คน  

        (ตารางมีตอ) 

 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 1  

Honeymoon Stage (17 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

ความสามารถทางความคิด 

1) เขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย 2.41 1.00367 

2) เขาใจคุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย 2.41 .93934 

3) เขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสารของคนไทยในการสื่อสารแบบวัจ
นภาษา 

1.88 .78121 

4) เขาใจลักษณะการใชความคิดของคนไทย   2.18 .95101 
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ตารางที่ 17 (ตอ) : วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มีระดับขั้น 
                              การปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) ทั้งหมด จํานวน 17 คน  

        (ตารางมีตอ) 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 1  

Honeymoon Stage (17 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

ความสามารถทางอารมณ 

5) สามารถรับรู เขาใจและแสดงอารมณที่เหมาะสม ในแบบของคนไทย ในการ
ส่ือสารแบบอวัจนะภาษา เชน การแสดงออกทางสีหนา หรือทาทาง (ภาษากาย) 2.29 .77174 

7) สนใจที่จะมีเพ่ือนเปนคนไทย 4.00 .79057 

8) สนใจที่จะรับรูเกี่ยวกับสถานการณดานการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ที่
เกิดข้ึนปจจุบัน ในประเทศไทย 

4.11 .85749 

9) สนใจที่จะเรียนภาษาไทย 4.41 .71229 

10) สนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย 4.47 .79982 

11) สนใจที่จะปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย 4.35 .86177 

12) สนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย 3.88 .78121 

13) สนใจที่จะเขารวมในประเพณีไทย เชน ประเพณีสงกรานต ประเพณีลอย
กระทง งานแตงงาน งานศพ ฯลฯ  

3.65 .70189 

ความสามารถทางการปฎบิัติ 

14) สามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปนธรรมชาติ  1.53 1.12459 

15) สามารถสนทนาทางโทรศัพทกับคนไทย โดยใชภาษาไทย 1.47 .87447 

16) สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่เกิดข้ึนกับคนไทยได 1.94 .74755 
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 ตารางที่ 17 (ตอ) : วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มีระดับขัน้ 
                              การปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) ทั้งหมด จํานวน 17 คน  

 

จากตารางที่ 17 พบวา ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานความคดิ กลุมตัวอยางที่อยู
ในระดบัขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) สวนใหญเขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อ
ทางวัฒนธรรมของคนไทย และเขาใจคุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย เปนจํานวนเทากัน คิดเปน
คาเฉลี่ยเทากับ 2.41 รองลงมา คือ เขาใจลักษณะการใชความคิดของคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 
2.18 และ เขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสารของคนไทยในการสื่อสารแบบวัจนภาษา คิด
เปนคาเฉลี่ยเทากับ 1.88 ตามลําดับ 

ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานอารมณ กลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว 
ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) สวนใหญมีความสนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย คิดเปน
คาเฉลี่ยเทากับ 4.47 รองลงมา คือ มีความสนใจที่จะเรยีนภาษาไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 4.41 และ 
มีความสนใจที่จะเรียนรูและเขาใจ การคดิและปฎิบัติของคนไทย และ มีความสนใจที่จะปรับตวัให
เขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย เปนจํานวนเทากัน คดิเปนคาเฉลี่ยเทากบั 4.35 ตามลําดับ 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 1  

Honeymoon Stage (17 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

17) สามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมีประสิทธิภาพ 2.06 .96635 

18) สามารถเขาใจขาวตางๆที่ไดฟงผานวิทยุ และชมผานโทรทัศน 1.18 .39295 

19) สามารถอานหนังสือพิมพภาษาไทย 1.06 .24254 

20) สามารถเขียนภาษาไทย 1.06 .24254 
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ทางดานความสามารถในการสือสารดานการปฎบิัติ กลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการ
ปรับตัว ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) สวนใหญสามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมี
ประสิทธิภาพ คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.06 รองลงมา คือ สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆ
ที่เกิดขึ้นกับคนไทยได คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 1.94 และ สามารถสนทนาภาษาไทยกบัคนไทยได
อยางเปนธรรมชาติ คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 1.53 ตามลําดับ 

จากผลขางตนจะเห็นไดวากลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มีระดับขั้นการปรับตัวอยูใน ขัน้ตอน
ที่ 1 (Honeymoon Stage) นัน้ มีความสามารถทางการสื่อสารดานอารมณมาก โดยจะเหน็ไดวามี
คาเฉลี่ยสูงกวาความสามารถในดานอื่นๆอยางเหน็ไดชัด ไมวาจะเปน ความสนใจทีจ่ะมีปฏิสัมพันธ
กับคนไทย ความสนใจที่จะเรียนภาษาไทย ความสนใจทีจ่ะเรียนรูและเขาใจ การคิดและปฎิบัติของ
คนไทย ความสนใจที่จะปรบัตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย ความสนใจทีจ่ะรับรูเกี่ยวกับ
สถานการณดานการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ที่เกิดขึ้นปจจุบัน ในประเทศไทย และ ความสนใจที่
จะมีเพื่อนเปนคนไทย ซ่ึงความสามารถทางดานอารมณทั้งหมดนีจ้ะเห็นไดวามีคาเฉลี่ย มากกวา 
4.00 ซ่ึงมากวาคาเฉลี่ยของความสามารถทางดานความคดิ และการปฎบิัติที่มีคาเฉลี่ยต่ํากวา 2.50 
ทั้งหมด ทั้งนี้ เนื่องจากในระยะแรกที่ชาวตางชาติไดเขามาอาศัยอยูในประเทศไทยนั้น ยังเปนชวงที่
ยังรูสึกตื่นตาตืน่ใจกับวัฒนธรรมใหมที่แตกตางจากวัฒนธรรมเดิมที่ไดประสบมา ในชวงนี้
ชาวตางชาติจะมีแนวโนมวาจะมีความรูสึกสนุกและตืน่เตนกับสิ่งตางๆที่ไดพบเหน็ จะยังไม
มองเห็นถึงความแตกตางทางวัฒนธรรม ชาวตางชาติจึงมคีวามสามารถในการสื่อสารทางอารมณสูง
กวาดานอื่นๆ เพราะ ความสามารถทางในการสื่อสารทางอารมณนี้จะรวมถึงความตั้งใจที่จะเรียนรู
และเปลี่ยนแปลงตนเองไปจากวัฒนธรรมเดิมดวย ดังนั้นเมื่อชาวตางชาติมีความรูสึกสนุก ตื่นเตน 
จึงสงผลใหชาวตางชาติมีความตั้งใจที่จะเรยีนรูวัฒนธรรมไทย มีความสนใจที่จะเรียนรูและสัมผัส
วัฒนธรรมกับวัฒนธรรมไทย ไมวาจะเปนความสนใจทีจ่ะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย ความสนใจที่จะ
เรียนภาษาไทย ความสนใจที่จะเรียนรูและเขาใจ การคดิและปฎิบัติของคนไทย ความสนใจที่จะ
ปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย ความสนใจที่จะรับรูเกีย่วกับสถานการณดานการเมือง 
เศรษฐกิจ และสังคม ที่เกิดขึ้นปจจุบัน ในประเทศไทย หรือ ความสนใจที่จะมีเพื่อนเปนคนไทย 



67 

กลับกันจะเหน็ไดวาในดานความสามารถในการสื่อสารทางดานความคิดจะมีคาเฉลีย่อยูใน
ระดับ”ต่ํา” และ ดานความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติจะมีคาเฉลี่ยอยูในระดับ”ต่ํามาก” 
ทั้งนี้เนื่องจากในชวง Honeymoon เปนชวงที่ชาวตางชาติเพิ่งเดินทางมาถึง จึงไมสามารถที่จะเขาใจ 
ความหมายของสิ่งตางๆภายใตวัฒนธรรมไทยไดมาก ทัง้ความรูที่เกีย่วของกับวัฒนธรรมไทย ความ
เชื่อ บรรทัดฐาน และกฎเกณฑในการสื่อสารระหวางบุคคล จะเห็นไดจากตาราง ทั้งความเขาใจ
บรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย ความเขาใจคุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย 
ความเขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสารของคนไทยในการสื่อสารแบบวัจนภาษา ความ
เขาใจลักษณะการใชความคดิของคนไทย จะเห็นไดวามคีาเฉลี่ยต่ํากวา 2.50 ทั้งส้ิน เชนเดียวกนักับ
ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ ที่เห็นไดวามคีาเฉลี่ยเพียง 2.06 และต่ํากวา 2.00 แทบ
ทั้งส้ิน 
 
ตารางที่ 18 : แสดงจํานวน คาเฉลี่ยจําแนกตามความสามารถทางการสื่อสารในแตละดาน ของกลุม 
                      ตัวอยางชาวตางชาติที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) 
 

 

จากตารางที่ 18 จะแสดงใหเห็นเปนภาพรวมความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรม
ไทยของกลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) จํานวน 17 คน

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 1  

Honeymoon Stage (17 คน) 

X 

คาเฉลี่ย 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

1) ความสามารถทางความคิด 8.88 2.521 

2) ความสามารถทางอารมณ 35.53 3.826 

3) ความสามารถทางการปฏิบัต ิ 10.29 3.423 
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จากกลุมตวัอยางทั้งหมด 100 คน ซ่ึงแสดงใหเห็นวากลุมตัวอยางชาวตางชาติโดยรวมมี
ความสามารถทางการสื่อสารในดานอารมณมากที่สุด คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 35.53 ซ่ึงสูงกวา
ความสามารถในการสื่อสารทางดานความคิดและความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติเปน
อยางมาก โดยความสามารถทางการสือสารในดานการปฎิบัติมีคาเฉลี่ยรองลงมา คิดเปนคาเฉลี่ย
เทากับ 10.29 และ ความสามารถทางความคิด คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 8.88 ตามลําดับ 
 

ตารางที่ 19 : วเิคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มรีะดับขั้นการ 
                     ปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) ทั้งหมด จาํนวน 17 คน   
 

        (ตารางมีตอ) 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 2  

Frustration Stage (17 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

ความสามารถทางความคิด 

1) เขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย 2.59 .712.712 

2) เขาใจคุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย 2.35 .785 

3) เขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสารของคนไทยในการสื่อสาร
แบบวัจนภาษา 

2.47 .624 

4) เขาใจลักษณะการใชความคิดของคนไทย   2.12 .600 

ความสามารถทางอารมณ 

5) สามารถรับรู เขาใจและแสดงอารมณที่เหมาะสม ในแบบของคนไทย ใน
การสื่อสารแบบอวัจนะภาษา เชน การแสดงออกทางสีหนา หรือทาทาง 
(ภาษากาย) 

2.47 .717 

6) สนใจที่จะเรียนรูและเขาใจ การคิดและปฎิบัติของคนไทย 3.00 .707 

7) สนใจที่จะมีเพ่ือนเปนคนไทย 2.94 .555 
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ตารางที่ 19 (ตอ) : วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มีระดับ 
                             ขั้นการปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) ทั้งหมด จํานวน 17 คน 
 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 2  

Frustration Stage (17 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

8) สนใจที่จะรับรูเกี่ยวกับสถานการณดานการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ที่
เกิดข้ึนปจจุบัน ในประเทศไทย 

2.65 1.538 

9) สนใจที่จะเรียนภาษาไทย 2.41 .870 

10) สนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย 2.82 .882 

11) สนใจที่จะปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย 2.64 .931 

12) สนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย 2.76 .562 

13) สนใจที่จะเขารวมในประเพณีไทย เชน ประเพณีสงกรานต ประเพณีลอย
กระทง งานแตงงาน งานศพ ฯลฯ  

2.53 1.124 

ความสามารถทางการปฏิบัติ 

14) สามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปนธรรมชาติ  1.53 .717 

15) สามารถสนทนาทางโทรศัพทกับคนไทย โดยใชภาษาไทย 1.53 .799 

16) สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่เกิดข้ึนกับคนไทยได 1.82 .808 

17) สามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมีประสิทธิภาพ 2.00 .790 

18) สามารถเขาใจขาวตางๆที่ไดฟงผานวิทยุ และชมผานโทรทัศน 1.12 .332 

19) สามารถอานหนังสือพิมพภาษาไทย 1.00 .000 

20) สามารถเขียนภาษาไทย 1.00 .000 



70 

จากตารางที่ 19 พบวา ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานความคดิ กลุมตัวอยางที่อยู
ในระดบัขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) สวนใหญเขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อ
ทางวัฒนธรรมของคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.59 รองลงมา คือ เขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร 
และการสื่อสารของคนไทยในการสื่อสารแบบวัจนภาษา คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.47 เขาใจคุณคา
ทางวัฒนธรรมของคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.35 และ ตามลําดบั 

ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานอารมณ กลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว 
ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) สวนใหญมีสนใจที่จะมีเพื่อนเปนคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 
2.94 รองลงมา คือ สนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.82 สนใจที่จะลอง
รับประทานอาหารไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากบั 2.76 ตามลําดับ 

ทางดานความสามารถในการสือสารดานการปฎบิัติ กลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการ
ปรับตัว ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) สวนใหญสามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมีประสิทธิภาพ 
คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.00 รองลงมา คือ สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่เกิดขึ้นกับคน
ไทยได คิดเปนคาเฉลี่ยเทากบั 1.82 สามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปนธรรมชาติ และ 
สามารถสนทนาทางโทรศัพทกับคนไทย โดยใชภาษาไทย เปนจํานวนเทากัน คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 
1.53 ตามลําดับ 

จากผลขางตนจะเห็นไดวากลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มีระดับขั้นการปรับตัวอยูใน ข้ันตอน
ที่ 2 (Frustration Stage) ซ่ึงเปนขั้นตอนทีช่าวตางชาติกําลังประสบกับความตระหนกทางวัฒนธรรม 
หรือ Culture Shock ในชวงนี้ความสามารถทางการสื่อสารดานอารมณจะลดลงจากขัน้ตอนที่ 1 
(Honeymoon Stage) อยางเหน็ไดชัด เนื่องจากในระดับขัน้การปรับตัวข้ันตอนที่ 2 นี้ เปนชวงที่
ชาวตางชาติจะเริ่มรูสึกถึงความแตกตางทางวัฒนธรรม เร่ิมรูสึกไมคุนเคยกับวฒันธรรมใหมที่ตนได
เขาไปอยู ความรูสึกสนุก ตื่นเตนที่ไดประสบในชวงที่เพิง่เดินทางมาถึงใหมๆจะเริ่มหายไป และ
เปลี่ยนเปนความรูสึกอึดอัด ไมสบายใจ ชาวตางชาติจะเกดิความรูสึกเหมือนเปนคนนอก รูสึกแปลก
ถ่ิน ไมมีพวก เกิดปญหาในการปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมใหม ชาวตางชาติบางคนอาจไมรูตัววาตนเอง
อยูในอาการ Culture Shock อาการที่เกิดขึน้อาจจะเปนอาการทางกายหรืออาการทางใจ ชาวตางชาติ
จะรูสึกเศรา โดดเดีย่ว เกิดการเจ็บปวย ปวดรางกาย นอนไมหลับหรือตองการนอนอยูตลอดเวลา 
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หงุดหงดิ กดดนั ไมมั่นคง โกรธ ไมพอใจ ไมตองการออกไปขางนอกบาน คิดถึงบาน ไมเปนตวั
ของเอง ควบคุมอารมณไมได ขาดความมัน่ใจ ความรูสึกไมพอเพยีง รูสึกไกลจากครอบครัวและ
สูญเสีย จากตารางขางตนจะเห็นไดวา คาเฉลี่ยของความสามารถในการสื่อสารทางดานอารมณจะ
ลดลงจากชวงแรกที่ชาวตางชาติอยูในระดบัขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) ไมวาจะเปน ความ
สนใจที่จะเรียนภาษาไทย ทีม่ีคาเฉลี่ยเทากบั 2.41 ลดลงถึง 2.00 เมื่อเทียบกับชวงที่ชาวตางชาติอยู
ในระดบัขั้นตอนที่ 1 ของการปรับตัวซ่ึงชาวตางชาติมีความสนใจที่จะเรียนภาษาไทย คิดเปน
คาเฉลี่ยมากถึง 4.21 เชนเดยีวกันกับความสนใจที่จะปรับตัวใหเขากับวฒันธรรมไทย/สังคมไทย ที่มี
คาเฉลี่ยเทากับ 2.61 ลดลง 1.71 เมื่อเทียบกบัชวงที่ชาวตางชาติอยูในระดับขั้นตอนที่ 1 ที่มีคาเฉลี่ย 
4.35 และ ความสนใจที่จะมปีฏิสัมพันธกับคนไทย ที่มคีาเฉลี่ยเทากับ 2.82 ลดลง 1.65 เมื่อเทียบกบั
ชวงที่ชาวตางชาติอยูในระดบัขั้นตอนที่ 1 ทั้งนี้ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณที่มีคาเฉลี่ย
ลดลงนั้น เปนผลเนื่องมาจากความตระหนกทางวัฒนธรรมที่สงผลตออาการทางจติใจ และรางกาย 
จนทําใหความตั้งใจ ความสนใจ ความรูสึกสนุก ตื่นเตนในการเรยีนรูวฒันธรรมไทย หรือ ความ
สนใจในการปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมไทยลดนอยลงไป ในชาวตางชาตแิตละบุคคลจะมีความ
ตระหนกทางวฒันธรรมมากหรือนอยก็ขึน้อยูกับแตละบคุคลนั้นดวย 

ในขณะเดยีวกนัที่ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณลดนอยลงไป จะเห็นไดวา
ความสามารถในการสื่อสารทางความคิด สวนใหญมีคาเฉลี่ยเพิ่มมากขึน้อีกเล็กนอย ทั้งในดาน
ความเขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวฒันธรรมของคนไทย ความเขาใจคุณคาทางวัฒนธรรม
ของคนไทย และความเขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสารของคนไทยในการสื่อสารแบบวัจ
นภาษา ทั้งนี้ทีค่วามสามารถในการสื่อสารดานความคดิเพิ่มขึ้นมาไดนัน้ เนื่องจากในชวงระดับ
ขั้นตอนที่ 2 นี้ เปนชวงที่ชาวตางชาติเขามาอยูอาศัยในประเทศไทยไดในระยะหนึ่งแลว ความรู
ความเขาใจในวัฒนธรรมไทยของชาวตางชาติจึงมีคาเฉลี่ยที่เพิ่มขึ้น 
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ตารางที่ 20 : แสดงจํานวน คาเฉลี่ยจําแนกตามความสามารถทางการสื่อสารในแตละดาน ของกลุม 
                    ตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) 
 

 

จากตารางที่ 20 จะแสดงใหเห็นเปนภาพรวมความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรม
ไทยของกลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 2 (Frustration Stage) จาํนวน 17 คน
จากกลุมตวัอยางทั้งหมด 100 คน ซ่ึงแสดงใหเห็นวากลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อยูในขัน้ตอนที่ 2 นี้
โดยรวมมีความสามารถทางการสื่อสารในดานอารมณลดลงมากเมื่อเทยีบกับชวงเวลาที่ชาวตางชาติ
เพิ่งเดินทางมาถึงหรืออยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 1 (Honeymoon Stage) คิดเปนคาเฉลี่ย 
เทากับ 24.24 ลดลงจากเดิม 11.29 (ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ ของกลุมตัวอยาง
ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับขัน้ตอนที่ 1 คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 35.53) และทางดานความสามารถใน
การสื่อสารทางความคิดมีคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้นเล็กนอย คิดเปน 9.53 เพิ่มขึ้นจากเดิม 0.65 (ความสามารถ
ในการสื่อสารทางความคิก ของกลุมตัวอยางชาวตางชาตทิี่อยูในระดับขั้นตอนที่ 1 คิดเปนคาเฉลี่ย 
เทากับ 8.88) 

 

 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 2  

Frustration Stage (17 คน) 

X 

คาเฉลี่ย 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

1) ความสามารถทางความคิด 9.53 2.182 

2) ความสามารถทางอารมณ 24.24 5.117 

3) ความสามารถทางการปฏิบัต ิ 10.00 2.397 
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ตารางที่ 21 : วเิคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มรีะดับขั้นการ 
                     ปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) ทั้งหมด จํานวน 26 คน   
 

   (ตารางมีตอ) 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 3 

Readjustment Stage (26 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

ความสามารถทางความคิด 

1) เขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย 3.15 .833 

2) เขาใจคุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย 3.23 .710 

3) เขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสารของคนไทยในการสื่อสาร
แบบวัจนภาษา 

2.62 .897 

4) เขาใจลักษณะการใชความคิดของคนไทย   2.92 .890 

ความสามารถทางอารมณ 

5) สามารถรับรู เขาใจและแสดงอารมณที่เหมาะสม ในแบบของคนไทย 
ในการสื่อสารแบบอวัจนะภาษา เชน การแสดงออกทางสีหนา หรือ
ทาทาง (ภาษากาย) 

2.92 .688 

6) สนใจที่จะเรียนรูและเขาใจ การคิดและปฎิบัติของคนไทย 3.31 1.158 

7) สนใจที่จะมีเพ่ือนเปนคนไทย 3.54 1.066 

8) สนใจที่จะรับรูเกี่ยวกับสถานการณดานการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม 
ที่เกิดข้ึนปจจุบัน ในประเทศไทย 

3.77 .992 

9) สนใจที่จะเรียนภาษาไทย 3.19 .980 

10) สนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย 3.38 .852 

11) สนใจที่จะปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย 2.96 .870 
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ตารางที่ 21 (ตอ) : วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มีระดับขั้น 
                             การปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) ทั้งหมด จํานวน 26 คน 
 

 

จากตารางที่ 21 พบวา ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานความคดิ กลุมตัวอยางที่อยู
ในระดบัขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) สวนใหญเขาใจคุณคาทางวัฒนธรรม
ของคนไทย คดิเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.23 รองลงมา คิอ เขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทาง

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 3 

Readjustment Stage (26 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

12) สนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย 4.19 .800 

13) สนใจที่จะเขารวมในประเพณีไทย เชน ประเพณีสงกรานต ประเพณี
ลอยกระทง งานแตงงาน งานศพ ฯลฯ  

3.96 .773 

ความสามารถทางการปฏิบัติ 

14) สามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปนธรรมชาติ  1.96 1.112 

15) สามารถสนทนาทางโทรศัพทกับคนไทย โดยใชภาษาไทย 1.92 1.016 

16) สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่เกิดข้ึนกับคนไทยได 2.34 1.017 

17) สามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมีประสิทธิภาพ 2.58 1.026 

18) สามารถเขาใจขาวตางๆที่ไดฟงผานวิทยุ และชมผานโทรทัศน 1.69 .735 

19) สามารถอานหนังสือพิมพภาษาไทย 1.19 .401 

20) สามารถเขียนภาษาไทย 1.15 .367 
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วัฒนธรรมของคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.15 เขาใจลักษณะการใชความคิดของคนไทย คิด
เปนคาเฉลี่ย เทากับ 2.92 ตามลําดับ 

ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานอารมณ กลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว 
ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) สวนใหญสนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย คิดเปนคาเฉลี่ย
เทากับ 4.19 รองลงมา คือ สนใจที่จะเขารวมในประเพณไีทย เชน ประเพณีสงกรานต ประเพณีลอย
กระทง งานแตงงาน งานศพ ฯลฯ คิดเปนคาเฉลี่ยเทากบั 3.96 สนใจที่จะรับรูเกีย่วกับสถานการณ
ดานการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ที่เกิดขึ้นปจจุบัน ในประเทศไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.77 
ตามลําดับ 

ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานการปฎบิัติ กลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการ
ปรับตัว ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) สวนใหญสามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมี
ประสิทธิภาพ คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.58 รองลงมา คือ สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆ
ที่เกิดขึ้นกับคนไทยได คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.34 สามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปน
ธรรมชาติ คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 1.69 ตามลําดับ 

จากผลขางตนจะแสดงใหเหน็ไดวา กลุมตวัอยางชาวตางชาติที่มีระดับขั้นการปรับตัวอยูใน
ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) ซ่ึงเปนขั้นตอนที่ชาวตางชาติเร่ิมเกดิการปรับตัวใหเขากับ
วัฒนธรรมไทย ชาวตางชาตจิะพัฒนาวิธีการจัดการกับความหงุดหงิดในใจและเผชิญความทาทาย
ในสถานการณใหม ในชวงนี้จะเห็นไดวา คาเฉล่ียของความสามารถในการสื่อสารดานอารมณจะ
กลับเพิ่มขึ้นมาอีกคร้ัง เนื่องจากในชวงของการปรับตัวในขั้นตอนที่ 3 นี้ ความรูสึกดีๆ จะเริ่มกลับมา
สูชาวตางชาตอีิกครั้ง ชาวตางชาติจะเริ่มตนที่จะเปดใจยอมรับวัฒนธรรมไทย เร่ิมที่จะเรียนรูมากขึน้
เกี่ยวกับประเพณีและวัฒนธรรมไทย พยายามพัฒนาทกัษะการสื่อสาร เร่ิมตนผูกมิตรกับคนไทย 
ชาวตางชาติจะเปดตวัเองเพือ่มาสัมผัสกับชีวิตจริงมากขึน้ เขาใจความแตกตางทางวฒันธรรมมาก
ขึ้นจากชวงที่ผานมา ชาวตางชาติจะเริ่มรูสึกดีที่ตนเองมีโอกาสไดรับประสบการณและการเรียนรู
ใหมๆ จากการที่ไดเขามาอาศัยอยูในวัฒนธรรมไทย ดังตารางขางตนจะเห็นไดวาในดาน
ความสามารถในการสื่อสารดานอารมณนัน้ มีคาเฉลี่ยเพิม่ขึ้นในทุกๆดาน ที่เห็นไดชัดที่สุดจะเปน
ในดานความสนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย และ ความสนใจทีจ่ะรวมในประเพณีไทย เชน 



76 

ประเพณีสงกรานต ประเพณลีอยกระทง งานแตงงาน งานศพ ที่มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.19 และ 3.96 
ตามลําดับ ซ่ึงมีคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้น 1.43 เมื่อเทียบกับชวงทีช่าวตางชาติอยูในระดับขั้นตอนที่ 2 ของการ
ปรับตัว ซ่ึงชาวตางชาติมีความสนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย และ ความสนใจที่จะรวมใน
ประเพณไีทย เชน ประเพณีสงกรานต ประเพณีลอยกระทง งานแตงงาน งานศพ คิดเปนคาเฉลี่ย
เทากับ 2.76 และ 2.53 ตามลําดับ เทานั้น ซ่ึงทั้งนี้เปนผลจากการที่ชาวตางชาติเร่ิมตนที่จะปรับตัว 
และเริ่มตนทีจ่ะเรียนรูวัฒนธรรมไทย จึงทําใหชาวตางชาติกลาที่จะเขาไปสัมผัสกับวัฒนธรรมไทย 
ทั้งในการรับประทานอาหาร หรือการเขารวมประเพณไีทยมากขึ้น เชนเดียวกันกับความสามารถใน
การสื่อสารทางความคดิ และความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบตัิ ท่ีมีคาเฉลี่ยเพิ่มมากขึ้น
เชนกัน ทั้งนี้นาจะเปนผลที่มาจากความสามารถในการสื่อสารทางอารมณที่เพิ่มขึ้นดวย กลาวคือเมือ่
ความรูสึกดีๆไดกลับมาสูชาวตางชาติอีกครั้ง ชาวตางชาตจิึงเริ่มตนที่จะเรียนรูวัฒนธรรมไทย 
พัฒนาทักษะการสื่อสาร และเริ่มตนที่จะผกูมิตรกับคนไทยมากขึ้น ฉะนัน้ยอมที่จะทําให
ชาวตางชาติสามารถพัฒนาความสามารถในการสื่อสารทางความคิดและความสามารถในการ
ส่ือสารทางการปฏิบัติไปในขณะเดียวกนั จะเห็นไดวาในดานความสามารถในการสื่อสารทาง
ความคิด ความเขาใจบรรทดัฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย มีคาเฉลี่ยเทากับ 3.15 
เพิ่มขึ้นจากเดมิ 0.56 เมื่อเทียบกับชวงที่ชาวตางชาติอยูในระดับขั้นตอนที่ 2 ของการปรับตัว ซ่ึงมี
คาเฉลี่ย 2.59 และความเขาใจในคณุคาทางวัฒนธรรมของคนไทย มีคาเฉลี่ยเทากับ 3.23 เพิ่มขึ้นจาก
เดิม 0.88 เมื่อเทียบกับชวงทีช่าวตางชาติอยูในระดับขั้นตอนที่ 2 ของการปรับตัว ซ่ึงมีคาเฉลี่ยเทากับ 
2.35 และในสวนของความสามารถในการสื่อสารทางการปฎิบัติ ชาวตางชาติที่มีการปรับตัวอยูใน
ระดับขั้นตอนที่ 3 นี้ จะมีคาเฉลี่ยในดานความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติเพิ่มขึ้น
เชนเดยีวกัน ทัง้ในดานของการทํางานรวมกับคนไทย และความสามารถในการถามคําถาม จัดการ
ปญหาตางๆที่เกิดขึ้นกับคนไทย ที่มีคาเฉลี่ยเทากับ 2.58 และ 2.34 ตามลําดับ สวนในดานของการใช
ภาษาไทย ทั้งการสนทนาภาษาไทยกับคนไทย การฟง อาน เขียน ภาษาไทย แมจะมคีาเฉลี่ยต่ําถึงต่ํา
มาก แตเมื่อชาวตางชาติอาศยัอยูในประเทศไทยมาไดระยะหนึ่ง เร่ิมทีจ่ะเรียนรูมากขึ้น คาเฉลี่ยของ
ทักษะในดานภาษานีจ้ึงเพิ่มขึ้นเชนกนัแมจะเพิ่มขึน้เพยีงเล็กนอยก็ตาม 
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ตารางที่ 22 : แสดงจํานวน คาเฉลี่ยจําแนกตามความสามารถทางการสื่อสารในแตละดาน ของกลุม 
                     ตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) 
 

 

จากตารางที่ 22 จะแสดงใหเห็นเปนภาพรวมความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรม
ไทยของกลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 3 (Readjustment Stage) จํานวน 26 คน
จากกลุมตวัอยางทั้งหมด 100 คน ซ่ึงแสดงใหเห็นวาในชวงที่ความรูสึกดีๆ เร่ิมกลับมาสูชาวตางชาติ
นั้น คาเฉลี่ยของความสามารถในการสื่อสารทางอารมณจะเพิ่มขึน้มาอกีครั้งเมื่อเทียบกับคาเฉลี่ย
ความสามารถในการสื่อสารดานอารมณของชาวตางชาติที่อยูในระดบัขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 2 
(Frustration Stage) โดยความสามารถทางการสื่อสารในดานอารมณ คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 31.23 
เพิ่มขึ้น 6.99 นอกจากนี้ ในดานความสามารถทางความคิด และ ความสามารถทางการปฏิบัติก็มี
คาเฉลี่ยเพิ่มขึน้มากเชนกัน ซ่ึงเปนผลมาจากความสามารถในการสื่อสารทางอารมณที่ชาวตางชาตมิี
ความสนใจทีจ่ะเรียนรูและสัมผัสวัฒนธรรมไทยมากขึน้ โดยชาวตางชาติที่อยูในระดบัขั้นการ
ปรับตัว ขั้นตอนที่ 3 นี้ มีความสามารถทางความคิด คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 11.92 และ มี
ความสามารถทางการสื่อสารในดานการปฎิบัติ คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 12.84 

 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 3  

Readjustment Stage (26 คน) 

X 

คาเฉลี่ย 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

1) ความสามารถทางความคิด 11.92 2.883 

2) ความสามารถทางอารมณ 31.23 4.827 

3) ความสามารถทางการปฏิบัต ิ 12.84 3.596 
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ตารางที่ 23 : วเิคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มรีะดับขั้นการ 
                     ปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 4 (Resolution Stage) ทั้งหมด จํานวน 40 คน   
 

  (ตารางมีตอ) 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 4 

Resolution Stage (40 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

ความสามารถทางความคิด 

1) เขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย 3.80 .757 

2) เขาใจคุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย 3.90 .810 

3) เขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสารของคนไทยในการสื่อสาร
แบบวัจนภาษา 

3.35 .892 

4) เขาใจลักษณะการใชความคิดของคนไทย   3.50 1.132 

ความสามารถทางอารมณ 

5) สามารถรับรู เขาใจและแสดงอารมณที่เหมาะสม ในแบบของคนไทย 
ในการสื่อสารแบบอวัจนะภาษา เชน การแสดงออกทางสีหนา หรือ
ทาทาง (ภาษากาย) 

3.30 1.066 

6) สนใจที่จะเรียนรูและเขาใจ การคิดและปฎิบัติของคนไทย 4.00 .987 

7) สนใจที่จะมีเพ่ือนเปนคนไทย 3.95 .985 

8) สนใจที่จะรับรูเกี่ยวกับสถานการณดานการเมือง เศรษฐกิจ และ
สังคม ที่เกิดข้ึนปจจุบัน ในประเทศไทย 

4.27 1.061 

9) สนใจที่จะเรียนภาษาไทย 3.95 1.108 

10) สนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย 4.10 .928 

11) สนใจที่จะปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย 4.22 .919 
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ตารางที่ 23 (ตอ) : วิเคราะหความสามารถทางการสื่อสารของกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่มีระดับขั้น 
                             การปรับตัวอยูใน ขั้นตอนที่ 4 (Resolution Stage) ทั้งหมด จํานวน 40 คน   
 

 

จากตารางที่ 23 พบวา ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานความคดิ กลุมตัวอยางที่อยู
ในระดบัขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 4 (Resolution Stage) สวนใหญเขาใจคุณคาทางวฒันธรรมของ
คนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากบั 3.90 รองลงมา คิอ เขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวฒันธรรม

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 4 

Resolution Stage (40 คน) 

X 

คาเฉลี่ย (1-5) 

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

12) สนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย 4.20 .822 

13) สนใจที่จะเขารวมในประเพณีไทย เชน ประเพณีสงกรานต ประเพณี
ลอยกระทง งานแตงงาน งานศพ ฯลฯ  

3.62 .925 

ความสามารถทางการปฏิบัติ 

14) สามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปนธรรมชาติ  3.33 1.288 

15) สามารถสนทนาทางโทรศัพทกับคนไทย โดยใชภาษาไทย 3.03 1.423 

16) สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่เกิดข้ึนกับคนไทยได 3.38 1.294 

17) สามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมีประสิทธิภาพ 3.92 1.095 

18) สามารถเขาใจขาวตางๆที่ไดฟงผานวิทยุ และชมผานโทรทัศน 2.75 1.409 

19) สามารถอานหนังสือพิมพภาษาไทย 2.25 1.354 

20) สามารถเขียนภาษาไทย 2.15 1.350 
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ของคนไทย คดิเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.80 เขาใจลักษณะการใชความคิดของคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ย 
เทากับ 3.50 ตามลําดับ 

ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานอารมณ กลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว 
ขั้นตอนที่ 4 (Resolution Stage) สวนใหญสนใจที่จะปรับตัวใหเขากบัวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย คิด
เปนคาเฉลี่ยเทากับ 4.22 รองลงมา คือ สนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 
4.20 สนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.77 ตามลําดับ 

ทางดานความสามารถในการสื่อสารดานการปฎบิัติ กลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการ
ปรับตัว ขั้นตอนที่ 4 (Resolution Stage) สวนใหญสามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมีประสิทธิภาพ 
คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.92 รองลงมา คือ สามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่เกิดขึ้นกับคน
ไทยได คิดเปนคาเฉลี่ยเทากบั 3.38 สามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปนธรรมชาติ คิด
เปนคาเฉลี่ยเทากับ 3.33 ตามลําดับ 

จากผลขางตนจะแสดงใหเหน็ไดวา กลุมตวัอยางชาวตางชาติที่มีระดับขั้นการปรับตัวอยูใน
ขั้นตอนที่ 4 (Resolution Stage) ซ่ึงเปนขั้นตอนที่ชาวตางชาติสามารถที่จะปรับตัวใหเขากับ
วัฒนธรรมไทยได ในขั้นตอนนี้การปรับตวัยังคงดําเนินตอไปแตในชาวตางชาติแตละบุคคลก็จะมี
แนวทางในการปรับตัวแตกตางกัน ซ่ึงจากกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว 
ขั้นตอนที่ 4 ทั้ง 40 คนนั้น สวนใหญแลวมกีารปรับตัวแบบ Full participation คือ เปนการที่
ชาวตางชาติคุนเคยกับสภาพแวดลอมใหม เขาใจวฒันธรรมไทยมากขึน้ สามารถปรับตัวอยูใน
วัฒนธรรมไทยไดอยางสมดลุ และ มีการปรับตัวแบบ Accommodation คือ เปนการทีผู่แปลกหนา
ไมสามารถยอมรับวัฒนธรรมไทยไดทั้งหมด แตก็สามารถที่จะจัดการกับชีวิตตวัเองใหอยูไดอยางมี
ความสุขในสวนที่จะตองเผชิญกับวัฒนธรรมไทยได จะมีเพียงคนเดียวเทานั้นที่มีการปรับตัวแบบ 
Fight คือ เปนการที่ชาวตางชาติพยายามหาหนทางที่จะอยูรอดในวัฒนธรรมไทย แมจะตองอยูอยาง
ไมสบายใจ ดังนั้นกลุมตัวอยางชาวตางชาตทิี่อยูในกลุมนี้ สวนใหญจึงเปนกลุมที่สามารถปรับตัวให
อยูในวัฒนธรรมไทยไดอยางมีความสุข จะเหน็ไดวาจากตารางขางตน ทั้งความสามารถในการ
สื่อสารทางความคิด ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ ความสามารถในการสือ่สารทางการ
ปฏิบตัิ มีคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้นท้ัง 3 ดาน เมื่อเทยีบกับชาวตางชาติที่อยูในกลุมของการปรับตัวในระดับ
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ขั้นตอนที่ 3 ซ่ึงคาเฉลี่ยของความสามารถในการสื่อสารทางความคิดที่มคีาเฉลี่ยเพิ่มขึน้และอยูใน
ระดับ “สูง”  คือ ความเขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อของคนไทย และ ความเขาใจคุณคาทาง
วัฒนธรรมของคนไทย ที่มีคาเฉลี่ยมากถึง 3.80 และ 3.90 ตามลําดับ ในดานความสามารถในการ
ส่ือสารทางอารมณจะเห็นไดวามีคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้นอยูในระดับสูงแทบทัง้หมด ที่เดนชดัมากที่สุด 2 
ลําดับแรกนั่นก็คือ ที่การปรับตัวในระดับขั้นตอนที่ 4 นั้นชาวตางชาตจิะมีความสนใจที่จะรับรู
เกี่ยวกับสถานการณดานตางๆที่เกิดขึ้นในประเทศไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 4.27 มีความสนใจที่
จะปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 4.22 ซ่ึงในดานของความสนใจที่จะปรับตวั
เขาสูวัฒนธรรมไทยนัน้ มีคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้นมากที่สุดถึง 1.26 เมื่อเทียบกับชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับ
ขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 3 สวนในดานของความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ จะเห็นได
วามีคาเฉลี่ยที่เพิ่มขึ้นเชนกนัซึ่งสวนใหญอยูในระดับ “ปานกลาง” ทั้งในสวนของการทํางานรวมกบั
คนไทย การถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่เกิดขึ้นกับคนไทย ซ่ึงมีคาเฉลี่ยมากที่สุด คิดเปน
คาเฉลี่ยเทากับ 3.92 และ 3.88 ตามลําดับ ในสวนของทักษะในการพดูสนทนากับคนไทย ก็มี
คาเฉลี่ยเพิ่มขึน้มามากเชนกนั ทั้งนี้เนื่องจากกลุมชาวตางชาติที่อยูในระดับขั้นการปรบัตัวขั้นตอนที ่
4 นี้ สวนใหญจะอยูในประเทศไทยมาแลว 5-10 ป หรือมากกวา 10 ป โดยความสามารถในการ
สนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปนธรรมชาตินั้น มีคาเฉลี่ยเทากบั 3.33 เพิ่มขึ้นถึง 1.37 เมื่อ
เทียบกับชาวตางชาติที่มีระดบัขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 3 เชนเดยีวกันกับทักษะในการฟง อาน และ 
เขียนภาษาไทย ที่มีคาเฉลี่ยเพิ่มมากขึ้นทั้งหมด โดยทักษะในการฟงมีคาเฉลี่ยสูงที่สุด โดยมี
ความสามารถในการเขาใจขาวตางๆที่ไดฟงผานวิทยุ และชมผานโทรทัศน คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 
2.75 สวนทักษะการอานและเขียน มีคาเฉลี่ยใกลเคียงกนั โดยชาวตางชาติมีความสามารถในการ
อานหนังสือพมิพภาษาไทย คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.25 และ ความสามารถในการเขยีนภาษาไทย 
คิดเปนคาเฉลี่ยเทากับ 2.15 ท้ังนี้จะเห็นไดวากลุมตัวอยางชาวตางชาตท่ีิอยูในระดับขั้นการปรับตวั 
ขั้นตอนที่ 4 นี ้จะเปนจุดท่ีเกิดความสมดุลขึ้นท้ังหมด เหน็ไดจากคาเฉลี่ยที่เพิ่มขึ้นทัง้ 3 ดาน 
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ตารางที่ 24 : แสดงจํานวน คาเฉลี่ยจําแนกตามความสามารถทางการสื่อสารในแตละดาน ของกลุม 
                    ตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 4 (Resolution Stage) 

 

 

จากตารางที่ 24 จะแสดงใหเห็นเปนภาพรวมความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรม
ไทยของกลุมตัวอยางที่อยูในระดับขั้นการปรับตัว ขั้นตอนที่ 4 (Resolution Stage) จาํนวน 40 คน
จากกลุมตวัอยางทั้งหมด 100 คน ซ่ึงชาวตางชาติที่อยูในระดับขั้นการปรับตัวขั้นตอนที่ 4 นี้ เปนจดุ
ที่ความสามารถในการสื่อสารดานตางๆจะเกิดความสมดลุข้ึนทั้งหมด จะเหน็ไดจากคาเฉลี่ย
โดยรวมในทั้ง 3 ดานที่เพิ่มขึน้ทั้งหมด โดยมีความสามารถทางความคิด คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 
14.55 (เพิ่มขึ้น 2.63) ความสามารถทางการสื่อสารในดานอารมณ คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 36.63 
(เพิ่มขึ้น 5.40) ความสามารถทางการสื่อสารในดานการปฎิบัติ คิดเปนคาเฉลี่ย เทากับ 20.80 
(เพิ่มขึ้น 7.96) 

 

                  

     ระดับขั้นตอนการปรับตัว   

   

     ความสามารถทางการสื่อสาร 

ระดับการปรับตัว ขั้นตอนท่ี 4  

Resolution Stage (40 คน) 

X 

คาเฉลี่ย  

SD 

คาความเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

1) ความสามารถทางความคิด 14.55 3.054 

2) ความสามารถทางอารมณ 35.63 6.229 

3) ความสามารถทางการปฏิบัต ิ 20.80 7.792 



83 

บทท่ี 5 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 การวิจยัเร่ือง เร่ือง “ความสามารถทางการสื่อสารและการปรับตัวทางวฒันธรรมของ
ชาวตางชาติทีอ่าศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร” มีวัตถุประสงคในการวิจัย ดังนี ้

1.เพื่อศึกษาถึงการปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

2.เพื่อศึกษาถึงความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของชาวตางชาติที่อาศัย
อยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

การวิจยัคร้ังนี้เปนการศึกษาเชิงพรรณา (Descriptive Study) โดยใชแบบสอบถาม
ภาษาอังกฤษเปนเครื่องมือในการเก็บรวบรวมขอมูล กลุมตัวอยางที่ศกึษาคือ ชาวตางชาติที่อาศัยอยู
ในเขตกรุงเทพมหานคร จํานวน 100 คน ทําการสุมกลุมตัวอยางแบบเจาะจง (Purpose Sampling) 
ในการวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยไดนําแบบสอบถามที่ไดทั้ง 100 ชุด มาประมวลผลและวเิคราะหขอมูล
ดวยโปรแกรมสําเร็จรูป SPSS for windows เพื่อตอบปญหานําวจิัยตามวัตถุประสงคดังกลาว 

 

สรุปผลการวิจัย 

1. การวิเคราะหความถี่พื้นฐาน (Frequency Distribution) 

 ขอมูลสวนบุคคล (ขอมูลดานลักษณะทางประชากร และขอมูลเก่ียวกับระยะเวลาที่พํานัก
อยูในประเทศไทย ประสบการณในการเดนิทางไปตางประเทศกอนมาพํานักอยูในประเทศไทย) 

 กลุมตัวอยางทีศ่ึกษาจํานวน 100 คน เปนเพศชายมากกวาเพศหญิง มีอายุระหวาง 25-34 ป
มากที่สุด กลุมตัวอยางมีสัญชาติอเมริกามากที่สุด มากกวาครึ่งมาจากประเทศในกลุมตะวนัตกและมี
สถานภาพแตงงานแลว มกีารศึกษาอยูในระดับปริญญาตรีหรือเทียบเทามากที่สุด สวนใหญ
ประกอบอาชพีนักเรยีน/นักศึกษา และประกอบอาชีพวชิาชีพช้ันสูง (วิศวกร/ทนายความ/ครู) 
ตามลําดับ มีรายไดมากกวา 70,000 บาทตอเดือน และ นอยกวา 10,000 บาทตอเดือน ตามลําดับ มี
ระยะเวลาที่พํานักอยูในประเทศไทยเปนเวลา 1-3 ป และ 3-5 ป ตามลําดับ มากกวาครึ่งที่มี
ประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศกอนที่จะเขามาพํานักอยูในประเทศไทย 
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2. ผลการศึกษาเชิงพรรณาเพื่อตอบปญหานําวิจัย 

 ผลการวิเคราะหขอมูลเกี่ยวกบัความสามารถทางการสื่อสารและการปรบัตัวทางวัฒนธรรม
ของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร สามารถสรุปเปนประเด็นตามปญหานําวจิัยได
ดังตอไปนี ้

2.1 การปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

2.2 ความสามารถทางการสื่อสารของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรงุเทพมหานคร 

 

2.1 การปรับตวัทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติท่ีอาศัยอยูในเขตกรงุเทพมหานคร 

ลักษณะการปรับตัวของชาวตางชาติจะสามารถแบงไดเปน 4 กลุม คือ 

ระดับท่ี 1 ขั้นตื่นตาตืน่ใจกับวัฒนธรรมใหม (Honeymoon Stage) 

กลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อยูในกลุมนี้มีทัง้หมด 17 คน ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับการ
ปรับตัวระดับที่ 1 นั้น เปนชวงที่ชาวตางชาติเพิ่งเดนิทางมาถึงหรือเพิ่งมาอาศัยอยูในเมืองไทยไดยัง
ไมนาน โดยชาวตางชาติสวนใหญมีระยะเวลาอาศัยอยูในเมืองไทยนอยกวา 1 ป มีสัญชาติตะวนัตก 
ในชวงเริ่มตนนี้ชาวตางชาตจิะมีความรูสึกตื่นเดนถึงความแปลกใหมของวัฒนธรรมไทยและมี
ความรูสึกยินดทีี่ไดเขามาอยูในประเทศไทย 

ระดับท่ี 2 ขั้นหงุดหงดิใจ (Frustration Stage) 

กลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อยูในกลุมนี้มีทัง้หมด 17 คน ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับการ
ปรับตัวระดับที่ 2 นี้ สวนใหญอาศัยอยูในเมืองไทยมาแลวเปนเวลา 1-3 ป มีสัญชาติตะวนัตก
มากกวาสัญชาติตะวนัออก ในชวงนีเ้ปนชวงที่ชาวตางชาติประสบกับ ความตระหนกทาง
วัฒนธรรม (Culture Shock) ชาวตางชาติจะเริ่มหันมาสนใจกับความแตกตางกับสิ่งตางๆที่ไม
คุนเคยหลังจากผานชวงของความตื่นตาตืน่ใจ และมีความรูสึกไมสบายกาย ไมสบายใจ 
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ระดับท่ี 3 ขั้นหาหนทางในการปรับตัว (Readjustment Stage) 

กลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อยูในกลุมนี้มีทัง้หมด 26 คน ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับการ
ปรับตัวระดับที่ 2 นี้ สวนใหญอาศัยอยูในเมืองไทยมาแลวเปนเวลา 3-5 ป และมีสัญชาติตะวนัตก 
ชาวตางชาติทีอ่ยูในกลุมนี้จะเปนกลุมที่เร่ิมที่จะปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมไทย โดยชาวตางชาติจะมี
การพัฒนาวิธีการจัดการกับความหงุดหงิดในใจ และพฒันาความสามารถในการเผชิญกับความทา
ทายในสถานการณที่ตองพบกับวัฒนธรรมไทย ชาวตางชาติจะมีความรูสึกที่ดีและเริ่มตนเรียนรู
วัฒนธรรมไทยมากขึ้น 

ระดับท่ี 4 ขั้นท่ีสามารถหาทางออกใหกับการปรับตัวไดแลว (Resolution Stage) 

กลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อยูในกลุมนี้มีทัง้หมด 40 คน โดยชาวตางชาติจะมแีนวทางใน
การปรับตัวทีแ่ตกตางกันออกไป 

- กลุมชาวตางชาติที่สามารถปรับตัวไดอยางสมบูรณ (Full participation) มีจํานวน 23 
คน จากทั้งหมด 40 คน ชาวตางชาติที่มีการปรับตัวไดอยางสมบูรณนี้ สวนใหญอาศัย
อยูในเมืองไทยมาแลวเปนเวลา 5-10 ป และมีสัญชาติตะวันตก ชาวตางชาติกลุมนี้จะ
คุนเคยกับสภาพแวดลอมของไทย เขาใจวฒันธรรมไทย สามารถยอมรับวัฒนธรรม
ไทยไดทั้งหมด และอยูในประเทศไทยไดอยางมีความสขุ 

- กลุมชาวตางชาติที่มีแนวโนมวาจะปรับตัวได (Accommodation) มีจํานวน 16 คน จาก
ทั้งหมด 40 คน ชาวตางชาตทิี่มีแนวโนมวาจะปรับตัวไดนี้ สวนใหญอาศัยอยูใน
เมืองไทยมาแลวเปนเวลา 3-5 ป และมีสัญชาติตะวนัตก ชาวตางชาติในกลุมนี้จะยังไม
สามารถยอมรับวัฒนธรรมไทยไดทั้งหมด แตก็สามารถที่จะจดัการใชชีวิตอยูใน
ประเทศไทยได มีความสุขทีไ่ดใชชีวิตอยูในประเทศไทย 

- กลุมชาวตางชาติที่รูสึกสูอยูตลอดเวลา (Fight) มีเพียงคนเดียว จากทัง้หมด 40 คน 
อาศัยอยูในเมอืงไทยมาแลวเปนเวลา 3-5 ป มีสัญชาติตะวนัตก ซ่ึงชาวตางชาติในกลุม
นี้ยังไมยอมรับวัฒนธรรมไทยแตก็ยังสามารถที่จะใชชีวติอยูในประเทศไทยไดแม
จะตองรูสึกตอสูกับวัฒนธรรมไทยอยูบาง 

ในสวนนี้ผูวิจยัไดทดสอบทางสถิติเพื่อหาความสัมพันธระหวางระดับขั้นของการปรับตัว
และปจจยัทางดานระยะเวลาที่อาศัยอยูในประเทศไทย พบวาระยะเวลาที่อาศัยอยูในประเทศไทยมี
ความสัมพันธกับระดับขั้นของการปรับตัว  
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2.2 ความสามารถในการสื่อสารของชาวตางชาติท่ีอาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 

จากจํานวนกลุมตัวอยางชาวตางชาติทั้งหมด 100 คน ในภาพรวมจะ พบวา กลุมตัวอยาง
ชาวตางชาติทีไ่ดศึกษาสวนใหญ มีความสามารถทางการสื่อสารอยูในระดับ “ปานกลาง” 

ชาวตางชาติท่ีมีการปรับตัวอยูใน ระดับท่ี 1 ขั้นตืน่ตาตื่นใจกับวัฒนธรรมใหม 
(Honeymoon Stage) 

ชาวตางชาติทีอ่ยูในกลุมนี้จะมีความสามารถในการสื่อสารดานอารมณสูงมากกวาดานอื่นๆ
อยางเหน็ไดชัด ชาวตางชาตจิะรูสึกตื่นเตน สนุก มีความสนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย มีความ
สนใจที่จะเรียนภาษาไทยสนใจที่จะเรยีนรูและเขาใจการคิดและปฎิบตัิของคนไทย สนใจที่จะ
ปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย สนใจทีจ่ะรบัรูเกี่ยวกับสถานการณดานการเมือง 
เศรษฐกิจ และสังคม ที่เกิดขึ้นปจจุบัน ในประเทศไทย และ สนใจที่จะมีเพื่อนเปนคนไทย แตใน
ขณะเดียวกนัในชวงแรกนี้ความสามารถในการสื่อสารทางความคิดและความสามารถในการสื่อสาร
ทางการปฏิบัติจะยังมีอยูนอย 

ชาวตางชาติท่ีมีการปรับตัวอยูใน ระดับท่ี 2 ขั้นหงดุหงิดใจ (Frustration Stage) 

ชาวตางชาติทีอ่ยูในกลุมนี้จะเปนกลุมที่กําลังเผชิญกับความตระหนกทางวัฒนธรรม 
(Culture Shock) ชาวตางชาติจะเกิดความหงุดหงดิรําคาญใจ ความรูสึกสนุก ตื่นเตนที่ไดพบเจอใน
ชวงแรกนั้นจะเปลี่ยนเปนความรูสึกอึดอัด ไมสบายกาย ไมสบายใจกับการที่ตองอยูในวัฒนธรรม
ไทย ในชวงนีค้วามสามารถในการสื่อสารทางอารมณจะลดลงอยางมาก ความสนใจในการที่จะ
เรียนภาษาไทย และ ความสนใจที่จะปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมไทย ลดลงมากเมื่อเทียบกับชาวตางชาติ
ที่อยูในระดับขั้นที่ 1 ทั้งนี้เปนผลเนื่องมาจากความตระหนกทางวัฒนธรรม  

ชาวตางชาติท่ีมีการปรับตัวอยูใน ระดับท่ี 3 ขั้นหาหนทางในการปรับตวั (Readjustment 
Stage) 

ชาวตางชาติทีอ่ยูในกลุมนี้เปนกลุมที่เร่ิมทีจ่ะปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมไทย ชาวตางชาติจะ
เปดใจทีจ่ะเรยีนรูและสัมผัสกับวัฒนธรรมไทยมากขึน้ ชาวตางชาติสนใจที่จะลองรับประทาน
อาหารไทย และ สนใจที่จะเขารวมในประเพณีไทย ในชวงนี้ความสามารถในการสื่อสารทาง
อารมณจะเพิ่มมากขึ้นอีกครั้ง เนื่องจากความรูสึกดีๆไดกลับคืนมา และในขณะเดยีวกนั 
ความสามารถในการสื่อสารทางความคิด และความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ ก็เพิ่มมาก
ขึ้นเชนกนั 
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 ชาวตางชาติท่ีมีการปรับตัวอยูใน ระดับท่ี 4 ขั้นท่ีสามารถหาทางออกใหกับการปรับตัวได
แลว (Resolution Stage) 

ชาวตางชาติทีอ่ยูในกลุมนี้สวนใหญเปนกลุมที่สามารถอาศัยอยูในวฒันธรรมไทยไดอยางมี
ความสุข ทั้งในกลุมที่ยอมรบัวัฒนธรรมไทยไดทั้งหมด หรือ ยอมรับไดเพียงบางสวน ในระดับขั้น
การปรับตัวระดับที่ 4 นี้ เปนจุดที่ความสามารถทางการสื่อสารเกิดจุดสมดุลมากที่สุดระหวาง
ความสามารถในการสื่อสารทางความคิด ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ และ
ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ ชาวตางชาติจะมีความสามารถในการสื่อสารทาง
ความคิด ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ 
เพิ่มขึ้นทั้ง 3 ดาน 
 

อภิปรายผลการวิจัย 

จากผลการวิจยัเร่ือง “ความสามารถทางการสื่อสารและการปรับตัวทางวัฒนธรรมของ
ชาวตางชาติทีอ่าศัยอยูในกรงุเทพมหานคร” สามารถอภิปรายผลการวจิัยไดตามประเด็นดังตอไปนี ้

 

• ปจจัยที่มีความสัมพันธกับระดับขั้นการปรบัตัวของชาวตางชาติ 

จากผลการวิจยั ที่พบวา ปจจยัที่มีความสัมพันธกับระดับขั้นการปรับตัวของชาวตางชาติ คือ 
ปจจัยทางดานระยะเวลา กลาวคือ ชาวตางชาติที่มีระยะเวลาในการอาศัยอยูในประเทศไทยมากกวา 
ก็จะมแีนวโนมในการปรับตัวในระดับขัน้ที่สูงกวา ทั้งนี้เปนไปตามทฤษฎีลําดับขั้นของการปรับตัว 
U-Curve ของ Ruben & Steward (1999) ซ่ึงกลาววา กระบวนการปรบัตัวจะดําเนินไปตามระยะเวลา 
ซ่ึงจากผลการศึกษา จะเหน็ไดวาชาวตางชาติที่อาศัยอยูในประเทศไทยเปนระยะเวลานานกวายอม
สามารถปรับตัวไดในระดับขัน้ของการปรับตัวที่สูงกวา ทีเ่ปนเชนนัน้ เพราะ ชาวตางชาติไดมี
โอกาสไดพบปะ มีปฏิสัมพันธกับคนไทย ใชชีวิตทามกลางวัฒนธรรมไทย และเรียนรูวัฒนธรรม 
ประเพณไีทย มาเปนเวลานานมากกวาชาวตางชาติที่เพิ่งเขามาอาศัยอยูในประเทศไทย  

เมื่อไดลองมาศึกษางานวิจยัที่เกี่ยวของ กพ็บวามีงานวิจยัที่ไดกลาวถึงความสัมพันธระหวาง
ปจจัยทางดานระยะเวลาและการปรับตัวทางวัฒนธรรมไว เชน จากการศกึษาของ Gudykunst & 
Hammer (1984) ที่พบวา ปจจัยในดานระยะเวลาที่อยูอาศยัในวัฒนธรรมใหม ผูที่อาศยัอยูนานกวา 
จะมีความสามารถในการปรับตัวไดดีกวา ซ่ึงในผลการศึกษาครั้งนี้ เมื่อเปรียบเทียบกบัผลจาก



88 

การศึกษาของ Gudykunst & Hammer จะเหน็ไดวามีความสอดคลองกัน ผูที่มีระดับการปรับตัว
มากกวา จะเปนผูที่มีระยะเวลาการพํานักอยูในประเทศไทยเปนระยะเวลานานกวา  

และจากงานวจิัยของ Baek (1989) ยังไดกลาวไวเชนกันวา ปจจยัทางดาน ระยะเวลาที่อาศัย 
เปนปจจยัที่มผีลตอระดับของการปรับตัวทางวัฒนธรรม  

นอกจากนี้ผลการวิจยัที่พบ ยังไปสอดคลองกับงานวจิัยของ ธานิษฐ กองแกว (2544) ที่ได
ศึกษาถึงการปรับตัวของอาจารยตางชาติในมหาวิทยาลัยไทย ซ่ึงผลการวิจัยพบวา ระดับขั้นของการ
ปรับตัวของอาจารยตางชาติแตกตางกันตามระยะเวลาที่อาจารยตางชาติอยูในประเทศไทย นั่นคือ
อาจารยที่อยูในประเทศไทยนานจะมีระดบัการปรับตัวอยูในขั้นสามารถปรับตัวไดอยางสมบูรณ 
ในขณะที่อาจารยที่มีระยะเวลาอยูในประเทศไทยไมนานจะมีระดับการปรับตัวอยูในขั้นตื่นตาตืน่ใจ
กับวัฒนธรรมใหมและขั้นหงุดหงิดใจ  

 

• ชาวตางชาติทีม่ีระดับขั้นการปรับตัวแตกตางกันมีความสามารถทางการสื่อสารแตกตางกัน 

จากการศึกษาถึงกระบวนการปรับตัวทางวฒันธรรม ตามทฤษฎีลําดับขั้นของการปรับตัว 
ของ Ruben & Steward (1999) ที่กลาววาในการเขาสูวัฒนธรรมใหม บคุคลมักจะผานขั้นตอนตางๆ 
โดยกลาวถึงระดับขั้นของการปรับตัวทางวัฒนธรรม (Stages of cultural adaptation) ทั้ง 4 ขั้นไววา 

ระดับที่ 1 ขั้นตื่นตาตื่นใจกบัวัฒนธรรมใหม (Honeymoon Stage) เปนชวงที่ผูแปลกหนาจะ
รูสึกตื่นเตนถึงความแปลกใหมของวัฒนธรรมเจาบาน ส่ิงแวดลอมและสถานการณใหมๆ  

ระดับที่ 2 ขั้นหงุดหงดิใจ (Frustration Stage) เปนชวงทีค่วามนาสนใจและความแปลกใหม
ของวัฒนธรรมเจาบานกลายเปนสิ่งที่สรางความหงุดหงดิและความกังวลใจใหแกผูแปลกหนา ความ
ไมคุนเคยกับสิ่งแวดลอมใหมเร่ิมเดนชัดขึน้ 

ระดับที่ 3 ขั้นหาหนทางในการปรับตัว (Readjustment Stage) เปนชวงที่เร่ิมปรับตัว ผู
แปลกหนาจะพัฒนาวิธีการจัดการกับความหงุดหงดิในใจ และเผชิญความทาทายในสถานการณ
ใหม 

ระดับที่ 4 ขั้นที่สามารถหาทางออกใหกับการปรับตัวไดแลว (Resolution Stage) เปนชวงที่
การปรับตัวยังคงดําเนินตอไป โดยผูแปลกหนาแตละคนจะมีอาการแตกตางกัน  
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- สามารถปรับตัวไดอยางสมบูรณ (Full participation) เปนการที่ผูแปลกหนาคุนเคยกับ
สภาพแวดลอมใหม เขาใจวฒันธรรมเจาบานมากขึ้น สามารถปรับตัวอยูในวัฒนธรรม
ของเจาบานไดอยางสมดุล 

- มีแนวโนมที่จะปรับตัวได (Accommodation) เปนการทีผู่แปลกหนาไมสามารถยอมรับ
วัฒนธรรมใหมไดทั้งหมด แตก็สามารถที่จะจัดการกับชวีติตัวเองใหอยูไดอยางมี
ความสุขในสวนที่จะตองเผชิญกับวัฒนธรรมใหมได 

- รูสึกตอสูอยูตลอดเวลา (Fight) เปนการทีผู่แปลกหนาพยายามหาหนทางที่จะอยูรอดใน
วัฒนธรรมใหม แมจะตองอยูอยางไมสบายใจก็ตาม 

- ตองยายออกไป (Flight) เปนการที่ผูแปลกหนาไมสามารถที่จะปรับตัวอยูในวฒันธรรม
ใหมไดเลยและตองยายออกไป 

ซ่ึงในการปรับตัวทางวัฒนธรรมนั้นการสื่อสารจะเปนปจจัยที่ทําใหเกดิความแตกตาง 
ลําดับขั้นการปรับตัวของชาวตางชาติที่ตางกัน จะสะทอนถึงความสามารถทางการสื่อสารที่แตกตาง
กันออกไป เชนเดียวกนั รูปแบบของการสื่อสารของผูแปลกหนาจะสะทอนถึงการปรับตัวทาง
วัฒนธรรมของผูแปลกหนานั้น ตามแนวคดิของ Kim (1994) ความสามาถทางการสื่อสาร จะ
สามารถพิจารณาได 2 แงมุม นั้นก็คือ การสื่อสารของบุคคล (Personal Communication) และ การ
ส่ือสารในสังคม (Social Communication)  

 ซ่ึงในบริบทของการปรับตัวทางวัฒนธรรม การสื่อสารของบุคคลจะสามารถอธิบายไดใน
ลักษณะของ ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน (Host Communication 
Competence) นั้นก็คือ ความสามารถทางการสื่อสารของผูแปลกหนา ในการเขารหัสและถอดรหัส
ของขอมูลที่เกี่ยวของกับการสื่อสารในชีวิตจริง ในการมีปฎิสัมพันธกับเจาบาน ซ่ึงความสามารถ
ทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมของเจาบานนั้นแบงออกไดเปน 3 มิติ ไดแก ความสามารถทาง
ความคิด (Cognitive competence) ความสามารถทางการแสดงความรูสึก (Affective competence) 
และ ความสามารถในการปฎิบัติ (Operational competence) 

จากผลการวิจยัที่ผูวิจยัไดแบงกลุมชาวตางชาติออกเปน 4 กลุมตามทฤษฎีลําดับขั้นของการ
ปรับตัว ของ Ruben & Steward และศึกษาความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของ
ชาวตางชาติแตละกลุมทั้ง 3 มิติ ตามแนวคดิของ Kim ไดแก ความสามารถในการสื่อสารทาง
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ความคิด ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ ความสามารถในการสื่อสารทางการปฎิบัติ 
ผลการวิจัยพบวา 

ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับขัน้การปรับตัว ระดับที่ 1 ขั้นตื่นตาตื่นใจกบัวัฒนธรรมใหม 
(Honeymoon Stage) จะมีความสามารถในการสื่อสารดานอารมณสูงมากกวาดานอื่นๆ ซ่ึงเปนไป
ตามแนวคิดลําดับขั้นการปรบัตัวของ Ruben & Steward (1999) ที่กลาววา ในชวง Honeymoon จะ
เปนชวงที่ผูแปลกหนาเพิ่งเดนิทางมาถึง ชวงนี้ผูแปลกหนาจะรูสึกตืน่เตนถึงความแปลกใหมของ
วัฒนธรรมเจาบาน ส่ิงแวดลอมและสถานการณใหมๆ ซ่ึงจากผลการศึกษาพบวา จากความสามารถ
ในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทย ชาวตางชาติจะมีความสามารถในการสื่อสารทางอารมณสูง
มากกวาดานอืน่ๆ โดยชาวตางชาติจะมีความสนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย มีความสนใจทีจ่ะ
เรียนภาษาไทยสนใจทีจ่ะเรยีนรูและเขาใจการคิดและปฎบิัติของคนไทย สนใจทีจ่ะปรับตัวใหเขา
กับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย สนใจทีจ่ะรบัรูเกี่ยวกับสถานการณดานการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม 
ที่เกิดขึ้นปจจบุัน ในประเทศไทย และ สนใจที่จะมีเพื่อนเปนคนไทย ที่เปนเชนเนี้เนือ่งจากในชวง
ที่มาถึง ชาวตางชาติที่อยูในขัน้ตื่นตาตื่นใจกับวัฒนธรรมใหมนัน้ จะมีความรูสึกสนุกและตื่นเตน
เมื่อไดพบกับวัฒนธรรมไทย จึงมีความกระตือรือรน สนใจที่จะเรียนรูวฒันธรรมไทยสูง แตใน
ขณะเดียวกนันั้น ในชวงแรกความรูเกีย่วกับเรื่องของประเทศไทย กลาวคือ ความสามารถในการ
ส่ือสารทางความคิด และ ทักษะการใชภาษาไทย การพดู ฟง อาน เขียน รวมงานกับคนไทย 
กลาวคือ ควาสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ จะยงัมีไมมากนกั  

ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับขัน้การปรับตัว ระดับที่ 2 ขั้นหงุดหงดิใจ (Frustration Stage) 
พบวา ในระดบัขั้นหงุดหงิดใจนี้ ชาวตางชาติจะมีความสามารถในการสื่อสารทางอารมณต่ําลงอยาง
มาก ซ่ึงเปนไปตามแนวคิดลําดับขั้นการปรับตัวของ Ruben & Steward (1999) เชนกัน โดย Ruben 
& Steward ไดกลาวถึงการปรับตัวในขัน้ตอนที่ 2 ไววาในขั้นตอนที่ 2 ขั้นหงุดหงิดใจ หรือ 
Frustration Stage นี้ จะเปนชวงที่ความนาสนใจและความแปลกใหมของวัฒนธรรมเจาบาน
กลายเปนสิ่งทีส่รางความหงดุหงิดและความกังวลใจใหแกผูแปลกหนา ความไมคุนเคยกับ
ส่ิงแวดลอมใหมเร่ิมเดนชดัขึ้น ส่ิงที่เรียกวาความตระหนกทางวัฒนธรรม (Culture Shock) จะ
เกิดขึ้นในชวงนี้ เมื่อเกิดความตระหนกทางวัฒนธรรม จะสงผลตออาการทางจิตใจ ชาวตางชาติจะ
เกิดอาการอึดอัด ไมสบายกาย ไมสบายใจ ความสนุก ตืน่เตนที่ไดพบเจอเมื่อมาถึงในชวงแรกจะเริ่ม
เปลี่ยนเปนความรูสึกไมอยากเผชิญกับวัฒนธรรมใหม ดงันั้นจึงเปนเหตุที่ทําให ความสามารถใน
การสื่อสารทางอารมณของชาวตางชาติที่อยูในการปรับตัวระดับขัน้ที่ 2 นี้ลดลงเปนอยางมากเมื่อ
เทียบกับชาวตางชาติที่อยูในการปรับตัวระดับขั้นที่ 1 ทั้งในเรื่องของความสนใจในการที่จะเรียน
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ภาษาไทย และ ความสนใจที่จะปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมไทย อันเปนผลเนื่องมาจากอาการทางจิตใจ
ที่ชาวตางชาตปิระสบจากความตระหนกทางวัฒนธรรม ผลการศึกษาทีไ่ดจึงสอดคลองกับแนวคิด
ของ Ruben & Steward (1999)  

ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับขัน้การปรับตัว ระดับที่ 3 ขั้นหาหนทางในการปรับตัว 
(Readjustment Stage) พบวา ชาวตางชาติทีอ่ยูในกลุมนี้จะมีความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ
เพิ่มมากขึ้นอีกครั้ง ในขณะทีค่วามสามารถในการสื่อสารทางความคิด และความสามารถในการ
ส่ือสารทางการปฏิบัติ ก็เพิ่มมากขึ้นเชนกนั ทั้งนี้เปนไปตามแนวคิดลําดับขั้นการปรบัตัวของ Ruben 
& Steward (1999) ที่ไดกลาวไววาในการปรับตัวในขัน้ตอนที่ 3 นี้ จะเปนชวงที่ความรูสึกดีๆจะเริม่
กลับมาสูผูแปลกหนาอีกครัง้เนื่องจาก เปนชวงที่ผูแปลกหนาจะเริ่มทีจ่ะปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรม
เจาบาน ในชวงนี้ชาวตางชาติจะเปดใจทีจ่ะเรียนรูและสัมผัสกับวัฒนธรรมไทยมากขึน้ ซ่ึงจากผล
การศึกษา ในดานความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ ชาวตางชาตสินใจที่จะลองรับประทาน
อาหารไทย และ สนใจที่จะเขารวมในประเพณีไทยมากขึน้ ทั้งนี้นาจะเปนผลมากจากการที่
ชาวตางชาติเร่ิมที่จะไดรับความรูสึกดีๆกลับมา หลังจากผานชวงของความตระหนกทางวัฒนธรรม
ไปแลว ชาวตางชาติจึงรูสึกดกีับการไดลองสัมผัสกับวัฒนธรรมไทยมากขึ้น สงผลใหความสามารถ
ในการสื่อสารทางอารมณกลับเพิ่มขึ้นมาอกีครั้ง และยังสงผลไปถึงความสามารถในการสื่อสารทาง
ความคิด และความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ เชนกัน ที่ชาวตางชาติเร่ิมที่จะเขาใจ
บรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย และเขาใจในคณุคาทางวัฒนธรรมของคนไทย
มากขึ้น รวมถึงความสามารถในการการทาํงานรวมกับคนไทย และความสามารถในการถามคําถาม 
จัดการปญหาตางๆที่เกิดขึ้นกับคนไทย ทีช่าวตางชาติมคีวามสามารถมากขึ้น อันเปนผลมาจากการที่
ชาวตางชาติเกดิความรูสึกทีด่ีขึ้นอีกครั้ง จงึเริ่มที่จะสนใจเรียนรูเกี่ยวกบัวัฒนธรรมไทย และ สัมผัส
กับชีวิตจริงมากขึ้น ผลการวจิัยในสวนนี้จงึสอดคลองกับแนวคดิของ Ruben & Steward (1999)  

ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับขัน้การปรับตัว ระดับที่ 4 ขั้นที่สามารถหาทางออกใหกับการ
ปรับตัวไดแลว (Resolution Stage) พบวา ชาวตางชาติทีอ่ยูในระดับขัน้การปรับตัว ระดับที่ 4 คือ 
สามารถที่จะหาทางออกใหกบัการปรับตัวไดแลว ชาวตางชาติมีความสามารถในการสื่อสารทาง
ความคิด ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ เพิ่ม
มากขึ้นทั้ง 3 ดาน เมื่อเทียบกบัชาวตางชาตทิี่อยูในระดับขั้นการปรับตัวระดับที่ 3 ซ่ึงเปนไปตาม
แนวคดิลําดับขั้นการปรับตัวของ Ruben & Steward (1999) เชนเดยีวกับทั้ง 3 กลุมที่ไดกลาวมา
ขางตน โดยชาวตางชาติที่อยูในกลุมนี้สวนใหญเปนกลุมที่สามารถอาศัยอยูในวัฒนธรรมไทยได
อยางมีความสขุ ทั้งกลุมที่มีการปรับตัวไดแบบสมบูรณ และกลุมที่มีแนวโนมวาจะปรบัตัวได เมื่อมี
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ความสุขกับการไดอาศัยอยูในวัฒนธรรมไทย ชาวตางชาติจึงไดซึมซับถึงความเปนวฒันธรรมไทย
เขาไปมากขึ้น มีความรูเกีย่วกับความเชื่อ บรรทัดฐานทางวัฒนธรรมของไทย เขาใจคุณคาของ
วัฒนธรรมไทย มีความสนใจที่จะปรับตวัเขาสูวัฒนธรรมไทย รวมถึงมีความสามารถในการสื่อสาร
ทางการปฏิบัติ เชน ในการสนทนากับคนไทย  การทํางานรวมกับคนไทย การถามคําถามและจัดการ
ปญหาตางๆที่เกิดขึ้นกับคนไทย และ ทกัษะการอาน ฟง เขียน ที่ชาวตางชาติมีความสามารถเพิ่มมาก
ขึ้น ทั้งนี้ชวงนีถื้อเปนชวงสุดทายในกระบวนการปรับตัวทางวัฒนธรรม ชาวตางชาตไิดอาศัยอยูใน
ประเทศไทยมาเปนระยะเวลาพอสมควรแลว ซ่ีงการเพิ่มขึ้นของความสามารถในการสื่อสารภายใต
วัฒนธรรมไทยในทั้ง 3 มิตินี ้เปนจุดที่ความสามารถทางการสื่อสารเกิดจุดสมดุลมากที่สุดระหวาง
ความสามารถในการสื่อสารทางความคิด ความสามารถในการสื่อสารทางอารมณ และ
ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ โดยความสามารถทางการสื่อสารทั้ง 3 สวน มีการ
พัฒนาไปอยางพรอมๆกัน ความสามารถทางการสื่อสารของชาวตางชาติที่อยูในระดบัขั้นตอนนี้จึง
สอดคลองกับแนวคดิลําดับขั้นการปรับตัวของ Ruben & Steward เชนเดียวกับชาวตางชาติทั้ง 3 
กลุมขางตน 

ทั้งนี้เมื่อไดมาศึกษาถึงปจจยัดานทักษะการสื่อสารที่มีความสัมพันธตอความตระหนกทาง
วัฒนธรรมและระดับการปรับตัว (เมตตา ววิัฒนานกุูล, 2544) ที่ไดกลาวไววา “การมทีักษะการ
ส่ือสารที่ดี และสามารถใชภาษาของเจาของวัฒนธรรมได ยอมชวยลดปญหาความไมเขาใจกับ
เจาของภาษาได อีกทั้งชวยใหการปรับตัวงายขึ้น”  ซ่ึงเมือ่นํามาเปรียบเทียบกับผลการศึกษาที่ไดจะ
เห็นไดวามีความสอดคลองกัน เพราะ เมื่อดจูากความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติของ
ชาวตางชาติ ในดานของ ความสามารถในดานทักษะการใชภาษาไทย การพูด ฟง อานและเขียน 
แลวนั้น ผูที่อยูในระดบัขั้นการปรับตัวที่สูงกวาจะมีความสามารถในการสื่อสารทางดานนี้มากกวา 
ทั้งนี้ดังที่ไดกลาวไวในขางตนแลววาผูทีม่ีระยะเวลาอยูอาศัยนานกวา จะมีโอกาสในการ
ติดตอส่ือสารกับคนไทยมากกวาผูที่เขามาอยูใหม การทีช่าวตางชาติมโีอกาสพูดคุยและ
ติดตอส่ือสารกับเจาของวฒันธรรมมาก ยอมมีโอกาสชวยลดการปดกัน้ตัวเองและลดความตระหนก
ทางวัฒนธรรม ดังนั้น เมื่อชาวตางชาติไดมีปฎิสัมพันธกับคนไทยมากขึ้น จึงทําใหสามารถเรียนรู
ภาษาและสามารถปรับตัวไดดีขึ้น 

จากการศึกษาของ Gudykunst & Hammer (1984) ที่กลาววา ปจจัยที่อาจสงผลตอ
ความสามารถในการสื่อสาร ไดแก ระยะเวลาที่ผูส่ือสารอาศัยอยูในวฒันธรรม (Short Tern – Long 
Term Visitor) ซ่ึงเปนไปตามผลการศึกษา โดยชาวตางชาติที่อยูในระดบัขั้นการปรับตัวที่สูงกวานัน้ 
จะมีระยะเวลาที่พํานักอยูในประเทศไทยเปนเวลานานกวา และมีความสามารถทางการสื่อสาร
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โดยรวมมากกวา นอกจากนี้ Wiseman, Hammer & Nichida (1989) ยังไดกลาวไวอีกวา ความรูใน
วัฒนธรรมเจาบานจะมีผลตอการปรับตัวและความสามารถในการสื่อสารของผูส่ือสารตาง
วัฒนธรรม เนือ่งจากความรูในวัฒนธรรมจะเปนปจจยัสําคัญที่จะใหขอมูล เพื่อทําความเขาใจ
ตีความและคาดเดาความหมาของพฤติกรรมของผูส่ือสารจากวัฒนธรรมอื่น เชนเดยีวกัน จะเหน็ได
วาจากผลการศึกษาที่ไดนั้น ผูที่อยูในระดบัขั้นการปรับที่สูงกวาจะมีความสามารถในการสื่อสาร
ทางความคิด คือ ความเขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย และ ความเขาใจ
คุณคาทางวัฒนธรรมของคนไทย มากกวา 

นอกจากนี้เมื่อไดศึกษาถึงงานวิจยัที่เกีย่วของ ผลการศึกษาที่ไดยังสอดคลองกับงานวจิัย
ของ ธิดารัตน กนิษฐนาคะ ทีก่ลาววาปจจยัที่มีความสัมพนัธกับการปรบัตัวคือ การมคีวามรูเกี่ยวกบั
ภาษา บรรทัดฐาน ประเพณี ประวัติศาสตร ศิลปะ ระบบสังคม เศรษฐกิจและการปกครองของ
ประเทศที่จะเขาไปอยู ซ่ึงปจจัยดังกลาวจะเปนสวนชวยเสริมความสามารถในการปรับตัว ทั้งนี้จะ
เห็นไดชัดวา จากผลการศึกษา ผูที่อยูในลําดับขั้นการปรบัตัวที่สูงกวา จะมีความสามารถในการ
ส่ือสารทางความคิด เชน ความเขาใจบรรทดัฐานประเพณีไทย หรือ ความเขาใจคุณคาของ
วัฒนธรรมไทย มากกวาผูทีอ่ยูในลําดับขัน้การปรับตัวท่ีต่ํากวา และจากงานวจิัยของ Kantima 
Kunjara (1982) ที่พบวา ปจจยัดานความคลองในการใชภาษาเจาบาน (Language fluency) และ 
ปจจัยดานแรงจูงใจในการปรับตัว (Acculturation motivation) จะมีผลตอการเขาถึงชองทางการ
ส่ือสารระหวางบุคคลกับเจาบานและการปรับตัว จึงสอดคลองกับผลการศึกษาเชนกัน โดย
ความสามารถในการสื่อสารทางการปฏิบัติ คือ ทักษะในการใชภาษาไทย และ ความสามารถในการ
ส่ือสารทางอารมณคือ ความสนใจในการทีจ่ะเรียนรู สัมผัสวัฒนธรรมไทย จะเพิ่มขึ้นตามระดับของ
การปรับตัว 
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ขอเสนอแนะทั่วไปและขอเสนอแนะงานวิจัย 

 จากผลการศึกษาวิจยั เร่ือง “ความสามารถทางการสื่อสารและการปรับตัวทางวัฒนธรรม
ของชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร” ผูวจิัยมีขอเสนอแนะดังนี ้

 

ขอเสนอแนะทั่วไป 

 จากผลการศึกษาในครั้งนี้ จะชี้ใหเห็นถึงกระบวนการปรับตัวของชาวตางชาติ และรูปแบบ
ความสามารถทางการสื่อสารของชาวตางชาติที่อยูในระดับขั้นการปรบัตัวที่แตกตางกัน ซ่ึงผลที่ได
จากการวิจัย แมจะไมสามารถชี้ใหเหน็ไดวา ความสามารถทางการสื่อสาร เปนเหตุทีก่อใหเกดิการ
ปรับตัว หรือเปนผลที่เกิดขึน้จากการปรับตัว แตผลการศึกษาจะสามารถนําไปเปนแนวทาง
การศึกษาเกี่ยวกับการปรับตวัทางวัฒนธรรมและความสามารถในการสื่อสาร ในประเทศไทยตอไป 
นอกจากนี้ยังจะเปนประโยชนตอหนวยงาน หรือองคกรที่ตองมีการติดตอ รวมงานกบับุคคลที่เปน
ชาวตางชาติ ทีจ่ะทําความเขาใจถึงกระบวนการปรับตัวของผูที่มาจากตางวัฒนธรรม ซ่ึงจะทําใหเขา
ใจความแตกตางทางวัฒนธรรมและทํางานรวมกันไดดยีิ่งขึ้น นอกจากนีใ้นหนวยงานหรือองคกรณ
ที่มีการฝกอบรมทางวัฒนธรรม จะสามารถนําผลการวิจยันี้ไปประยุกตใชเปนกรอบเนื้อหาของการ
ฝกอบรมทางวฒันธรรม โดยมีการบูรณาการแงมุมตางๆทั้งในมิติทางความคิด มิติทางอารมณ และ 
มิติทางพฤติกรรมหรือการปฏิบัติ เพื่อใหการอบรมนั้นมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 

 

ขอเสนอแนะงานวิจัย 

 การวิจยัในครัง้นี้เปนการศกึษาถึงการปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวตางชาติที่ยังไมมี
การศึกษาอยางกวางขวางมากนักในประเทศไทย ซ่ึงในการวิจัยคร้ังนี้มขีอจํากัดในการวิจัยทีจ่ะ
เสนอแนะเปนแนวทางในการวิจัยตอไปในอนาคต ดังตอไปนี ้

 1. จากแนวคิดในการปรับตวัในการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมตามแนวคดิของ Kim (1994) 
ที่ไดกลาวไวนัน้ องคประกอบที่นํามาใชในการวิจยัคร้ังนี้ คือ ความสามารถทางการสื่อสารภายใต
วัฒนธรรมของเจาบาน (Host communication competence) เปนเพยีงองคประกอบเดยีว จาก 6 
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องคประกอบ เทานั้น ในการวิจัยคร้ังตอไปสามารถที่จะนําองคประกอบอื่นๆมาพิจารณาในประเดน็
นี้ได 

 2. แนวคดิเกีย่วกับความสามารถทางการสื่อสารภายใตวฒันธรรมของเจาบาน ที่นํามาเปน
ตัววดัในการวจิัยครั้งนี้ ไดจดัทําขึ้นมาจากแนวคดิของ Kim (1994) ซ่ึงแบบสอบถามที่ใชวัด
ความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมไทยของชาวตางชาติ ทั้งในดานความสามารถทาง
ความคิด ความสามารถทางอารมณ ความสามารถทางพฤติกรรมนี้ จะเปนการพิจารณาในมุมกวาง 
ซ่ึงการวิจัยคร้ังตอไปอาจจะจํากัดขอบเขตความรูเกี่ยวกบัวัฒนธรรมใหชัดเจนมากขึน้ ปรับเปลี่ยน
ประเด็นสถานการณตางๆ และเพิ่มแงมุมในการศึกษาใหมากขึ้น เพื่อใหไดคาความสามารถทางการ
ส่ือสารที่มีความใกลเคียงกับความจริงมากยิ่งขึ้น 

 3. นอกจากประเด็นเรื่องความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมของเจาบาน ยังมี
ปจจัยอ่ืนๆที่เปนปจจยัสําคัญที่มีอิทธิพลตอระดับขั้นการปรับตัวของชาวตางชาติ ไมวาจะเปน ปจจัย
ทางดานสิ่งแวดลอม ความสัมพันธทางสังคม หรือ บทบาทของสื่อตอการปรับตัว ดงันั้นในการวจิยั
คร้ังตอไปจึงสามารถที่จะเพิม่ปจจัยอ่ืนๆเขาไปเพื่อใหการวิจัยครอบคลุมมากยิ่งขึ้น 

 4. ประเด็นเรื่องลําดับขั้นของการปรับตัวและความสามารถทางการสื่อสารภายใต
วัฒนธรรมเจาบานนั้น รูปแบบที่ใชในการประเมินในการวิจัยคร้ังนี้ คอื การใหชาวตางชาติประเมนิ
ระดับขั้นของการปรับตัวและประเมนิความสามารถทางการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบานดวย
ตัวเอง ในการวิจัยคร้ังตอไปเพื่อใหไดผลการวิจัยที่สมบูรณและเที่ยงตรงมากยิ่งขึ้น สมควรที่จะมี
การประเมินทัง้จากตัวชาวตางชาติเอง และ บุคคลอื่นๆที่ชาวตางชาติมีปฎิสัมพันธดวย เชน เพื่อน
รวมงาน ครอบครัว เปนตนนอกจากนี้ยังสามารถศึกษาปจจัยในดานอืน่ๆที่สงผลตอลําดับขั้นของ
การปรับตัว 

 5. จํานวนกลุมตัวอยางทีใ่ชในการวจิัยครั้งนี้มีจํานวนนอย อาจกอใหเกดิ Type II Error 

 6. ในการวิจัยครั้งตอไปสามารถทําการวิจัยโดยใชรูปแบบของการวิจยัเชิงคุณภาพ เพือ่ให
ไดขอมูลในเชงิลึกมากยิ่งขึ้น 
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 7. กลุมตัวอยางที่ใชในการวจิัยครั้งนี้เปนกลุมตัวอยางชาวตางชาติที่อาศัยอยูในเขต
กรุงเทพมหานครเพียงเทานัน้ ในการวิจยัครั้งตอไปสามารถทํากับกลุมตัวอยางที่อาศยัอยูในภาค
อ่ืนๆของประเทศไทยได เนือ่งจากปจจยัทางดานสภาพแวดลอมที่ตางกนั อาจทําใหกลุมชาวตางชาติ
ที่อยูในพืน้ที่อ่ืนๆ มีความสามารถทางการสื่อสารและการปรับตัวแตกตางกันกับกลุมตัวอยางที่
อาศัยอยูในเขตกรุงเทพมหานคร 
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QUESTIONNAIRE 

 

PART 1: GENERAL INFORMATION 
Instruction: Please make (x) into the   for your answer to each of the following questions. 
 
1.1 GENDER  
  (1) Male     (2) Female 
1.2 AGE 
   (1) 15‐24  (2) 25‐34   (3) 35‐44  

 (4) 45‐54   (5) 55‐64   (6) 65 and above 
 

1.3 NATIONALITY ___________________________________________________________ 
 
1.4 Marital Status 
   (1) Single   (2) Married   (3) Separated   (4) Divorced 
1.5 Education 

 (1) Junior School and below   
 (2) High School/of the same level   
 (3) Diploma/of the same level         
 (4) Bachelor Degree/of the same level 
 (5) Master Degree/of the same level 
 (6) Higher than Master Degree 

1.6 Occupation 
 (1) Professional     (6) Administrative and Managerial 
 (2) Business Owner    (7) Housewife 
 (3) Commercial Personnel   (8) Student 
 (4) Government Official   (9) Retired and Unemployed 
 (5) Laborer       (10) Others (Please specify) ____________________ 

1.7 Income/Month 
 (1) Less than 10,000 BHT   (2) 10,001‐25,000 BHT      
 (3) 25,001‐40,000 BHT   (4) 40,001‐55,000 BHT   
 (5) 55,001‐70,000 BHT     (6) More than 70,000 BHT 

 
1.8 How long have you been living in Thailand? 
   
  ______________________ (Years) 
 
1.9 Have you ever had overseas experience before you come to live in Thailand? 
   (1) YES     (2) NO 
 
 



    

PART 2: Communication Competence 

How would you rate yourself in the following statements? 
Make (x) for your answer to each of the following questions. 
 

STATEMENTS  Very 
Low 

Low  Moderate  High  Very 
High 

Cognitive dimension           
1) I understand Thai cultural norms          
2) I understand Thai cultural values          
3) I understand the Thai rule of verbal 
communication and how most Thais express 
themselves verbally 

         

4) I understand prevalent Thais ways of thinking           
Affective dimension           
5) I can perceive, understand and show my emotion 
in Thais nonverbal way of communication, such as 
through facial expressions and body language  

         

6) I am interested in learning and understanding the 
ways Thai people behave and think 

         

7) I am interested in making friends with Thai 
people 

         

8) I am interested in knowing about the current 
political, economic, and social situations and issues 
of Thailand 

         

9) I am interested in learning Thai language           
10) I am interested in interacting with Thai people           
11) I am interested in adapting to Thai 
culture/society 

         

12) I am interested in trying Thai food           
13) I am interested in joining the Thai culture ritual 
such as Songkran, Loykratong, Wedding Ceremony, 
Funeral etc;.. 

         

Operational dimension           
14) Ability to speak Thai language with Thai people           
15) Ability to converse on the phone with Thai 
people in Thai language 

         

16) Ability to ask questions and solve problems with 
Thai people 

         

17) Ability to work with Thai people           
18) Ability to understand national and domestic 
news on Thai radio or TV 

         

19) Ability to read/comprehend Thai newspapers           
20) Ability to write in Thai language           
 

 



    

Part 3: Stage of adaptation 

 

Related to Ruby and Steward’s adaptation process scholar, the adaptation process can be 
categorized into 4 phases as show in the figure. 

  Phase 1 is a Honeymoon period during which individuals adjust to a new culture are excited 
by the novelty of the people and new surroundings. 

  Phase 2 is a Frustration period where fascination and novelty often turn into frustration, 
anxiety, and even hostility. You feel like can’t predict or control situation anymore. 

  Phase 3 Readjustment stage, you realize the cause of your frustration and try to develop 
ways of coping with your frustration. 

  Phase 4 Resolution stage, during this period several outcomes are possible. 

‐ Full participation: You completely adapt to Thai culture, you regain your balance 
and comfort level, understand meaningful relationships in Thai society and 
appreciating Thai culture. 

‐ Accommodation: You are not fully accepted Thai culture but you find the way to 
cope with it adequately for it purposes. 

‐ Fight: You simply find the way to survive, through with substantial personal 
discomfort and strain. 

‐ Flight: In this situation, you cannot adapt to Thai culture, retreat and planning to 
go out of Thailand 

 
 



    

 Which stage of adaptation process do you think you are in? 

 1. Stage 1 – Honeymoon Stage 

 2. Stage 2 – Frustration Stage 

 3. Stage 3 – Readjustment Stage 

 4. Stage 4 – Resolution (PLEASE SPECIFY BELOW)  

     Full participation 

     Accommodation 

     Fight 

     Flight 

 

 

 

** Thank you for your time** 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



    

แบบสอบถาม 

สวนท่ี 1: ขอมูลท่ัวไป 
กรุณาทําเครื่องหมาย (x) ในชองวาง  สําหรับคําตอบที่ตรงกับตัวทานมากที่สุด 
1.1 เพศ 
  (1) ชาย   (2) หญิง 
1.2 อายุ 
  (1) 15-24    (2) 25-34     (3) 35-44  

 (4) 45-54   (5) 55-64    (6) 65 ปขึ้นไป 
 
1.3 สัญชาติ ___________________________________________________________ 
 
1.4 สถานภาพ 
  (1) แตงงาน   (2) โสด   (3) แยกกันอยู   (4) หยา 
1.5 การศึกษา 

 (1) มัธยมศึกษาตอนตนและต่ํากวา 
 (2) มัธยมศึกษาตอนปลาย / ปวช. หรือเทียบเทา 
 (3) อนุปริญญา / ปวส. หรือเทียบเทา 
 (4) ปริญญาตรี หรือเทียบเทา 
 (5) ปริญญาโท หรือเทียบเทา 
 (6) สูงกวาปริญญาโท 

1.6 อาชีพ 
 (1) วิชาชีพชั้นสูง (วิศวกร/ทนายความ/แพทย/ครู)   (6) ฝายบริหารและจัดการ 
 (2) เจาของกิจการ      (7) แมบาน 
 (3) พนักงานบริษัทเอกชน     (8) นักเรียน / นักศึกษา 
 (4) รับราชการ       (9) ผูเกษียณอายุ / ผูที่ไมไดทํางาน 
 (5) ขายแรงงาน      (10) อื่นๆ (โปรดระบุ) _________ 

1.7 รายได 
  (1) นอยกวา 10,000 บาท  (2) 10,001-25,000 บาท  (3) 25,001-40,000 บาท 
  (4) 40,001-55,000 บาท  (5) 55,001-70,000 บาท  (6) มากกวา 70,000 บาท 
 
1.8 ระยะเวลาที่พํานักอยูในประเทศไทย _________________________________  
 
1.9 ทานเคยมีประสบการณในการเดินทางไปตางประเทศกอนที่จะมาพํานักอยูในประเทศไทยหรือไม 
  (1) เคย   (2) ไมเคย 
 
   

 



    

สวนท่ี 2: ความสามารถทางการสื่อสาร 
กรุณาประเมินความระดับความสามารถของตัวทานเอง ตามสถานการณตอไปนี้ 
 

สถานการณ ต่ํา
มาก 

ต่ํา ปาน
กลาง 

สูง สูง
มาก 

 ความสามารถทางความคิด      
1) ฉันเขาใจบรรทัดฐานและความเชื่อทางวัฒนธรรมของคนไทย      
2) ฉันเขาใจคณุคาทางวัฒนธรรมของคนไทย      
3) ฉันเขาใจกฏเกณฑการสื่อสาร และการสื่อสารของคนไทย ในการ
สื่อสารแบบวัจนภาษา 

     

4) ฉันเขาใจลักษณะการใชความคดิของคนไทย        
ความสามารถทางความรุสกึ      
5) ฉันสามารถรับรู เขาใจและแสดงอารมณที่เหมาะสม ในแบบของ
คนไทย ในการสือ่สารแบบอวจันะภาษา เชน การแสดงออกทางสี
หนา หรือทาทาง (ภาษากาย) 

     

6) ฉันสนใจที่จะเรียนรูและเขาใจ การคิดและปฎิบติัของคนไทย      
7) ฉันสนใจที่จะมีเพ่ือนเปนคนไทย      
8) ฉันสนใจที่จะรบัรูเกี่ยวกับสถานการณดานการเมอืง เศรษฐกิจ 
และสังคม ที่เกิดข้ึนปจจุบัน ในประเทศไทย 

     

9) ฉันสนใจที่จะเรียนภาษาไทย       
10) ฉันสนใจที่จะมีปฏิสัมพันธกับคนไทย      
11) ฉันสนใจที่จะปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมไทย/สังคมไทย      
12) ฉันสนใจที่จะลองรับประทานอาหารไทย      
13) ฉันสนใจที่จะเขารวมในประเพณีไทย เชน ประเพณีสงกรานต 
ประเพณีลอยกระทง งานแตงงาน งานศพ ฯลฯ  

     

ความสามารถทางการปฎิบตั ิ      
14) ฉันสามารถสนทนาภาษาไทยกับคนไทยไดอยางเปนธรรมชาต ิ      
15) ฉันสามารถสนทนาทางโทรศพัทกับคนไทย โดยใชภาษาไทย      
16) ฉันสามารถถามคําถามและจัดการปญหาตางๆที่เกิดข้ึนกับคน
ไทยได 

     

17) ฉันสามารถทํางานกับคนไทยไดอยางมีประสิทธิภาพ      
18) ฉันสามารถเขาใจขาวตางๆที่ไดฟงผานวิทยุ และชมผาน
โทรทัศน 

     

19) ฉันสามารถอานหนังสือพิมพภาษาไทย      
20) ฉันสามารถเขียนภาษาไทย      

 

 

 



    

สวนท่ี 3: ระดับข้ันการปรับตัว 

 

จากทฤษฎีของ รูเบน และ สตีวารด เกี่ยวกับข้ันตอนในการปรับตัวทางวัฒนธรรม เราสามารถแบงระดับข้ันของการปรับตัว
ออกเปน 4 ข้ันตอน ตามรูปดานบน ไดแก 

ระดับที่ 1 Honeymoon เปนชวงที่ผูแปลกหนาจะรูสึกตื่นเตนถึงความแปลกใหมของวัฒนธรรมเจาบาน ส่ิงแวดลอมและ
สถานการณใหมๆ  

ระดับที่ 2 Frustration เปนชวงที่ความนาสนใจและความแปลกใหมของวัฒนธรรมเจาบานกลายเปนส่ิงที่สรางความหงุดหงิดและ
ความกังวลใจใหแกผูแปลกหนา ความไมคุนเคยกับส่ิงแวดลอมใหมเร่ิมเดนชัดข้ึน 

ระดับที่ 3 Readjustment เปนชวงที่เร่ิมปรับตัว ผูแปลกหนาจะพัฒนาวิธีการจัดการกับความหงุดหงิดในใจ และเผชิญความทา
ทายในสถานการณใหม 

ระดับที่ 4 Resolution เปนชวงที่การปรับตัวยังคงดําเนินตอไป โดยผูแปลกหนาแตละคนจะมีอาการแตกตางกัน  

- Full participation เปนการที่ผูแปลกหนาคุนเคยกับสภาพแวดลอมใหม เขาใจวัฒนธรรมเจาบานมากขึ้น สามารถปรับตัว
อยูในวัฒนธรรมของเจาบานไดอยางสมดุล 

- Accommodation เปนการที่ผูแปลกหนาไมสามารถยอมรับวัฒนธรรมใหมไดทั้งหมด แตก็สามารถที่จะจัดการกับชีวิต
ตัวเองใหอยูไดอยางมีความสุขในสวนที่จะตองเผชิญกับวัฒนธรรมใหมได 

- Fight เปนการที่ผูแปลกหนาพยายามหาหนทางที่จะอยูรอดในวัฒนธรรมใหม แมจะตองอยูอยางไมสบายใจก็ตาม 

- Flight เปนการที่ผูแปลกหนาไมสามารถที่จะปรับตัวอยูในวัฒนธรรมใหมไดเลยและตองยายออกไป 



    

จากขอความขางตน ทานคิดวาการปรับตัวของทาน ณ ปจจุบันอยูในขั้นตอนใด 

 1. ระดับที่ 1 – Honeymoon Stage 

 2. ระดับที่ 2 – Frustration Stage 

 3. ระดับที่ 3 – Readjustment Stage 

 4. ระดับที่ 4 – Resolution (PLEASE SPECIFY BELOW)  

   Full participation 

   Accommodation 

   Fight 

   Flight 

 

 

 

** ขอขอบคุณสําหรับเวลาในการตอบแบบสอบถาม** 
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